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—gektér’den y
rectors message

Sevgili Ogrenciler,
Degerli Calisma Arkadaslarim,

2016-2017 Akademik Yili hepimize hayrly,
ugurlu olsun. Bu y1l yeni akademik yilimiz1
Cumhurbagkanimiz Sayin Recep Tayyip Erdo-
gan1n himayelerinde Ankarada Cumhurbas-
kanlhig Kiilliyesi'nde agtik. Ulkemizin sikintil
bir stiregten gectigi bu donemde, Tiirkiyedeki
tiim tiniversitelerin Ankarada verdikleri ortak
goriintd, birlik ve beraberligimiz ile demok-
rasimizin gelecegi a¢isindan ¢ok biiytik bir
anlam ifade etmektedir.

15 Temmuzda demokrasimizi hedef alan
darbe girisimine kars: Yitksekogretim Kuru-
lu (YOK) Bagkanimiz Prof. Dr. Yekta Sara¢
onderliginde 174 iiniversite rektorii meslek-
tasimla birlikte ortaya koydugumuz tavir,
bu topraklarda demokrasinin, temel hak ve
ozgiirliiklerin, insan haklarinin gelisip kok-
lesmesi acgisindan hayati 6nem arz etmektedir.
Rektor Yardimcilarim Prof. Dr. Seyit Temir,
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydin,
Miihendislik Fakiiltesi Dekan1 Prof. Dr. Murat
Pala, Eczacilik Fakiiltesi Dekani Prof. Dr. Idris
Tiirel, Giizel Sanatlar Fakiiltesi Dekani Prof.
Dr. Ibrahim Halil Tugluk, Mimarlik Fakiiltesi
Dekani Prof. Dr. Ramazan Giirbiiz, Genel
Sekreter Dog. Dr. Mehmet Kaygusuzoglu ve
Golbasi Meslek Yiitksekokulu Mudiirii Yrd.
Dog. Dr. Nazif Cetin’le Cumhurbagkanlhig:
Kiilliyesinde Adiyaman Universitesini ve Adi-
yamanimizi temsil ederken iilkemizin i¢cinde
bulundugu kritik stirecin de farkina bir kez
daha varmis olduk.

Sevgili gengler,

Demokrasi bir yasam bi¢imidir. Demokrasi
bir kiiltiir birikimidir. Modern toplumlar bu
birikim sayesinde gelisir ve yasar. Bilimden
sanata, miizikten edebiyata, insan hayatini
kolaylastiran her sey demokrasi atmosferi
icinde gelisebilir. Bu nedenle siyaset bilimciler,
demokrasiyi modern diinyanin buldugu en
iyi yonetim tarzi olarak tanimlar. Yine ayni
gerekgelerle, ‘en kotii demokrasi bile en iyi
askeri rejimden daha iyidir’ genellemesini ya-
parlar. Demokrasiye sahip ¢ikmak, gelecegine
sahip ¢ikmaktir. Demokrasiye sahip ¢ikmak,
bir vatandaglik gorevidir.

Biz Adiyaman Universitesi olarak bugiine
kadar diinyadaki ve Tiirkiyedeki demokrasi
ve insan haklarini hedef alan higbir gelismeye
kars1 kayitsiz kalmadik. Misirdaki darbe siire-
cine kars1 nasil tavir aldiysak, Suriyedeki zu-

Dear Students,
Dear Colleagues;

I wish that 2016-2017 Academic Year shall
be successful and prosperous for us all . This
yeat, we have opened our new academic year
in the Presidency Complex in Ankara under
the auspices of our President, Mr. Recep Tayyip
Erdogan. At a time when our country is going
through a stressful period, the common image
in Ankara of all the universities in Turkey was
very meaningful in terms of unity and the
future of our democracy.

The idea, that we have put together 174
college rector colleagues under the leadership
of the Council of Higher Education (YOK)

Prof. Dr. Yekta Sarag, against the 15 July coup
attempt aimed at our democracy, has a vital
importance in terms of the development of de-
mocracy, fundamental rights and freedoms and
human rights in these lands. While representing
Adiyaman University and Adiyaman in the
Presidential Facility with Vice Rectors Prof. Dr.
Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr.
Ali Aydin, the Dean of the Engineering Faculty
Prof. Dr. Murat Pala, , the Dean of the Faculty
of Pharmacy Dr. Prof. Idris Tiirel, , the Dean of
the Faculty of Fine Arts Prof. Dr. Ibrahim Halil
Tugluk, the Dean of the Faculty of Architecture.
Dr. Ramazan Giirbiiz, Secretary General Assoc.
Prof. Dr. Mehmet Kaygusuzoglu and Golbasi
Vocational School Director Assist. Prof. Dr.
Nazif Cetin, we have once again realized the
critical process that our country has been in.

Dear young people,

Democracy is a way of life. Democracy is
a cultural accumulation. Modern societies
develops and lives thanks to this accumulation.
From science to art, from music to literature,
everything that facilitates human life can de-
velop in the atmosphere of democracy. For this
reason, political scientists define democracy as
the best management style found in the modern
world. Again for the same reasons, they make
a generalization as ‘even the worst democracy
is better than the best military regime’. Looking
after democracy is to look after your future. To
claim democracy is a duty for citizenship.

As Adiyaman University we have not re-
mained indifferent to any developments
targeting democracy and human rights in the
world and in Turkey up to this day. Regarding
how we behaved against the coup in Egypt, we
reacted in the same way to the persecutions in
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limlere de ayni sekilde tepki gosterdik. Kendi
tilkemiz ve kendi demokrasimiz s6z konusu
oldugunda ise daha ilk dakikadan itibaren net
bir durus ortaya koyarak demokrasiden yana
tavir aldik. Bundan sonra da bu tavrimizi ka-
rarli bir sekilde stirdiirmeye devam edecegiz.
15 Temmuz Darbe Girisimi'ni bir kez daha
siddetle kintyoruz. Askeri darbelerin {ilkenin
ekonomisine, sosyal yasamina, egitimine,
bilimine, sanatina ne kadar biiyiik darbe vur-
dugunu bugiin hep birlikte art¢1 sarsintilari ile
yastyoruz.

Sevgili arkadaslar,

Universitelerin gorevi, 6grencilere sade-
ce bilimsel verilere dayali bir egitim siireci
sonunda ¢aligma hayatina atilacaklar1 bir dip-
loma vermek degildir. Universitelerin gorevi,
ogrencilere gelecekte nasil bir iilkede yagsamak
istediklerine dair bilin¢ kazandirmak, milli ve
manevi degerlerine bagli, insanliga, tilkesi-
ne, lilkesinin yarinlarina sahip ¢ikan nesiller
yetistirmektir. Demokrasimizi hedef alan
kadrolari ise bugiine kadar iiniversitemizde
yasatmadik, bundan sonra da yasatmayacagiz.
Bu bilingle gecemizi giindiiziimiize katarak,
yilmadan, usanmadan ¢alismaya devam ede-
cegiz.

2016-2017 egitim 6gretim yilinda 5 bin 231
yeni arkadasimizin da aramiza katilmasiyla
birlikte 6grenci sayimiz 21 bin 322’ye ¢ikt1. 11
bin 672’1 erkek, 9 bin 6401 kiz olmak {izere
toplamda 21 bin 322 arkadagimizla birlikte
cok biiyiik bir aile olduk. Bu yil ilk kez Dig
Hekimligi Fakiiltemize de 62 6grencimiz kayit
yaptirdi. Islami Ilimler Fakiiltesi Islami {limler
Bolimine 80, Beden Egitimi ve Spor Yiikse-
kokulu Antrenérlitk Bolimi'ne 6zel yetenek
sinavi ile 40 ve Devlet Konservatuar: Miiziko-
loji Bolimine 20 6grenci daha aldik.

Kuruldugu giinden bu yana biiyiiyen,
gelisen, kendini yenileyen Adiyaman Univer-
sitesi, 10 yilda ortaya koydugu performansla
bolgesinin yildizi bir bilim yuvasina donisti.
Adiyaman Universitesi bugiine kadar oldugu
gibi bundan sonra da iilkemizin ve Adiyama-
nimizin her alanda gelisimine, biiyiimesine
katki vermeye devam edecektir. Universitemiz
biinyesinde bir Hukuk Fakiiltesi kurulmasi
konusunda da hazirliklarimizi tamamlamis
durumdayiz.

2017 yilinin ilk sayisinda goriismek dilegi ile
yeni akademik yilin ilkemize, milletimize ve
tiniversitemize hayirlar getirmesini diliyorum.

Syria. When it came to our own country and
our own democracy, we took a stand on the side
of democracy by putting a clear stance from

the first minute. After that, we have and will
continue to pursue this attitude in a decisive
manner. Once again, we strongly condemn the
Coup Attempt on July 15th. We are experienc-
ing how much the military coup has impacted
the country’s economy, social life, education,
science and art together with the aftershocks of
the military coup up to now.

Dear young people,

The Universities duty is not only to give di-
plomas to students so that they may be put into
working life after an education process based on
only scientific varifications. The task of the uni-
versities is to make students aware of what they
want of the country they want to live in, in the
future, to bring out generations with nation-
al and spiritual values, generations that look
after humanity, their country, the future of the
country. The staff who attacked our democracy
have not lived in our university until now and
we will not let them live there hereafter. With
this consciousness, we will continue to work day
and night.

With the the beginning of the academic year
of 2016-2017 and with the participation of
5 thousand 231 new friends, our number of
students has increased to 21 thousand 322.
We have become a very large family with 11
thousand 672 boys, 9 thousand 640 girls, in
total 21 thousand 322 friends. For the first time
this year, 62 students have registered for our
Faculty of Dentistry. We have received another
80 students to the Faculty of Islamic Sciences,
Department of Islamic Sciences, 40 students to
the Physical Education and Sports Vocational
School Coaching Department via the special
talent exam and 20 students to the Department
of Musicology at the State Conservatory.

Since its establishment, Adiyaman University
which has grown, developed and renewed itself,
has turned into such a star of science with its
performance over 10 years. Adiyaman Univer-
sity, as it is today, will continue to contribute to
the growth and development of our country and
Adiyaman in every area. We have also complet-
ed our preparations for the establishment of a
Faculty of Law in our university.

I wish to see the first issue of the year 2017
and the new academic year, bring good to my
country, to our nation and to our university.
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—Gditér

from the editorj

ergiler hiir tefekkiiriin kalesidir, der
D Cemil Merig¢. Bilimi, kiiltiiri, haberi

yaymanin basat araglarindan olan
dergiler, hitap ettigi kitleleri sekillendiren,
bir kiiltiir ve gelenek olusturan dahas: tarihe
not, gelecege 151k tutan yayin organlaridir.
Bes yilini geride birakan ve 13. sayiya ulasan
Akademi dergisi Adriyaman’in ve Adryaman
Universitesi'nin muhatap kitlesine yonelik bir
dergi olarak yayin hayatina baslad1. Bes yilda
Adiyamanda ve iiniversitede gerceklesen
bir¢ok etkinlik ve gelismeleri haber yapma-
nin yani sira her sayida ele aldigy, aktiielin
nabzina dokunan dosya konulariyla da gozde
bir dergi haline geldi. Derginin ilk bes yilina
emek veren Prof. Dr. Ramazan Giirbiiz
gorevini bendenize devretti. Sayin Giirbiiz ve
olusturdugu yayin kurulunun Adiyaman’in
basin yayin tarihinde 6nemli bir yerde dur-
duklarini diigiiniiyorum.

Akademi’nin bu sayisinda Sayin Rektorii-
miiz Prof. Dr. Mustafa Talha Goniilli'niin
yonlendirmeleriyle Adiyaman ve turizm
konusu dosya yapildi. Ozellikle turizmin tiim
Tiirkiye genelinde can gekistigi bir donemde
Adiyamanda bir nebze olsun sektorii rahat-
latmak adina giristigimiz bu faaliyet turisti
burada daha fazla tutmaya yonelik bir ¢gabanin
triiniidiir. Dolayisiyla tarihi turistik deger-
lerimizi katma degere doniistiirme ¢abasi
olarak da adlandirilabilir. Istatistiklere gore
Adiyamana gelen turistin ¢ogu giinii birlik
turlarla geliyor ve geri doniiyor. Basta Nem-
rut i¢in gelen turist sadece Nemrut'u ya da
onun yani sira birkag tarihi turistik yeri daha
goriip yoniini gevre illere ¢eviriyor. Dolayi-
styla Adryaman’in tarihi turistik degerlerinden
Adiyaman’in turizm isletmecilerine ve kiigiik
esnafa ¢ok da ciddi bir katma deger kalmi-
yor. Bu sayimizdaki dosya konusunun temel
meselesi bir nevi buradan ¢ikti. Yani siradan
bir mesele olarak turizmi konu yapmak i¢in
sektorii ele almanin 6tesinde daha spesifik,
faydaya dontik, sadra sifa bir dosya konusu
giindeme geldi. Bu nedenle dosya konusunun
kapak basligi “Nemrut'tan Daha Fazlasi I¢in
Adiyamanda 48 Saat ve Adiyamanda Yedi
Giin” seklinde ikna edici, bilinenlerin 6tesini
isaret eden, sektoriin dolayli bir ¢agrisi olarak
dergimizde yer buldu. Bu yiizden birkag
kez kapak konusu olan ve oldukga yaygin
bir sekilde bilinen Nemrut'u kapaga almak
yerine hala biitiiniiyle giin yliziine ¢ikmamus,
kazi ¢aligmalarinin devam ettigi Kommagene

templation, Cemil Meri¢ says. Magazines

being one of the principal means for
spreading science, culture and news are the
media organs which shape the masses they are
addressed, constitute a culture and tradition,
moreover, shed light on the future. The Acade-
my Magazine, which has left five years behind
and reached to the 13th issue, started its pub-
lication life as a magazine for Adiyaman and
Adiyaman University. In addition to reporting
on the many activities and developments that
took place in Adiyaman and in the university
in the five years, it has become a popular mag-
azine with a number of file subjects that touch
upon the actual. Prof. Dr. Ramazan Giirbiiz
who had worked for the first five years of the
magazine has handed over the task to me. I
think that Mr. Giirbiiz and the editorial board
he has made have been standing at an impor-
tant place in Adiyaman’s press history.

The magazines are the castles of free con-

In this issue of the Academy, Adiyaman and
tourism subject were made the file matter by
the directions of our Esteemed Rector Prof.

Dr. Mustafa Talha Goéniillii. Especially in a
period when tourism is dying all over Turkey,
this activity which we have started to relieve

the sector to a certain extent in Adiyaman is

a product of an effort to keep more tourists
here. Therefore, it may be named as the effort
of converting our historical touristic values to
value added. According to the statistics, most
of the tourists coming to Adiyaman come with
excursion tours and return. Tourists arriving
for Nemrut in the first place only see Nemrut or
some historical sites and then turn to the sur-
rounding cities. Therefore, there is no significant
value added for Adiyaman’s tourism operators
and handicraftsmen from Adiyaman’s historical
touristic values. The basic subject of the matter
of file in this issue sort of came out of here. In
other words, instead of embracing the sector as
an ordinary tourism subject, a more specific,
beneficial, healing matter of file has become

the main topic. For this reason, the title of the
cover of the file took place in our magazine as
“48 Hours in Adiyaman for Nemrut and Seven
Days in Adiyaman” being an indirect call to

the industry, pointing beyond what has been
known. So, instead of placing Nemrut on the
cover which had been a cover story several times
and has been commonly known, we took the
cover of Pirin Perre Ancient Town, which was

6 Akademi Adiyaman a6



Kralliginin bes biiyiik antik kentinden biri
kabul edilen Pirin Perre Antik kentini kapaga
tasidik. Bu tercih Pirin Perre Antik Kentinin
Nemruttan daha 6nemli olmasi sebebiyle de-
¢il, Nemrut gibi bilinen degerler disinda ¢ok
onemli tarihi turistik degerlere isaret etmek
ve bu devasa yer alt1 sehrini de bu vesileyle
giindeme tasimak amaciyla 6n plana ¢ikt1.

Bu sayimizda sektoriin i¢inden gelen uz-
manlardan ve igletmecilerden de destek aldik.
Bagta Adiyaman Universitesi rektorii Prof.

Dr. Mustafa Talha Goniillt, Turizm Fakiltesi
Dekani Prof. Dr. Ramilya Yarullina Yildirim
ve Yrd. Doc. Dr. Abdiilkadir Corbaci olmak
lizere dosyamiza yazilariyla katki saglayan

[l Kiiltiir ve Turizm miidiirii Sayin Mustafa
Ekinci'ye ve Turizm Fakiiltesi 6gretim ele-
manlarina tesekkiirlerimizi sunuyoruz. Ayrica
dosya konusu baglaminda yaptigimiz ¢alistaya
istirak eden Samos Otel, Isias Otel, Arsames
Otel isletmecilerinin degerli goriis ve onerile-
rinin de bizler i¢in aydinlatic1 bir islev gordii-
giinii belirtmem gerekir.

Bir sonraki sayida tekrar bulusmak timidiy-
le...
Editor
Yrd. Dog. Dr. Selim Somuncu

BUYDK HAYALIM ADIYAMAN'| BR.
iLiM KENTI" HALINE DONUSTURMEKTIR

considered to be one of the five great ancient
cities of the Kingdom of Commagene which has
not come to light entirely yet and still has being
analyzed. This preference came to the forefront
not because that Pirin Perre Ancient Town is
more important than Nemrut, but for pointing
out very important historical touristic values
besides the known values such as Nemrut and to
bring this huge underground city to the agenda.

We have received support from the industry
experts and the business managers. Notably
Adiyaman University Rector Prof. Dr. Mustafa
Talha Goniillii, Dean of Tourism Faculty Prof.
Dr. Ramilya Yarullina Yildirim and Asst. Prof.
Dr. Abdiilkadir Corbaci, we would like to extend
our thanks to the Director of Provincial Culture
and Tourism Mr. Mustafa Ekinci and to the
lecturers of the Tourism Faculty, who contribut-
ed to our files with their writings. I should also
mention that the opinion and suggestion of the
managers of Samos Hotel, Isias Hotel, Arsames
Hotel participating in the workshop which we
made in the context of the matter of file have
also been an enlightening function for us.

Hoping to meet again on the next issue ...

Editor
Asst. Prof. Dr. Selim Somuncu

Darbelerin
Agir Oldu
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ADYU FM (95.3) ILK CANLI YAYININI YAPTI coocvsnnnrcsssns 107
ADYU FM (95.3) MADE ITS FIRST LIVE BROADCAST......... 107
BILISIM ALTYAPIMIZ YENILENDI wuovvvvsusrsesssssesssssesssen 108
OUR INFORMATICS INFRASTRUCTURE HAS
BEEN RENEWED 108
PERRE’NIN MINYATURU KAMPUSTE......ccooccssussssesssssnn 114
PERRE’S MINIATURE IN THE CAMPUS....cocvsermrsnrsssnssns 114
ADYU’'LU OLMAK BIR AYRICALIK cvvvvrecssusssssssssssnsessens 116
BEING A MEMBER OF ADYU IS A PRIVILEGE ...ocosvrurn 116
SOSYAL VE KULTUREL ETKINLIKLERIMIZ cvvvvvnvssscsssnnns 122
OUR SOCIAL AND CULTURAL ACTIVITIES sovoursvemssssnsee 122
GERi DONUSUM TASARIM KURSU CALISANLARI
KAHVALTIDA BiR ARAYA GELDI ..covssunresssussrsssssssnn 126
RECYCLING DESIGN COURSE COLLECTED THE STAFF
TOGETHER AT A BREAKFAST 126

UNIVERSITEMiZDE ASURE GUNU PROGRAMI

DUZENLENDI 128
NOAH'S PUDDING DAY PROGRAM WAS HELD IN OUR

UNIVERSITY 128
GUVENLIK MERKEZI iINSAATI BASLADI .uvvecsurrsssesssessns 129
THE SECURITY CENTER CONSTRUCTION

HAS COMMENCED 129
KAPALI HALI SAHA INSAATI TUM HIZIYLA

DEVAM EDiYOR 130
INDOOR FOOTBALL FIELD CONSTRUCTION

CONTINUES AT FULLTILT 130

TRIBUN iNSAATININ YUZDE 70'i TAMAMLANDL........... 131

70 PERCENT OF TRIBUNE CONSTRUCTION HAS BEEN
COMPLETED 131

UNIVERSITEMIZ SPOR KOMPLEKSI GENISLIYOR.......... 132
OUR UNIVERSITY SPORTS COMPLEX

HAS BEEN IMPROVING 132
YUZME HAVUZUMUZ HALKA AGILDI covourvesuersesssssessns 133
OUR SWIMMING POOL HAS OPENED TO THE PUBLIC .... 133
Ri0’DAN GURURLA DONDUK 134
WE CAME BACK FROM RIO WITH PRIDE ...c..ovsrsrrnrnrnne 134

KIZILDAG TURKIYE HALTER SAMPIYONU OLDU........... 135

KIZILDAG HAS BECOME THE TURKEY WEIGHT LIFTING
CHAMPION 135

SOSYAL VE KUUREL ETKINLIKLERIMIZ
OUR SOCIAL AND CULTURAL ACTIVITIES
TR
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2016-2017 ACADEMIC YEAR HAS BEGUN

ilk olarak Cumhurbaskanlig: Kiilliyesin- Academic Year was held for the first time
de bulunan Bestepe Kiiltiir ve Kongre in the Presidential Facility in Bestepe
Merkezi'nde yapild1. Culture and Congress Center.

2 016-2017 Akademik Yili agilis1 bu yil bir The opening ceremony of the 2016-2017

Torene Cumhurbagkani Sayin Recep Tay- President Recep Tayyip Erdogan, the
yip Erdogan, Yitksekogretim Kurulu (YOK) President of the Council of Higher Education
Bagkani Prof. Dr. Yekta Sarag, 174 tiniversite (YOK) Prof. Dr. Yekta Sarag, 174 university
rektori ile 2 bin akademisyen ve 6grenci rectors together with the 2 thousand academi-
temsilcisi katild1. Térene tiniversitemizi cian and student representatives attended the
temsilen Rektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha  ceremony.

10 Akademi Adiyaman aslik /16
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EMIKYILI ACILDI

Goniilli, Rektor Yardimeilar: Prof. Dr. Seyit On behalf of our university, our rector Prof.
Temir. Prof. Dr. Hasan Solmaz. Prof. Dr. Ali Dr. Mustafa Talha Goniillii, Vice Rectors Prof.

Aydin, Mithendislik Fakiiltesi Dekani Prof. gr. f\e]y Z Ismir,hPrgf Dr. H(;lsag Sollma%, Prof
Dr. Murat Pala, Eczacilik Fakiiltesi Dekani r. Ali Aydin, the Dean of the Engineering

L i o Faculty Prof. Dr. Murat Pala, the Dean of
Prof. Dr. Idris Tuirel, Giizel Sanatlar Fakiiltesi the Pharmacy Faculty Prof. Dr. Idris Tiirel,

Dekani Prof. Dr. [brahim Halil Tugluk, Mi- the Dean of the Faculty of Fine Arts Prof. Dr.

marlik Fakiiltesi Dekani Prof. Dr. Ramazan Ibrahim Halil Tugluk, the Dean of the Faculty
Gurbiiz, Genel Sekreter Dog. Dr. Mehmet of Architecture Prof. Dr. Ramazan Giirbiiz,
Kaygusuzoglu ve Golbas1 Meslek Yiiksekoku-  Secretary General Assoc. Prof. Dr. Mehmet
lu Midiird Yrd. Dog. Dr. Nazif Cetin katildu. Kaygusuzoglu and the Principal of Golbast

December/ 16 Academy Adiyaman 11
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Torende konusan Cumhurbagkan: Sayin
Recep Tayyip Erdogan, 2002 yil1 sonunda
tilkeyi yonetme sorumlulugunu iistlendikle-
rinde egitim konusunu 6ncelikleri arasinda
ilk siraya yerlestirdiklerini hatirlatti. Fiziki
altyapisindan personeline, ara¢-gerecinden
miifredatina kadar egitimin tiim alanlarinda
biiyiik reformlar gergeklestirdiklerine isaret
eden Erdogan, bu ¢ercevede yliksekogretim
konusunda da Tiirkiyede ¢ok 6nemli ilerle-
meler saglandigini belirtti.

2002 yilinda iiniversite sitnavina bagvuran 1
milyon 817 bin 590 kisiden 662 bin 336’sinin
bir yiiksekogretim programina yerlestirildi-
gini ve oranin ytizde 35 oldugunu aktaran
Cumhurbagkan: Erdogan, 2015 yilinda bu
oranin yiizde 46’y1, yitkksekogretim progra-
mina yerlesen 6grenci sayisinin da 983 bini

Vocational School of Higher Education Assist.
Prof. Dr. Nazif Cetin attended the ceremony.

In his speech, President Recep Tayyip Er-
dogan reminded eveyone that when they took
the responsibility of managing the country,
they put education first among their list of
priorities.

Erdogan pointing out that they have made
great reforms in all areas of education from
physical infrastructure to staff, from tools
to the cirriculum, expressed that within this
frame they have placed great importance on
the progress of higher education in Turkey.

President Erdogan saying that in 2002, 662
thousand 336 people among 1 million 817
thousand 590 people who applied for the uni-
versity exam were placed in a higher education
program and that the ratio was 35 percent, in

12 Akademi Adiyaman asii /16



buldugunu bildirdi. Tirkiyenin 81 ilinin ta- the year of 2015, this ratio reached to 46 percent and the

maminda @iniversite oldugunu, 2002 yilinda number of students placed in the higher education program
1 milyon 700 bini bulmayan yiiksekogretim reached 983 thousand. President Erdogan explaining that
kurumlarindaki toplam 6grenci sayisinin there are universities in all 81 provinces in Turkey, the total
bugiin 7 milyon 194 bine, 6gretim elemani number of students in higher education institutions that
sayisinin ise 67 binden 156 bine ulastigini did not reach 1 million 700 thousand in 2002 has now
aciklayan Cumhurbagkani Erdogan, “Ttim reached to 7 million 194 thousand today and the number
bu rakamlar gosteriyor ki Tiirkiye'nin artik of teaching staff has reached 156 thousand from 67 thou-
yiitksekogretime gegiste herhangi bir tika- sand. President Erdogan said “All these numbers show that
niklik yasanma ihtimali yoktur. Bundan Turkey has no chance of being faced with any congestion
sonra miicadele, herhangi bir tiniversiteye, in the transition to higher education any longer. From now

herhangi bir boliime girmek icin degil, daha on, the struggle will not be finding place at any university
kaliteli egitim veren iiniversitelere, boliimlere  nor entering any division, but for entering the universities
girmek i¢in yasanacaktir” dedi. and departments that offer higher quality education.”
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ILK DERSI REKTORUMUZ VERDI

THE FIRST LESSON WAS GIVEN BY OUR RECTOR

ektortimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha
RGénﬁllﬁ, ingaat: tamamlanip hizmete

giren Mithendislik Fakiiltesini gezerek
Cevre Mithendisligi 6grencilerine 2016-2017
egitim 6gretim yilinin ilk dersini verdi.

Rektor Yardimecisi Prof. Dr. Hasan Solmaz,

Mihendislik Fakiltesi Dekani Prof. Dr. Mu-
rat Pala ve Miihendislik Fakiiltesi akademik
ve idari personelinin egliginde fakiilteyi ge-
zen Prof. Dr. Goniilli, binada incelemelerde
bulundu ve 6grencilerle sohbet etti. Mithen-
dislik Fakiiltesi fuaye alaninda diizenlenen
kokteyle katilan Goniillii, burada 6grenci
ve personelin sorunlarini dinledikten sonra
Cevre Mithendisligi 6grencilerine ders verdi.

Derste 6grencilere cesitli tavsiyelerde
bulunan Prof. Dr. Goniillii s6yle konustu: “15
Temmuz hain darbe girisimi ile iilke karanlk
giinlere itilmeye caligildi. Milletimiz 27 Mayis
1960 ve 12 Eyliil 1980'de ortaya koyamadig1
iradesini, 15 Temmuzda ortaya koydu ve
kendi parastyla alinmis silahlarin kendisine
dogrultulmasina izin vermedi. Haberleri
izlemis, meydana inmigsinizdir. Genciyle yas-
listyla, kadiniyla erkegiyle bu haince girisim
engellendi. Bu kadar ¢aba, verilen bu kadar
sehit siz cocuklarimiza, 6grencilerimize daha
aydinlik bir Tiirkiye sunmak igin, darbelerin
kasvetli ve umutsuz havasindan kurtulmus,
oniinii goren bir iilke i¢indir. Burada biiytik-
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ur rector Prof. Dr. Mustafa Talha
OG(’)‘nilllﬁ visiting the Engineering

Faculty whose construction has been
completed and opened for service, gave the
first lecture of 2016-2017 academic year to the
Environmental Engineering students.

Prof. Dr.Goniillii visiting the faculty in

the company of Vice Rector Prof. Dr. Hasan
Solmaz, Dean of the Engineering Faculty Dr.
Murat Pala and Engineering Faculty academic
and the administrative staff, made some re-
views and chatted with the students. Goniillii
attending the cocktail held in the Engineering
Faculty foyer area, after having listened to the
problems of the students and the staff here and
gave lectures to the Environmental Engineer-
ing students.

Prof. Dr. Goniillii giving a variety of recom-
mendations to the students during the course
said: “With the treacherous coup attempt on
July 15th, an attempt was made to push the
country into dark days. Our nation’s people
showed their will on July 15th which was not
revealed on 27 May 1960 and 12 September
1980 and did not allow the guns bought with
their money to be pointed at them. You may
have watched the news or you might have gone




leriniz sizlere bu ortami1 hazirlarken sizlere
diisen gorev ise sorumluluklarinizi yerine
getirmek, ¢alismak, ¢cabalamak, isinizi dogru
yapmak ve tilkemizi hak ettigi konuma
ulagtirmaktir. Dersinize zamaninda gelip
gitmediginizde, ¢calismadiginizda, kendinizi
yetistirmediginizde sizler i¢in yapilan bunca
cabay1 bosa ¢ikartmis olursunuz.

Biz tiniversite olarak sizleri en giizel sekilde
yetistirmeye, ilim ve bilimin yaninda hikmeti
de 6gretmeye calisiyoruz. Gergeklestirdigi-
miz Uygulamali Mithendislik Egitimi (UME)
uygulamast ile alaninizda teorinin yaninda
pratigi de 6gretmeye ve insa ettigimiz bu bina
ile de sizlere en iyi fiziki kosullar1 saglamaya
galisarak sorumlulugumuzu yerine getiri-
yoruz. Sizlerin de sorumluluklarinizi yerine
getirerek sizden istenen gorevi yerine getir-
meniz gerekir.

Son olarak sevgi ile yasayin, digerkdm olun,
galismay1 ve almadan vermeyi hayatinizin
prensibi haline getirin. Ogrenmeyi hayati-
nizin her noktasina yayin ve bir giiniiniizle
diger bir giinliniizli ayn1 birakmayin. Yaga-
minizin her alaninda ilkeli yasayin, aklinizi
bilime adayn. Yeni binaniz ve yeni egitim
ogretim yiliniz hayirl olsun. Hepinize basari-
lar dilerim.”

onto the streets. This treacherous enterprise
was blocked by the young and old ones, by
women and men. So much effort and so many
of these martyrs were to give our students a
brighter Turkey and for a country to be saved
from the bleak and desperate weather of a
coup and sees its way ahead. While your elders
are preparing this environment for you, your
job is to fulfill your responsibilities, to work,

to strive, to do your job properly and to bring
your country to the position it deserves. If you
do not go to class in time, if you do not work, if
you do not train yourself to be a better person,
you will waste all your efforts.

We, as a university, try to educate you in the
greatest way , to teach wisdom in addition to
science. We fulfill our responsibility to teach
practice in addition to theory in your field by
Applied Engineering Education (UME) prac-
tice we execute and to provide the best physical
conditions for you with this building we have
constructed. You also need to fulfill the task re-
quired by you by fulfilling your responsibilities.

Lastly, live with love, be an almighty, make
working and giving by not buying, a principle
of your life. Spread learning to every corner of
your life and do not live the next day like the
day before. Have principles in every field of
your life; devote your mind to science. Enjoy
your new building and your new school year. I
wish you all success.”




masiyla Universitemizde 11 bin 672’si

erkek, 9 bin 6401 kiz olmak iizere
toplamda 21 bin 322 6grenci siniflarda yerini
aldw

Universitemizde, 11 bin 666 6n lisans, 8
bin 890 lisans ve 667 yiiksek lisans 6gren-
cisi bulunuyor. On lisansta Teknik Bilimler
Meslek Yiiksekokulu 3 bin 256 6grenci ile,
lisansta Egitim Fakiiltesi 2 bin 743 6grenci
ile ve lisansiistiinde Sosyal Bilimler Enstitiisii
400 6grenci ile bagi cekerken Universitemizin
Tip Fakiiltesi 6grenci sayis1 bu yil 465 ulast1.
Bu yil ilk defa 6grenci alan Dis Hekimligi
Fakiiltesi ise 62 6grenci ile egitime basladu.

2 016-2017 egitim 6gretim yilinin bagla-

OGRENCi SAYIMIZ 22 BINE YAKLASTI
OUR NUMBER OF STUDENTS IS CLOSE TO 22 THOUSAND

ith the beginning of the 2016-2017
Wacademic year, 11 thousand 672
boys, 9 thousand 640 girls; in total

21 thousand 322 students took their places in
their classes.

In our university, there are 11,666 associate
degree, 8890 undergraduate and 667 master
degree students. While the School of Techni-
cal Sciences Vocational School comes in first
place in associate degrees with 3 thousand 256
students, the Faculty of Education comes in
first in undergraduate degrees with 2 thousand
743 students and while the University of Social
Sciences Institute comes in first in master de-
grees with 400 students the number of students
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Rektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha
Goniilly, yeni egitim yili sebebiyle yaptig
konusmada sunlar1 soyledi: “Sizler, Anadolu
0z kiiltiiriiniin ve Osmanli aklinin mirasci-
larisiniz. Bu kiiltiir ve akildan aldiginiz giigle
okuyarak, arastirarak ve bilime katk: sunarak
bu iilkeyi yukarilara tasiyacaksiniz. Bu kiiltiir
birikimiyle akil ve ¢caligmay1 birlestirdiginiz
zaman hedeflerinizi tutturacak ve devletinize
ve milletinize borcunuzu 6demis, tilkenize
faydali birer birey olacaksiniz. Hepinizin
Allah yar ve yardimcisi olsun. Geleceginiz ay-
dinlik, ufkunuz acik, umudunuz daim olsun.
Yeni egitim 6gretim yilimiz hayirli olsun?”

in the Faculty of Medicine reached 465 this
year. The Faculty of Dentistry, which received
students for the first time this year, began
training 62 students.

Our Rector Dr. Mustafa Talha Goniillii, in
his speech for the new school year, said: “You
are the heir of the Anatolian culture and the
Ottoman mind. You will carry this country to
the top by reading, researching and making
contribution to science with the power gath-
ered from this culture and mind. When you
combine mind and working with thish culture
you will accomplish your object and be an in-
dividual who pays their debt to your state and
nation and benefit your country. Godspeed, all
of you. Your future shall be bright, your hori-
zon shall be open, your hope shall continue.
Enjoy our new academic year.”




5 BIN 231 YENI ARKADASIMIZ OLDU
WE HAVE WELCOMED 5,231 NEW FRIENDS

016-2017 Egitim-Ogretim yilinda {ini-
2 versitemize yerlesen 6grenciler kayitlari-
n1 yaptirdr.

Ol¢me Secme ve Yerlestirme Merkezi
(OSYM) tarafindan yapilan yerlestirme
sonuglarina gore Universitemize kayit hakki
kazanan 5 bin 231 6grencinin Universitemi-
ze kayitlar1 yapildi. 12 Agustos’ta baslayan
e-Devlet kayitlari yogunluk nedeniyle 18
Agustos Persembe giiniine kadar uzatildi. 15
Agustos'ta baglayan Universitemiz Ogren-
ci Isleri Daire Bagkanligina sahsen gelerek
yapilan kayitlar ise 19 Agustos Cuma giinii
sona erdi.

5 Bin 231 6grenciden bin 857 6grenci
fakﬁltelere, 21 6grenci Devlet Konservatuva-

he students who were accepted into our
l university in the academic year of 2016-

2017 have registered.

According to the placement results made by
the Student Selection and Placement Center
(OSYM), 5 thousand 231 students who were
entitled to enroll in our university have reg-
istered. The e-Government registration time,
which began on August 12, was extended until
Thursday, August 18, due to the congestion.
The registration made by coming to the Office
of the Student Affairs Office personally, which
started on August 15, ended on Friday, August
19.

1,857 students have registered for the

faculties, 21 thousand students for the State

—
-




BUYUME REKORLARINI KIRDIK
WE BEAT THE IMPROVEMENT RECORDS

ap1 Igleri ve Teknik Daire Bagkanlig
Ytarafmdan hazirlanan istatistikle-
re gore son bes yilda tiniversitemiz

toplam alani ytizde 240, kapali alani ise ytizde
416 oraninda artt1.

Universitemiz son beg yilda toplam alanini
688 bin metrekareden 2 milyon 337 bin 696
metrekareye yiikselterek yiizde 240, kapali
alanini ise 33 bin 534 metrekareden 173 bin
54 metrekareye yiikselterek yiizde 416, ¢cim-
lendirilmis alanini 11 bin 265 metrekareden
65 bin 91 metrekareye yiikselterek ytizde 478,
agaclandirilan alanini 10 bin 265 metreka-
reden 165 bin 573 metrekareye yiikselterek
yiizde 1513, dikilen agag sayisini ise bin
300den 26 bin 223’ yiikselterek yiizde 1917
ve sosyal alanini ise 5 bin 950 metrekareden
21 bin 108 metrekareye yiikselterek ytizde
255 oraninda artirdi.

Bunlarin sonucunda Universitemizde 6gre-
tim iiyesi basina diisen alan 1536 metrekare-
den 2 bin 734 metrekareye ytikselerek yiizde
78, 6grenci basina diisen alan ise 59 metreka-
reden 115 metrekareye yiikselerek yiizde 95
oraninda artt1.

ccording to the statistics prepared by the
AHead of Construction and Technical De-
partment, the total area of our university

has increased by 240 percent and the closed area
by 416 percent in the last five years.

In the last five years, our university has
increased its total area by 240 percent from
688 thousand square meters to 2 million 337
thousand 696 square meters and the closed area
by 416 percent from 33 thousand 534 square
meters to 173 thousand 54 square meters, the
grassed area by 478 percent from 11 thousand
265 square meters to 65 thousand 91 square
meters, its afforested area by 1513 percent from
10 thousand 265 square meters to 165 thousand
573 square meters, the number of trees by 1917
percent from 300 to 26 thousand 223 square me-
ters and the social area increased by 255 percent
from 5 thousand 950 meters to 21 thousand 108
square meters .

As a result, the area per instructor in our uni-
versity increased by 78 percent from 1536 square
meters to 2 734 square meters, and the area per
student increased from 59 square meters to 115
square meters, an increase of 95 percent.
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TBMM BASKANI KAHRAMAN

TBMM PRESIDENT MR. KAHRAMAN VISITED OUR UNIVERSITY

Baskani Ismail Kahraman ve berabe- Assembly (TBMM) Ismail Kahraman
rindeki heyette bulunan TBMM Bas- and TBMM Deputy Chairman Ahmet
kan Vekili Ahmet Aydin ile Adiyaman Valisi Aydin together with Adiyaman Governor Ab-

Tl’irkiye Biyiik Millet Meclisi (TBMM) The President of Turkish Grand National

Abdullah Erin, Universitemiz Rektorii Prof. dullah Erin and the accompaning committee

Dr. Mustafa Talha Goniilli'yt ziyaret etti. visited our university Rector Prof. Dr. Mustafa
Rektorlitk Makaminda gergeklesen zi- Talha Goniillii.

yarette Rektor Yardimcilar1 Prof. Dr. Seyit While Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir,

Temir, Prof. Dr. Ali Aydin, fakiilte dekanlari, Prof. Dr. Ali Aydin, faculty deans, colleges and

yiiksekokul ve arastirma merkezleri miidiir- research center directors were present at the

leri hazir bulunurken Universitemiz Rektorii meeting held in the Rector’s Office our univer-

‘ \ J
l TURKIYE PETRO

ADIYAMAN
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NIVERSITEMIZI ZIYARET ETTI




Prof. Dr. Goniilli ziyaretten duydugu mem- sity rector Prof. Dr. Mustafa Goniillii express-
nuniyeti dile getirerek Tiirkiye Biiyitk Millet ing his satisfaction with the visit thanked
Meclisi (TBMM) Baskani Ismail Kahraman'a Ismail Kahraman, the President of Turkish
tesekkiir etti. Grand National Assembly (TBMM).

Universitemiz hakkinda bilgi veren Prof. Prof. Dr. Goniillii giving information about
Dr. Goniillii, yapilan ¢aligmalar, ortaya konan  our university explained about the work done,
yenilikler ve sunulan hizmetler hakkinda the innovations revealed and the services
bilgiler sundu. Universitemiz Onur Defterini  offered. Our rector presented President Kah-
imzalayan Bagkan Kahramana rektériimiiz raman, who signed the Honor Book of our uni-
Prof. Goniillii tarafindan Peygamberimiz Hz.  versity, with the picture of “Hadith-i Sharif”
Muhammed’in (S.A.V) Mustafa Halim Ozya-  of the Prophet Muhammad Hz. Muhammad
zic1 hattiyla yazilmis “Salih insanlarin gektigi ~ (S.A.V) written on the line of “Salih people’s

rahmettie® Hadis-i Serifi- suffering is the mercy for them.” by Mustafa

blo, Uni emiz Tabag1 Halim Ozyazici, the University’s Tray and a
model of the Cendere Bridge being one of the
historical and touristic places of Adiyaman.
The President of the Turkish Grand National
Assembly (TBMM) Kahraman presented our
university Rector Prof. Dr. Goniillii with Giil-
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ve Adiyaman’in tarihi ve turistik yerlerinden hatun patterned vase which was produced in a

Cendere Kopriisi'niin maketi takdim edil- limited number at the Yildiz Porcelain Factory
di. Turkiye Biiyitk Millet Meclisi (TBMM) founded by ll. Abdulhamit Han.
Bagkani Kahraman da Universitemiz Rektorii Before the visit in the Rector’s Office, the

Prof. Dr. Gonillirye Il. Abdulhamit Han'm President of the Turkish Grand National
kurmus oldugu Yildiz Porselen Fabrikas'nda  Assembly (TBMM) Ismail Kahraman and
yapilmig ve sinirhi sayida iretilen Giilhatun accompanying delegation visited Adiyaman

desenli vazoyu hediye etti. House and MINYAMAN (Mini Adiyaman).
Rektorlitk Makaminda gergeklesen ziyare-

tin dncesinde Tiirkiye Biiyiik Millet Meclisi

(TBMM) Baskan1 Ismail Kahraman ve bera-

berindeki heyet, Adiyaman Evi ve MINYA-

MAN’1 (Mini Adiyaman) gezdi.
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KONUKLARIMIZ  OURGUESTS

MTTB Baskani KARAYEL
Universitemizi Ziyaret Etti
Milli Tirk Talebe Birligi (MTTB) Baskani ve
Adalet ve Kalkinma Partisi (AK Parti) Kayseri
Milletvekili ismail Emrah Karayel ve berabe-
rindeki heyet Rektoriimiz Prof. Dr. Mustafa

Talha Gonalli’ya ziyaret etti.

KARAYEL, the Director of MTTB,
Visited Our University

National Turkish Pupil Association (MTTB)
Director and the Justice and Development
Party (AKP) Deputy of Kayseri Ismail Emrah
Karayel and accompanying committee visited
our Rector Prof. Dr. Mustafa Talha Géniillii.



Agir Ceza Mahkemesi
Baskanindan Veda Ziyareti

Iki y1ldir Adiyaman Agir Ceza Mahkeme
Bagkanlig1 gorevini yiiriiten ve HSYK 2016
Yaz Kararnamesi ile Kahramanmaras Agir
Ceza Mahkeme Bagkanligina atanan Hakim
Ahmet Seker, Universitemiz Rektorii Prof.
Dr. Mustafa Talha Goniilli'ye veda ziyaretin-
de bulundu.

Farewell Visit From the President
of the Aggravated Felony Court

Judge Ahmet Seker who had been serving as
the President of Adiyaman Aggravated Felony
Court for two years and has been appointed as
the President of Kahramanmaras Aggravated
Felony Court by HSYK 2016 Summer Decree
was on a farewell visit to our university Rector
Mustafa Talha Goniillii.
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Genel Miudiir
Prof. Dr. Kinaci’dan
Universitemize Ziyaret

Bir dizi temasta bulunmak iizere Adiya-
man’a gelen Orman ve Su Isleri Bakanligi Su
Yonetimi Genel Midiirii Prof. Dr. Cumali
Kinaci, Universitemiz Rektorii Prof. Dr.

Mustafa Talha Goniilli'ye nezaket ziyaretin-
de bulundu.

T LE LA AT LT LT TIRIA.

A Visit from General Manager
Prof. Dr. Kinaci to Our University
General Manager of Water Management
of the Ministry of Forestry and Water Works
Prof. Dr. Cumali Kinaci coming to Adiyaman
in order to make some contacts made a

courtesy visit to our university rector Prof. Dr.
Mustafa Talha Goniillii.
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TEKSTIL VE HAZIR GIYIM CALISTAYI

TEXTILE AND CONFECTION WORKSHOP

diyaman Valiligi, Moda ve Hazir
AGiyim Federasyonu, Adiyaman Giyim
Sanayicileri Dernegi ve Rapsodi Co-

rap tarafindan II. Adiyaman Tekstil ve Hazir
Giyim Calistay: diizenlendi.

Moda ve Hazir Giyim Federasyonu tarafin-
dan bu yil ikincisi diizenlenen ve Adiyaman
Giyim Sanayicileri Derneginin ev sahipligi
yaptig1 calistaya, Adiyaman Valisi Abdullah

Erin, Adryaman Belediye Bagkani F. Hiisrev
Kutlu, Rektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha
Goniillii, Tiirk Girisim ve Is Diinyast Konfe-
derasyonu (TURKONFED) Yénetim Kurulu
Bagkani Tarkan Kadooglu, Moda ve Hazir
Giyim Federasyonu Bagkan1 Hiiseyin Oztiirk
katild1.

shop was organized by Adiyaman Gover-

norship, Fashion and Clothing Federation,
Adiyaman Clothing Industry Association and
Rapsodi Socks.

II. Adiyaman Textile and Confection Work-

Adyaman Governor Abdullah Erin,
Adiyaman Mayor E. Hiisrev Kutlu, our rector
Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii, Turk-
ish Enterprise and Business Confederation
(TURKONFED) Board Chairman Tarkan
Kadooglu, the Chairman of Fashion and
Confection Clothing Federation Hiiseyin
Oztiirk attended the workshop which was held
for the second time, this year by the Fashion
and Confection Federation and hosted by the
Adiyaman Clothing Industry Association.
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Agilis konugmasini, Adiyaman Giyim Sana-
yicileri Dernegi Baskani Ragip Aras’in yaptig1
calistayin 6gleden sonraki oturumunda
Adiyaman Organize Sanayi Bolgesi Bagkani
Abdulkadir Celenk, Adiyaman Ticaret ve
Sanayi Odas1 Bagkani Mustafa Uslu, Ekonomi
Gazetecileri Dernegi Bagkani Celal Toprak,
Rektoriimiiz Rektorii Prof. Dr. Mustafa Talha
Goniilli, Moda ve Hazir Giyim Federasyonu
Bagkan1 Hiiseyin Oztiirk, Tiirk Girigim ve
[s Diinyas1 Konfederasyonu Bagkani Tarkan
Kadooglu, Adiyaman Belediye Bagkani E
Hiisrev Kutlu ve Adiyaman Valisi Abdullah
Erin birer konusma gergeklestirdi.

Diinya Gazetesi Genel Yayin Yonetmeni
Hakan Giildag moderatorliigiindeki ilk otu-
rumda, “Adiyaman ve Cevresinin Potansiyeli
Nasil Harekete Gegirilir?” konusu ele alindi.
Ikinci panelde ise Moda ve Hazir Giyim
Federasyonu Bagkan Yardimcis1 Mukadder
Ozden’in moderatérliigiinde ve Adiyaman

At the afternoon session of the workshop
for which the opening speech was made by
Adiyaman Clothing Industry Association
President Ragip Aras, Adiyaman Organized
Industrial Zone Chairman Abdulkadir Celenk,
Adiyaman Chamber of Commerce and Indus-
try Chairman Mustafa Uslu, President of the
Economy Journalists Association Celal Toprak,
our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii,
Chairman of the Fashion and Confection Fed-
eration Hiiseyin Oztiirk, Turkish Enterprise
and Business Confederation President Tarkan
Kadooglu, Adiyaman Mayor F. Hiisrev Kutlu
and Adiyaman Governor Abdullah Erin all
made speeches.

In the first session moderated by the Ed-
itorial Board of Diinya Newspaper Hakan
Giildag , the subject of “How is the potential of
Adiyaman and its environment moved?” was
taken into consideration. The second panel
was moderated by Mukadder Ozden, Vice
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Giyim Sanayicileri Dernegi Baskan1 Ragip
Aras, Roniteks Yonetim Kurulu Bagkan1
Abdullah Yasar, Adiyaman Girisimci Kadin
ve Istthdam Dernegi Bagskani Birsen Giinay
ve ADYUM Proje Koordinatérii Yrd. Dog.
Dr. Yener Tekeli, “Dogu ve Giineydogu
Anadoluda Tekstil ve Hazir Giyimde Sektorel
Kiimelenme” konusunu ele ald1.

Rektdriimiiz Prof. Dr. Géniillii, “Ben Istan-
bulda 35 sene yasadim. Burada buldugum
huzuru higbir yerde bulamadim. Ancak gok
dogal, samimi, iyi niyetli insanlarin yasa-
dig1 yer denildigi zaman ben Anadolu’yu
gosterdim. Anadolu 6zelinde de Adiyaman’
gosterdim. Universitemizde 14 fakiilte 6 mes-
lek ytiksekokulu, 3 enstitil, 4 yiiksekokul ve
10’un tizerinde arastirma merkezi bulunuyor.
Universitemize girmek bir ayricalik oluyor.
Merkez kiilliyemizde teknik bilimler meslek
yiiksekokulu var. Burada her yil 400 6grenci-
mizi is hayatina kazandiriyoruz. Mithendislik
Fakiiltemiz de artik mezun vermeye basladi.
Mezun sayimiz 100’tin tizerindedir. Artik
Adiyamanda sanayicimiz teknik eleman ser-
zenisinde bulunamiyor. Ciinkii Mithendislik
Fakiiltemizdeki 6grencilerimiz son senesini
sanayicimizle beraber geciriyor ve notunu
sanayici veriyor” dedi.

Il. ADIYAMAN
TEKSTIL

HA Yim
CALISTAYI

IM 2016

President of Fashion and Apparel Federation
and the Chairman of Adiyaman Clothing
Industries Association Ragip Aras, Chairman
of Roniteks Abdullah Yasar, the Chairman

of Adiyaman Entrepreneur Women and
Employment Association Birsen Giinay and
ADYUM Project Coordinator Assist. Prof. Dr.
Yener Tekeli talked about the topic of “Sectoral
Clustering in Textile and Ready-to-Wear in
Eastern and Southeastern Anatolia”.

Our rector Prof. Dr. Goniillii, declared that
“I'lived in Istanbul for 35 years. I could not
find the comfort anywhere else that I have
found there. However, when I was asked the
place where very kind, hearted, good-willed
people live, I pointed to Anatolia. Especially
Adiyaman in Anatolia. Our university has 14
faculties, 6 vocational schools, 3 institutes, 4
colleges and above 10 research centers. En-
tering our university is a privilege. There is a
technical sciences vocational school in our cen-
tral complex. Every yeatr, we raise 400 students
to a professional life standard. Our Engineer-
ing Faculty is now starting to have graduates.
Our graduation count is over 100. Now in
Adiyaman industrialists cannot reproach for
the lack of technician anymore. Because our
students in our Engineering Faculty spend
their last year with our industrialists and it is
these industrialist who determine their grade,
“he said.
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Adiyaman Belediye Baskan1 Hiisrev Kutlu
da, yatirnmcilar i¢in Adiyaman’in her yoniyle
avantajli oldugunu belirterek, “Fabrikaniz
seviyorsaniz, ¢oluk cocugunu seviyorsaniz
Adiyamana gelin, Adiyaman’in suyu, havasi,
ortamy, giivenligi, her seyiyle giizel. Burada
bir fabrikaniz oldugunda, basinizi yastiga
koydugunuzda rahatca uyuyacaksiniz. Istan-
bulda da Ankarada da nerede olursaniz olun
isci alirken adamin niifus kagidina bakin ilk
olarak Adiyaman yaziyorsa tereddiit etmeyin
alin, iki, Adiyaman Universitesi mezunuysa
diplomasinda Adryaman Universitesi yazi-
yorsa tereddiit etmeyin alin, bir sikint1 goriir-
seniz de sorumluluk bana aittir” dedi.

Adiyaman Valisi Abdullah Erin ise yaptig
konusmada, “Biitiin diinyanin bir kéy haline
geldigi, teknoloji ve iletisim ¢aginin yasandi-
g1, hizli degisim ve doniisiimlerin oldugu bir
donem yastyoruz. Kalkinmayi saglamak igin
isverenlerimiz 6nde olacak biz onlara destek
olacagiz. Ozel sektor, isadamlars, sivil toplum
kuruluslar: bu toplumun 6niinde gidecek biz
destekleyecegiz. Bizler Adiyamanda devletin
temsilcisi olarak her tiirlii imkan girisimcile-
rimizin imkanina sunmak zorundayiz” dedi.

Adiyaman Mayor Hiisrev Kutlu stating that
Adiyaman is advantageous for investors in
every direction said “If you love your facto-
ry, if you love children, come to Adiyaman.
Adiyaman’s water, surroundings, environment,
security, in fact everything is beautiful. When
you have a factory here you will sleep comfort-
ably when you put your head on the pillow.
Whereever your are, Istanbul or Ankara, while
you hire an employee, first, you take a look at
his identity card, if it is written Adiyaman do
not hesitate to hire him. Secondly, if he gradu-
ated from Adiyaman University if Adiyaman
University is written on his diploma do not
hesitate. If you see a problem, I take the re-
sponsibility.”

Adiyaman Governor Abdullah Erin said
“We have been experiencing a period when
the whole world has become a village, the age
of technology and communication is lived,
rapid changes and transformations occur. Our
employers will be at the forefront to ensure the
development and we will support them. We
will support the private sector, businessmen,
and non-governmental organizations that will
lead this community. We, as the representa-
tive of the state in Adiyaman, have to offer all
kinds of opportunities to our entrepreneurs.”
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REKTOR PROF. DR MUSTAFA TALHA GONULLU’NUN 21 AGUSTOS 2016

TARIHINDE BASIN MENSUPLARINA VERDIGI ROPORTAJ
RECTOR PROF. DR. MUSTAFA GONULLU’S AUGUST 2016 REPORT

diyaman Gazeteciler Cemiyeti Bagka-
Am Zeki Digkaya ve beraberindeki he-

yette bulunan bazi basin mensuplari
Universitemizi ziyaret etti. Ziyarette gazeteci-
lerin sorularini cevaplandiran Universitemiz
Rektorii Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillia
Amerika Birlegik Devletlerine en son 1998
yilinda gittigini ifade etti.

Rektorliik makaminda gergeklesen ziyarette
Universitemiz Rektér Yardimeilari Prof. Dr.
Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr.
Ali Aydin, Genel Sekreter Dog. Dr. Mehmet
Kaygusuzoglu ile daire bagkanlar1 hazir bu-
lunurken Rektér Prof. Dr. Mustafa Talha Go-
niilli ziyaretten duydugu memnuniyeti dile
getirerek basin mensuplarina tesekkiir etti.
Rektor Prof. Dr. Goniillii basin mensuplarina,
her tiirlii soruyu sorabileceklerini belirtti.

Cesitli sorular soran gazetecilere Universi-
temiz Rektorii Prof. Dr. Goniilli, Fethullahci
Terdr Orgiitit (FETO) ile miicadelesi, tiniver-
sitemizin Bank Asya ile olan sozlesmesi ve
Amerika’ya gidip gitmedigi konular1 hakkin-
da bilgi verdi. Universitemiz Rektérii Prof.
Dr. Goniillii ile yapilan roportaj asagidaki
gibidir:

of Journalists Zeki Diskaya and some

members of the press with their accom-
panying committee visited our university. Our
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii, who
answered the questions possed by the journal-
ists during the visit, stated that he last went to
the United States in 1998.

While Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, Prof.
Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydin, Secre-
tary General Assoc. Dr. Mehmet Kaygusuzoglu
and heads of the departmants were present in
the meeting held in the rectors office, the Rec-
tor Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii expressing
his contentedness for the visit thanked the press
members. The Rector Prof. Dr Goniillii told the
press members, that they could ask any kind of
question.

Our Rector Prof. Dr. Goniillii informed the
journalists asking various type of questions about
the fight against the Fethullah Terrorist Organi-
zation (FETO), the agreement of our university
with Bank Asya and whether he had been to
America or not. The interview with our rector
Prof. Dr. Goniillii is below;

The Chairman of Adiyaman Association




Gazeteci: Sosyal medyanizi inceledim.
FETO'niin ne kadar tehlikeli oldugunu yillar
oncesinden gordiiniiz. Bir aydin olarak nasil
¢6zdlinliz? Testi kirlinca herkes konusur.
Testi kirlmadan once siz konusmaya
basladiniz. Bunu nasil yaptiniz?

Prof. Dr. Géniillii: Cocuklugumdan beri
okuyan bir insanim. Gengligim de okumak-
la gecti. Hassasiyetlerim de genelde Islami
hassasiyetler. Etrafima baktigim zaman
bir¢ok seyi hemen fark ederim. Hassasiyetime
dokunacak sekilde aldatildigimi etrafimda
fark edince bu durum kendiliginden gelisti.
Cok konu vardi bunu fark etmeyi saglayan.
Mesela 2012 yilinin ortasinda bana déonemin
genel sekreteri, “Hocam akademik personel
kadrosu kalmadi1” diye gelmisti. Tabi o dénem
olur olmaz islerle ve siirekli evraklarla meggul
ediliyoruz, fark etmem istenmeyen, gérmem
istenmeyen geyler... Neyse YOKe gittim.
Orada 6niime uzun bir liste, Tip Fakiiltesine
kadrolar istenmis. Sonra bir o kadar liste daha.
Bana ise akademik kadro yok diyorlar, akade-
mik kadro kalmadi diyorlar. Bu, Adiyamanda,
tiniversitede fark edemedigim, oyuna geldigim
hususunu hemen fark etmis oldum. Hemen
oradan telefon ettim personele bakan Celal
Beye, “Sakin ilana ¢ikmayin, ha!” dedim. O
listenin takibini yaptiklari i¢in benden birkag
dakika sonra bunlar ~-FETO’iiler- aramus,
ilana ¢ikalim, diye. Celal Bey tekrar aradi,
“Hocam, bunlar boyle diyor”, dedi. Ben de
katiyetle ilan yok dedim. Tabi ilana ¢ikilmadan
son kadroya kadar istenen ve Tip Fakiiltesi icin
istenen kadrolar isleme sokulmadi. Orada isler
de iyice terse dondiiriildii. Ondan sonra net
6 ay siire Tip Fakiiltesinden hig ilana ¢ikma-
dik. Orda bitirdim. Tip dekani geldi burada
yiiksek perdeden konustu, kendince tehditvari
konustu. Cevabini aldi1 2013’iin bagina kadar.
2013’iin baginda da Hasan Cetintas1 gorev-
den aldim. Zaten alt1 ay boyunca neredeyse
makama, buraya gelmemisti, bunu da soyle-
yeyim. Gorevden alana kadar alt1 ay boyunca
odama gelmedi. Diyorlar ki “Marag’a giden bir
akademisyen var” Evet, bu kisi benim zama-
nimda girmis bir vatandas degil. Bu kisi benim
zamanimda gelmis degil. Sosyal medya ve bazi
basin yayin organlarinda yazildig gibi benim
zamanimda alinmig degil. En azili olan FETO
mensuplar1 benden daha 6nce alinmis. Bunu
bazi roportajlarimizda belirttik. Dedik ki tam
25 tane FETO mensubu bizden énce alinmig
ama bu yazilmadi. Kime dokunuyordu, neden
yazilmadi bilmiyorum.

Journalist: | studied your social media. You
recognised how dangerous the FETO is years ago.
How did you solve it as an intellectual? Everyone
is wise and speak after the pot is broken. You
started talking before the pot was broken. How
did you do that?

Prof. Dr. Goniillii: I've been reading since I was
a child. My youth passed with reading too. My sen-
sitivities are generally Islamic sensitivities. When
I look around me, I immediately noticed many
things. When I realized that I was being deceived
in a way that touch my sensitivity, this situation
developed spontaneously. There were so many
issues that made it possible to notice.For example,
in mid-2012 the secretary general had come to me
due to the problem of academic staff insufficiency.
Of course, we were busy with seasonal works and
with the documents at that time, things I was not
supposed to see and recognize... Whatever, so I
went to YOK. There was a long list of the staff for
the Faculty of Medicine that we requested. Then
one more list too. They told me, however, that there
were no academic staff, they did not have any aca-
demic staff. In Adiyaman, at the university, I im-
mediately realized that I had been fooled and that
they had played me. I called Mr. Celal immediately
who was in charge of the staff and said, “Do not
place any notices or announcements.” Because they
were doing follow-ups, then, they- FETO-, called
him a few minutes after me about putting out the
notice. Mr. Celal again called me, he relayed what
they had said. I said absolutely no announce-
ments. Of course, the staff that they wanted for the
medical faculty were not processed since there was
no announcement. There, the business had been
reversed. After that, we didn’t place any more an-
nouncements for the medical school for 6 months.
I finished there. The dean of medicine came here to
speak at the high podium, he was talking men-
acingly. He got his answer until the beginning of
2013. I got Hasan Cetintas dismissed at the begin-
ning of 2013. Anyhow for those last six months, he
had not been here, in his office, I must say that. He
did not come to the office for six months until he
was discharged. They say ‘There is an academician
going to Maray’. Yes, this person is not a citizen
who entered at my time. This person did not come
during my time. He was not hired in my time as it
is written in social media and in some of the press
media. Those members of FETO who were worse
had been hired before me. We mentioned this in
some of our interviews. We said that 25 members
of FETO were taken before us but it has not been
written. I do not know whom this was effecting, I
do not know why it is not written.

pecember/ 16 Academy Adiyaman

31



— aktiel J

Gazeteci: Rektor olduktan sonra Amerika'ya
hig gittiniz mi?

Prof. Dr. Goniillii: Ben rektor olduktan sonra
gezen bir rektor profili ¢izmedim. Rektor
olduktan sonra Amerika’ya kesinlikle bir kere
dahi olsun gitmedim. En son gittigim tarih de
1998dir. Devletimizin kayitlarinda var. 1998de
gitmisim, bildiri sunmaya. 97de gittim. Ondan
once giderdim. Dogenttim o zaman, giderdim.
Yildiz Teknik Universitesindeydim, giderdim.
Bu olaydan sonra merakimdan baktim, ser
odaginin basi oraya 99da gitmis. O gitmeden
once ben bitirmisim oraya gitmeyi. En son
1998de gitmisim.

Zeki Diskaya: Bank Asya ile Universitemizin
bir anlagmasi ya da bir faaliyeti oldu mu?
Olduysa bu nedir ve ne kadar stirdii?

Prof. Dr. Goniillit: Bank Asya ile tiniversi-
temiz arasinda var olan anlagma, biz goreve
gelmezden Once yani 2010 yilinda baslamis bir
anlasmadir. Ogrencilere verilen banka kartlar
ile bilindigi gibi Belediye otobiislerine “Dit
Kart” ile biniliyordu. Bizim kampiise giristeki
turnikelerde bu kart basiliyor ve yine bu kart
ile yemek yeniliyordu. Ancak 2013 yilinda bu
anlagma tarafimizca tek tarafli iptal edilmis ve
banka ile olan s6zlesme ortadan kalkmuistir.
Anlagmanin geregini yerine getirmeyen Bank
Asya’y1 resmi yaz1 ile 6nce uyardik. Isini diiz-
glin yapmadigini ve yanliglarini fark ettigimizi
bildirdikten sonra ¢ok umursamadilar. Bizler
de isini diizgiin yapmayan ve uyarilarimizi
dikkate almayan bu banka ile zaten iyi olmayan
iliskilerimizi tamamen bitirdik.

Journalist: Since becoming rector, have you ever
been to America?

Prof. Dr. Goniillii: After I became the rector, I
did not draw up a travelling rector profile. Not once
did I go to America after becoming a rector. The
last time I went was 1998. 1t is in the records of our
state. To present my paper, I went there in 1998.
I went in 1997. I went before then. I was then an
Associate Professor so I used to go. When I was at
Yildiiz Technical University, I used to go there. After
all this, I was curious, I researched and learned that
the head of evil went there in 1999. I had finished
going there before he went there. The last time I
went was in 1998.

Zeki Diskaya Was there any agreement or
activity of our university with Bank Asya? If there
was, what was it and how long did it last?

Prof. Dr. Goniillii: The agreement between Bank
Asya and our university was an agreement that
started in 2010, before we were assigned to our
duties. As it is known, with the debit cards given to
the students, they got on the municipal buses with
the “Dit Card”. At the entrance of our campus, this
card was used in the turnstiles and food was bought
with this card. However, in 2013, this agreement
was cancelled unilaterally by us and the contract
with the bank became null and void. We first sent
an official letter to warn Bank Asya that it had not
fulfilled the agreement. They did not show much
care after we told them that they did not do their
job properly and we noticed their mistakes. After
that, we completely broke off our already unhealthy
relationships with this bank which did not do its
job properly and did not take our warnings into
account.
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Zeki Diskaya: Siz iliskiyi kesip tim iliskileri
bitirmek icin zaten bahane ariyordunuz
sanirim.

Prof. Dr. Goniillii: Biz kendilerini ¢ok
uyardik. Iglerini diizgiin yapmayinca hemen
iliskilerimizi ve anlagmayi bitirdik. Bir de baz1
maksath kisi ve kurumlar ‘FETO<ii iiniversite’
diyorlar, aslinda bir siralama yapilsa en son
sirada biz geliriz. Zira Tiirkiyede FETO’ye en
az bulasmis, FETOyle ilk ve en ¢ok miicade-
le eden iiniversitenin biz oldugunu goériirler.
Cumbhurbagkanimiz Recep Tayyip Erdoganin
yonlendirmeleriyle bircok kurumdan dnce
agikdre miicadeleye bagladik ve bunu tiim STK
ve kanaat 6nderleriyle paylastik. O dénemler
bizim bu miicadelemize kimse olumlu bakmi-
yordu. Zira bu yapi ile hitkiimetimizin iligkileri
de heniiz tam bozulmamigti.

Bakiniz, biz ¢ok biiyiik bir iniversiteyiz.
Bagka iiniversitelerle FETO sorusturmalar1
kapsaminda kiyaslama yaptiginizda aslinda
en az hasara ugramis iiniversite yine bizim
tiniversitemizdir. Universitemizde gozaltina
alinan bir kisi var. O kisi bizim gorevden alarak
uzaklagtirdigimiz eski genel sekreterdir. Harran
Universitesine bakin 20 kisiden az degildir.
Gaziantep'te 35 kisi, Kahramanmarag'ta 30.
Bunlar gozaltina alinan kisiler. Sorusturma
gecirenlerin sayist ise her birinde en az 200
civarinda. Bizdeki sayilarla kiyasladiginizda
-ki biz sorugturmay ¢ok genis tuttuk- buna
ragmen diger iiniversitelere gore ¢ok iyi du-
rumdayiz. Zira dedigimiz gibi bu miicadeleye
bizim ¢ok dnceden baslamis olmamiz bizi
bu konuda avantajli kildi. Ancak bazi yayin
organlari, sorusturmalar daha devam ederken
bile sorusturmanin selametine halel getirecek
birtakim yanlis haberler yaparak kamuoyunu
aldatmaya ve sorusturmalarimizi gélgelemeye
calistilar. Sorusturmayi yapan kisiler Adiya-
man’in ve bizim yakin tanidigimiz, ailesini,
cevresini, dostunu iyi bildigimiz giivendigimiz
kisilerdir. Bu kisilerle ilgili yanlis bir sey olursa
devletimiz zaten bunun hesabini sorar, geregini
de yapar. Ancak kamuoyunu aldatmaya yonelik
haber yapan kisiler sanki burada ¢ok bityitk
yanligliklar varmis gibi haberler yapip yalan
yanlis beyanlarla sayfalarini dolduruyorlar.
Tirkiye genelinde tiim tiniversite dekanlarinin
tedbir amagli istifalar1 istendiginde, bu sadece
Adiyaman Universitesine has bir uygulamay-
muis gibi kamuoyuna yansitip haber yapilma-
ya ¢alisildi. Halbuki tiim Tiirkiyede durum
ayniydi. Yapilan bu haberler maksatl yapildig
gibi bilgi alinmadan masa basinda kurgulanan

Zeki Diskaya: | guess you were already looking
for an excuse to cut off the relationship and finish
all the relationships.

Prof. Dr. Goniillii: We warned them a lot. When
they did not get things done properly, we just ended
the relationship and the agreement. In addition,
some people with a hidden agenda and institu-
tions say communitarian university’, in fact, if
there was a ranking, we would come in last place.
Because they would see that we were the first and
most struggling university to not be infected by the
congregation in Turkey. We had already started this
obvious struggle with the directions of our President
Recep Tayyip Erdogan before any organization and
shared this with the whole NGO and opinion lead-
ers. At that time, nobody thought positively about
our struggle. Since the relationship between this
formation and our government had not yet become
corrupted.

See we are a very big university. In comparison
with other universities in the context of the investi-
gations of the FETO, the university that has suffered
the least damage is still our university. There is a
person in our university who has been taken into
custody. That person is the former general secretary
whom we have taken away from his duty. Look
at Harran University, where it is not less than 20
people. Thirty-five people in Gaziantep and 30
people in Kahramanmaras. Those are the people
who have been taken into custody. The number of
people who have been investigated is at least 200
for each. When you compare to the numbers in
our case, since we have kept the investigation very
broad, - we are in a very good situation compared
to other universities. Because, as we stated above,
as we had already started this struggle it has put
us in an advantageous position in this regard.
However, when the investigation was continuing,
some of the publications tried to mislead the public
by making a number of misinformed news stories
to cheat and try to shadow our investigations. The
people who made these investigation are the people
we trust and we know in Adiyaman and whose
family, environment and friends we know very well.
If there is anything wrong with these people, our
state will call them to account and take the required
action. However, people who make news to deceive
the public, report as news as if there were huge
mistakes made here and then fill up the pages with
false declarations. When all the university deans
in Turkey were required to make their resignations
for precautionary purposes, this was reflected to
the public opinion as if this was only in Adiyaman
University. However, the situation in the whole of
Turkey was the same. These news stories were made
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metinlerden ibaretti. Zira kisa zaman igerisinde
gorevlerinden el ¢ektirdigimiz tiim dekanlari-
miz tekrardan dekanlik gérevlerine dondiiler.
Bu Tiirkiye genelinde yapilan bir uygulamaydi.
Bizim FETO ile miicadelemiz ortadayken son
donemlerde atadigimiz iist diizey yonetici ve
dekanlarimizda zaten bir sikint1 ¢tkmast mtim-
kiin degildir. Ayrica bu atamalar1 yaparken
YOK bu konular1 hassasiyetle takip ediyordu.
Bizler de burada siki bir sekilde dikkat edi-
yorduk. Bu yapinin buraya girmemesi i¢in biz
elimizden geleni yaptik ve biliyorum ki bir¢ok
kisi benim kadar hassas da davranmadi. Ama
biz ¢ok hassas davrandik. Adeta ince eleyip sik
dokuduk. Baglantilar1 nedir, nereden gelmistir
hepsini aragtirdik ve 2014’ten sonra buraya bir
tane FETOCii almadik. 2014’ten sonra girenler;
sadece TUS, DUS ve OYP ile girenlerdir. Bun-
lar da benim atamamla degil merkezi atamayla
gelenlerdir. Yani bunlardan ¢ikmissa ¢ikmuistir.
Bunlarla ilgili o stiregte benim yapacagim bir
sey yoktu.

Ziyaretin sonunda gazetecilerle Universite-
miz Rektorii Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii
test yayin1 devam etmekte olan tiniversitemiz
radyosunu ADYU FM’i gezdi.

Ziyaret ve gezinin ardindan Adiryaman
Gazeteciler Cemiyeti Bagkani Zeki Digkaya ve
beraberindeki heyette bulunan basin mensupla-
r1 Universitemizden ayrildu.

with a purpose and were nothing but the texts that
were edited at the desk without getting the correct
information. Because, our deans who had been
removed from their duties were returned to their
dutys again as soon as possible. This was a general
implementation in Turkey. While our struggle with
the congregation is obvious, it would be impossi-
ble for our university to have a problem with our
senior executives and deans in recent times. Also
YOK was following these issues sensitively while
performing these assignments. We were also paying
close attention here. We did our best to make sure
that this formation did not enter into our university
and I know that many people were not as sensitive
as I am, but we were very sensitive. We picked over.
We searched what their conncection was and where
they came from and after 2014 we did not get even
one FETO member. After 2014, those who entered
were only those with TUS, DUS and OYP. These are
not the ones whom I am in charge of, those are the
ones who came with the central appointment. So, if
they came out of them, then it was nothing to do
with us. I did not have anything to do with them in
that process.

At the end of the visit, our rector Prof. Dr.
Mustafa Talha Goniillii together with the journalists
visited our university radio ADYU FM which is
continuing to test broadcast.

Following the visit and the trip, The Chairman of
Adiyaman Association of Journalists Zeki Diskaya
and press members with the accompanying delega-
tion, left our university.



KAMUOYU DUYURUSU

(. .] lkemizde 15 Temmuz hain darbe girisiminde mu-
vaffak olamayanlar, milletimizin, hiikiimetimizin
ve Sayin Cumhurbaskanimizin azmi, dirayeti,

kararlilig1 karsisinda zillete dugar olanlar, ihanetlerini,

vahsiliklerini, kotli emellerini ortaya koymaya devam
etmeye ¢alismaktadirlar. Bu hain ¢evreler, muvaffak
olamayacaklarini bildikleri halde i¢ ve dis ser odaklarinin
masasi durumunda olduklarindan tilkemizin huzuruna
kastetmekte ve vatandaslarimiz arasinda her giin daha da
artan milli, manevi birlik ve beraberlige alcak saldirilarla
zarar vereceklerini, bundan da kendilerine bir pay cikara-
caklarini disiinmektedirler.

Disarida diisman, iceride hain olanlar tarihin bize gos-
terdigi zillet tablosunun maskarasidirlar. Tarih boyunca
bizi tarih sahnesinden silmeye ¢alisan ser odaklarinin adi
degisse de planlar1 hep bu iki merkezde toplanmustir.

I¢imiz bir yanardag gibi yansa da bizi pargalamaya cali-
san bu ihanetlere prim vermeyecek, devletimizin, milleti-
mizin varligi ve birligi i¢in canimiz pahasina miicadeleye
devam edecegiz. Adi, san1 ve unvan: ne olursa olsun bu
milletin her bir aziz ferdi ter6riin her tiirlistine karsi alni
acik ve sarsilmaz bir sebatla kars: koyacagini gostermistir
ve gostermeye devam edecektir.

Bu miinasebetle, Diyarbakar, Van, Bitlis, Elazig ve en
son Gaziantep'te polisimize, askerimize ve evlilik gibi aile
miiessesesinin temelinin atildig1 bir giinde, savas orta-
minda dahi kutsal goriiliip dokunulamayacak olan bu
masum birliktelige haince saldiranlarin icine distiikleri
acziyeti, vahsiligi ifade etmek kelimeleri dahi aciz biraka-
cak bir vahsetin adidir. Bu saldirilari lanetliyor, sehit olan
kardeslerimize Allah’tan rahmet, yarali olan kardeglerimi-
ze Rabbimden sifalar diliyorum.

Allah birlik ve beraberligimizi bozmasin.

Prof. Dr. Mustafa Talha GONULLU
Adiyaman Universitesi Rektorii
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Biiyiik Milletimize!

Bilylik Milletimize!

{ikemizin mesru hilkimetine kars glrigllen bu menfur, melun ser odakh darbe kalkisimini lanetliyor, (Ulkemlizin mesru hilkImetl ve Sayin Cumhurbaskanimizin arkasinda

oldufjumuzu kamu oyunun bilglsine sunarz.
Prof. Dr. Mustafa Talha Gindlid

Adigaman Unlversites! Rektdri

& UNIVERSITES|

PUBLIC OPINION NOTICE

on our country on July 15, continue to reveal their

betrayal, brutality and bad desires in the face of the
resignation, vigilance and determination of our nation,
government and the President of the Republic of Turkey.
Although they know that they can not succeed, these
treacherous circles, being cat’s-claw of domestic and foreign
vipers nests, intend to spoil the tranquility of our country;
and think that they can hurt the nation and spiritual unity
among our citizens that increases every day, with nefari-
ous attacks so they can gain credit for this.

The ones who could not succeed in the coup attempt

Those who are our enemy on the outside and treacherous
inside are the buffoons of the shame chart that history shows
us. Throughout history, even if the names of the enormity that
try to wipe us out of historys scene have changed, their plans
have always been gathered at these two centers.

Even if there is a volcano inside of our hearts, we will not
give credit to these treacheries that are trying to tear us apart,
we will continue to struggle at the cost to our lives for our
state, our nationality. Whatever their name and the title is,
each precious indiviual of this nation has shown and will con-
tinue to show that they will stand up against all sorts of terror
with an open and unending stubbornness.

In this regard; the helplessness and brutality in which
those people plunged and who attacked treacherously our
soldiers, police and the innocent cohabitation who will be
seen as sacred, even in a war environment on a day when the
foundation of a family enterprise like a-marriage was laid
in Diyarbakiy, Van, Bitlis, Elazig and lastly Gaziantep is a
type of savagery that words are incapable of expressing. I
curse these attacks, and wish our brothers and sisters who are
martyrs to have mercy from God and healing for our brothers
who are wounded.

God shall not break our unity and solidarity.
Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii
Rector of Adiyaman University

€ Tirkee | ©, |:=H=

15 Temmuz
Sonrasi Saat
00.30 Sularinda
Universitemiz
web Sayfasin-
da Yayimlanan
Duyuru

16.7.2016
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REKTORUMUZDEN MEKTUP VAR

WE HAVE A LETTER FROM OUR RECTOR

ektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha
RGénﬁlh'i 2016-2017 Egitim Ogretim y1-
mnin baslamasiyla tiniversitemizde ders

bas1 yapan 6grencilere bir mektup yazarak
gesitli tavsiyelerde bulundu.

Universitemiz web sitesinde de yer alan
“Giizel Ulkemizin Gelecegini Inga Edecek
Gengler!” baghgi ile yayilanan mektupta
Prof. Dr. Goniillii, 6grencilere hitaben aile-
lerinin bize bir emaneti ve bu necip milletin
umudu, ufku ve yarinlar: olduklarini belirtti.
Rektoriimiiz mektubunda su ifadeleri kullan-
d:

“Sizler, bize ailelerinizin emanetisiniz. Bu
milletin umudusunuz, ufkusunuz, yarinlarisi-
niz. Bu milletin hayatini olusturan en 6nemli
parga sizsiniz. O temiz yﬁrekleriniz, ilim ve
irfan kandili gibi yolumuzu aydinlatacaktir.
Aslinda size baglanan umutlar da sizlerin
tizerinde birer emanettir. Bu emaneti tagima-
da iki yol arkadasinizdan asla vazge¢meyin:
akil ve irade.

Benim geng¢ arkadaslarim, kardeslerim,
evlatlarim, insanlik tarihinde ve giintimiiz
diinyasinda akil ve irade hi¢ bu kadar liizum-
lu olmamis ve anlam kazanmamisti. Allah’'in
yaratilanlar i¢inde en giizel eserim dedigi
insana bahgettigi bu iki hediye i¢in ne kadar
tesekkiir etsek azdir. Aklini, iradesini kulla-
nip vicdaninin da sesini dinleyen geng nesil,

ur rector Prof. Dr. Mustafa Talha
OG()’niillu’, with the beginning of the

academic year of 2016-2017, presented
various suggestions to the students who have

started lectures at the university by writing
them a letter.

In the letter titled “Youth who will Build the
Future of Our Beautiful Country!” on the web-
site of our university, Prof. Dr. Goniillii stated
that students are in the trust of their families
and the hope for tomorrow of this noble na-
tion. Our rector used the following expressions
in his letter:

“You are entrusted to us by your parents.
You are the hope, horizon and tomorrow of
this nation. You are the most important part of
this nation’s life. Let your clean hearts enlight-
en your way with knowledge and wisdom like
a lantern. Actually, the hopes that are attached
to you also have been entrusted to you. While
carrying this trust in your travels, do not give
up two companions: mind and will.

My young friends, brothers and sisters, my
children, in the history of mankind and in to-
day’s world, the mind and the will have never
been more necessary and meaningful. We can
not be thankful enough for these two gifts that
Allah bestowed on human beings in whom He
said are the most beautiful works among His
creation. The young generation, should use
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tilkesinin gelecegine dair kendi sorumlulugu-
nun bilinciyle hareket eder. Allaha, insanliga,
iilkesine kars1 kendini sorumlu hisseder. Insan
kellesi koltugunda degil omuzlar1 arasinda ya-
ratilmistir; onun i¢in aklimiz olmasi gereken
yerde kellemizde yani basimizda olmalidur.
Sloganlar bazen bizlere ¢ok cazip ve bityiili
gelebilir; ancak sloganlarin pesinden degil
ilkelerin pesinden kosmaliy1z. Temel ilkeleri-
mizden biri de bu aziz milletimizin birlik ve
beraberligi icin gayret gostermek olmalidir.
Farkliliklarin bir yaratilis sirr1 oldugunu ve
farkliliklara kars1 hosgoriilii olmamiz ge-
rektigini bilmektir. Kutuplasmamuizi isteyen,
bekleyen ¢ikiglari tesvik edenlerin ge¢gmiste
ilkemize ne kadar zararlar verdigi, verebilece-
gi hatirdan ¢ikarilmamalidir.

Bu topraklarda elbette ki asirlardan beri
tarkli irk, din, mezhepten insanlar bir arada
yasamuistir. Biz millet olarak farkliliklar1 bir
zenginlik olarak gormiisiiz; etle tirnak, to-
humla toprak gibi biitiinlesmisiz. Bu farklilik-
lar1 béliinme, ayrigma unsuru olarak géormeye
ve gostermeye ¢alisanlara karsi en iist diizeyde
uyanik olma vaktidir. Duygu ve tepkilerimizi,
dost gortiniimlii diismanlarin yénetmesine
izin vermeyelim. Bizi birbirimize disiiren, her
tarafta bir yangin ¢ikaran ve biitiin enerjimizi
o ¢tkan yanginlar1 sondiirmek i¢in kullanan-
lara firsat vermeyelim. Onlara: “Size burada
ekmek yok” diyecek bir aklimiz olsun. Ayris-
malar1 koriikleyerek kendi diinyevi ajandalari-
n1 hayata gecirmeye calisanlara kars1 akilli ve
iradeli bir durus sergileyelim.

Degerli gengler, bazen inandigimiz degerler
adina hareket ettiimizde bizlere haktan ya-
naymis gibi goriinen ama aslinda bizleri kendi
kotii emellerine alet etmek icin sabirsizlikla
bekleyen asi ruhlu diismanlarin var oldugunu
unutmayalim. Bizimle kurduklar1 hayallerle
gelecege umutla ve giivenle bakmak isteyen
kiymetli hocalarimizin ve ailelerimizin umudu
olmaya devam edelim. Unutmayalim ki umut,
kalbin duasidir. Bilin ki tiimiiniiz, gelecegi-
miz i¢in gelecek ¢aglara en iyi gelismislikle,
niteliklerle tagimak istedigimiz servetimizin
yegane miicevher parcalarisiniz.

Ulkemizin aydinlik gelecegini karartmaya
sebep olabilecek higbir eylemin sizleri etkile-
mesine {iniversite yonetimi olarak miisaade
etmeyecegimizi ve hep yaninizda olacagimizi
da bilmenizi isterim. Sevgilerimle...”

their mind and will and listen to the voice of
their conscience, and act with the conscious-
ness of their own responsibility for the future
of their country. They are the ones who feel
responsible to God, mankind, and country. The
human being is created with his head between
his shoulders not under their arms; so our
minds should be where they should be, on our
heads. Slogans can sometimes be very attrac-
tive and magical to us; but we must pursue the
principles, not the slogans. One of our basic
principles should be to strive for unity and
solidarity. It is to know that differences are a
creations secret and that we must be tolerant
to the differences. It should not be forgotten
that those who desire our polarity, those who
encourage the sharp attitudes, have been able
create damage on our country in the past.

In these lands, of course, people from differ-
ent races, religions and sects have been living
together for centuries. We, as a nation, have
seen differences as a wealth; we have become
as one like flesh and nails, seeds and soil. It
is time to be at the highest level of vigilance
against those who try to see these differences as
elements of division and separation. Let us not
allow our emotions and reactions to be direct-
ed by frenemies. Let us not give the chance to
those who mutilate us, create a fire on all sides,
and use all our energy to extinguish those
fires. We should have a mind to say to them:
“There is no bread here.” Lets show a wise and
strong-willed stance against those who try to
bring their own worldly agendas into action by
fostering dissociation.

Dear young people, let’s not forget that when
we act on behalf of the values we believe in,
there are rebellious enemies that appear to
have fallen on us, but in fact wait impatiently
for us to use for their bad purposes. Let us
continue to be hopeful for our precious teach-
ers and our families who wish to look forward
with the dreams that they have included us in.
Let’s not forget that hope is the prayer of the
heart. Know that for our future you are the
unique jewellery pieces of our wealth that we
want to carry with the best qualities, with the
best development to the future.

I would like you to know that we, as the uni-
versity administration ,will not allow any kind
of action, that could cause the bright futures of
our country to dim, to influence you, and that
we will always be there for you. Sincerely...
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REKTORUMUZ CANLI YAYINDA

OURRECTOR IS ON A LIVE BROADCAST

® “Iniversitemiz Rektorii Prof. Dr. Mus-
l | tafa Talha Gonlli, canli yayinda 15
Temmuz Fetullahg1 Terér Orgiitii
(FETO/PDY) darbe girisimini ve giindemi
degerlendirdi.

TVNet ekranlarinda konusan Rektoriimiiz
Prof. Dr. Goniilli, 15 Temmuz gecesi yasa-
nanlarin akla ziyan isler oldugunu soyleyerek
yasananlarin internet ortami ve televizyon-
lardan anlasilmaya baslanmasiyla birlikte
hemen darbe karsit1 bir bildiri yazdigini ve
iniversitemizin internet sitesinde yayinlatti-
gin1 belitti.

Yayinlanan bildirinin Tiirkiyede darbeye
kars1 tiniversiteler arasinda yayinlanan ilk
bildiri oldugunu ifade eden Goéniillii s6yle
konustu:

“Bildiride Cumhurbagkanimiz Sayin Recep
Tayyip Erdogan’in yaninda oldugumuzu,
hitkiimeti destekledigimizi ve bu lanetli
darbe girisiminin karsisinda oldugumuzu
ifade eden bir yazi kaleme alip yolladik.
Gerek Bilgi Islem gerek Basin Dairemiz bunu

he rector of our university Prof Dr
TMustafa Talha Goniillii commented on
the coup attempt of the Fethullahan Ter-

rorist Organization (FETO / PDY) on 15 July
and the agenda.

Our rector Prof. Dr. Goniillii who spoke on
the TVNet screens, saying that what happened
on July 15 was just unreasonable stated that
he wrote an anti-coup statement immediately
after the coup had begun for his veiws to be
understood from the internet and televisions
and that he made it public on the internet site
of the university.

Goniillii, expressing that the published decla-
ration was the first to be published among the
universities against the coup in Turkey, said:

“We have written and sent a letter expressing
that we stand by our Esteemed President Recep
Tayyip Erdogan, that we support the govern-
ment and that we are against this cursed coup
attempt” in the notice.

Both IT and our Press Department trans-
ferred it to the internet immediately. At
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internete hemen girdiler. Saat 00.00 civarinda
da Facebook hesabimdan ‘Bugiin disaridayiz’
seklinde bir paylasim yaptim. Bu paylagimim
bir refleksti. Clinkii senelerin yasanmiglig1
var. Universitenin icerisinde, senelerden beri
bu tiir olaylarin igerisinde yastyoruz. Bir¢ok
durumla kargilastik. Bu tiir insanlarla kar-
silastik. Bunlarin nasil insanlar oldugunu

ve insanlar1 nasil aldattiklarini fark ettik.
2013’tin Temmuz ayinda, tam 3 sene evvel,
kendi Twitter hesabimdan Hasan Sabbah ve
hashasileri yazdim ve ilk defa bunu yazmis
oldum. Ve hashasilerin 6zelliklerini yazdim.
Bununla topluma birtakim mesajlar vermek
istedim. Casusluk teskilatiyla her seyi mubah
goren bir tegkilat, bir orgiit seklinde ifade
etmistim. Bu karsilikli miinasebetlerimizde
gordiigtimiiz hep aldatilma, yaniltilma, her
seyi mubah gorme halinden dolay: kars: bir
direng i¢imizde gelismisti ve bunu ifade etme
geregini zaman zaman duyduk. Gezi olayla-
rinda da olaylar baslar baslamaz Biiytiksehir
Belediyesi'nin sitesine girip projeyi incele-
dim. Ve bir ¢evre mithendisligi profesorii
olarak bununla ilgili fikirlerimi yazdim.

Yani ¢evre i¢in bunun bir sikint1 olmadigina
dair fikirlerimi ortaya koymustum. Fetul-
lah Giiler’in bedduasiyla alakali ilk Aralik
2013’te de Peygamber Efendimizin hadisini
paylastim. Peygamber Efendimiz hadisinde
bir insani lanetlemenin dldiirmekle esdeger
oldugunu ifade ediyordu. Buhariden alinmis
bir hadisti”

Goreve geldikten sonraki donemde FETO
yapilanmasina kars1 verdigi miicadeleyi anla-
tan Prof. Goniilli, sunlari ifade etti:

“Hemen her yere girebilme 6zellikleri var.
Bu tarz kisiler her seyi mubah gordiikleri
i¢in her yolla, kiliga, kisveye girerek her yere
girebiliyorlar. Bunun en iyi yolu hi¢ kimseyi
almamak. Hi¢ kimseyi almadigim zaman-
lar da oldu. Tabi kontrol etmeye ¢alistiginiz
zaman da sizi bir sekilde aldatmak i¢in yanlis
tikir olusturup kadro alabilmek i¢in toplum-
da bilinen, sizin giivenebileceginiz insanlar1
da araya koyabiliyorlar. Asil stkintilardan bir
tanesi de Tiirkiye'nin her yerinde tiniversi-
telerimiz ¢ogaldi. Ama yeterince akademik
eleman yetismemis. Tabi akademik elemanlar
yetistirilirken bu tarz insanlarin yetisme or-
tamlarinin engellenmemis olmasindan dolay1
bunlar ¢ok fazla firsat bulduklari igin ve yeni
tniversiteler kuruldugu igin tiniversitelere

around 00:00, I shared a statement from my
Facebook account saying ‘We are out today’.
This sharing is a reflex. Because with years

of experience. We have been living this kind
of events in the university for years. We met
many case. We met this kind of people. We
realized how these people are and how they
fooled other people. In July 2013, exactly 3
years ago, I wrote about Hasan Sabbah and
Assassins on my own Twitter account for the
first time. And I wrote the properties of the
Assassins . I wanted to send some messages to
the public. I have expressed it in the form of an
organization, an espionage organization that
sees everything it does as lawful. In our mutual
relations, a resistance inside of us had been
developed due to the cheating and deception
and in the case of seeing everything lawful
and we needed to express it from time to time.
At the time of Gezi, I went to the site of the
Metropolitan Municipality right away and ex-
amined the project. And as an environmental
engineering professor I wrote my ideas about
it. I had put forth my ideas that there is not

a problem related to the environment. I first
shared the hadith of the Prophet Muhammad
in December 2013 related to Fetullah Giilen’s
curse. The Prophet Muhammad expressed that
cursing a man is equivalent to killing that man
in his hadith. It was a hadith from Buhari.

Describing his struggle against the formation
of the FETO in the next period after his assign-
ment, Prof. Goniillii stated these:

“They have the ability to enter almost
everywhere. Because these types of people see
everything as lawful, they can go in every-
where, in every way, in any appearence. The
best way to avoid this is not to hire anybody.
There have been times when I haven't hired
anybody. Of course, when you try to control it,
they can use people you trust, known in socie-
ty, so that you can get the wrong idea and they
can deceive you. One of the main problems
is that our universities have been increasing
everywhere in Turkey. But the number of aca-
demic staff is insufficient. Of course, while the
academic staff were being raised, because the
environment for the cultivation of such people
was not hindered, they entered the universities
because they had many opportunities and new
universities were established. There were also
such situations in assistant assignments. You
know, even OSYM was deceived. Even during
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girmis oldular. Ayrica asistan alimlarinda da
bu tarz durumlar oldu. Malumunuz OSYM
dahi aldatildi. OSYM’nin yaptig1 imtihanlar-
da dahi sinav sorular1 alinip sinav bir sekilde
atlanmis oldu. Yani hak eden insanlarin
ontine gecildi. Yani bu sekilde 6rgiit men-
subu olan insanlar iiniversitelere daha 6nce
girmis oldular. Bunu da goriiyoruz. Hemen
her alanda goriiyoruz. Yani her seyi mubah
gormeleri hemen her kiliga girmeleri idareci-
lerin isini zorlastiran bir durum, bunu anla-
mak kolay degil. Ama bu ise yogunlastiginiz
zaman, biraz tecriibe kazandiginiz zaman, bir
de musluklar1 hizli agmadiginiz zaman, yani
kadro gelisinde hemen almak degil de biraz
daha sunu tahkik edelim dediginiz zaman
biraz daha kontrollii olabiliyor”

Adiyaman Universitesindeki gelismeler
hakkinda da bilgi veren Prof. Dr. Géniilli
konusmasini soyle siirdiirdi.

“Biz 2012de fark etmis olduk. 2012’ nin
ortasindan itibaren Universitemizde bazi
fakiiltelere 6 ay boyunca personel almadim.
Muslugu kistik. Akademik personel alimin-
da dar bogaz olusturup bunlarin girmesine
engel olduk. 2012’nin"Nisan-ayindan itiba-
ren daha dikkatli olmaya basladik. Bugiin
i¢in komisyonlarimizi kurduk. Kimin hangi
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the tests conducted by OSYM, exam questions
were stolen and the exam was cancelled. In
other words, the people who did not deserve

to, got ahead. In other words, the people who
belong to this organization have already en-
tered the universities. We see that too. We see
it in almost every field. The fact that they see
everything lawful, they can enter into almost
every style create a situation that makes the %
administrators have difficulties, it is not easy
to understand. But when you concentrate on
it, when you gain some experience, and wHeii‘
you do not let the taps overflow, which means,
during the assingments, when you say that you
will not assign them immediately but check
them out a bit more, it can be much better
controlled.”

Prof. Dr. Goniillii who gave information
about the developments in Adiyaman Univer-
sity continued his speech as follows.

“We have noticed in 2012. Since mid-2012,
I had not received staff to some faculties in
universities for 6 months. The tap had been
turned off. We prevented those to enter in by
creating a bottleneck in the intake of academic
staff . Since April 2012, we have started to be
more careful. We set up commissions for today.
We know who came from what source. There is
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i biliyoruz. Devletimizin
eler dahi mutlaka bu kisi-
rdir. Sorusturmalarimiz
den el cektirdiklerimiz
isyonuna sevk ettikle-
a deliller geliyor dev-
naklarindan. Bu alanda
sle ilgili deliller var. Tabi
bunlar1 tamamlayip geregini
enelik bir rektorliik gorevim
tiniversitemde kendim 6nceden
tmis olmam sebebiyle bu zaman zar-
finda yonetici kademesinde tamamen bir de-
gisim s6z konusu oldu. Yani énceden FETO
ozellikli olanlari tamamen tasfiye ettik. Bizim
yonetimimizde FETO ézelliginde kimse yok.
Bizim tiniversitemizin 6zelligi daha 6nceden
fark etmis olmam ve bu konularla ilgili hassa-
siyetimin olmasi. Biz bunlara basladigimiz
zaman Orgiitiin ihtisamli1 zamaniydi ve bize
deli goziiyle de bakan vardi. Basini kulla-
narak bize saldirmislardi. Bu 6rgiitiin sonu
gelecektir. Ama bu tiir orgiitlerin olmasini
onlemek i¢in egitim sistemimizin ilkogretim-
den itibaren yeniden diizenlenmesinde fayda
var. Biz egitimimizi, kendi ¢ocuklarimizi
baskalarina biraktigimiz zaman sonug bu
olur. Bagkalarinin bizim i¢in iyilik yapmasi
miimkiin degil. Dogabilecek bu tiir 6rgiitle-
rin en biiyiik 6zelligi yalan soylemeleridir.
Peygamber Bfendimizin soyledigi gibi “Miis-
limanlar ne yapmaz?” diye soruldugu zaman
“Yalan soylemez” diyor. Kiistahga, saygisizca
onun bumllr_l oniine gecerekzhak etmedigi
yerlere.gelmeye calisan insanlara miisaade -
_etmemerniz lazim. Yani-mutlaka ef;iﬁmimim_
..adll 51stemh milli ve manevi-0 ozelhklen olan
bir egrtlme dayandirmamiz lazim, Bunu da
aileden baglatmamiz lazim. {lkégretimden
baglatmamiz lazim.

L ™

evidence of our government. Even though they
hide, these people will be punished. Our inves-
tigations have been continuing. There are some
who we eliminated from their duties. There
are some who we dispatched to the inquiry
commission. Subsequent evidence comes from
various sources of our state. There’s evidence
about almost everybody in this area. Of course,
we will do the necessary by completing these,
thanks to the investigations. I have a rectorship
duty for 5 years. Since I had noticed myself
in my own university beforehand, there was
a total change in the managerial level during
this time. In other words, we have completely
dislharged the ones that had FETO potential.
There is nobody with the features of the FETO
in our administration. The speciality of our
university is my sensitivity to these issues and
the fact that I had noticed things beforehand .
Whemgwe started with these, it was the glori-
ous time of the organization, and there were
those who looked at us with crazy eyes. They
attacked us by using the press. This organiza-
tion will have an end. But in order to prevent
such organizations, it is useful to reorganize
our education system from primary education.
This is the result when we leave our education,
our own children to someone else. It is not
possible that others do good for us. The greatest
feature of stch organizations that can be born
are lies. As the Prophet said, when he was
asked “Muslims do not do what?”, he said
“They do notlie.” We should not allow people.-*

_~who are.arrogant, dzsrespectful and trying to.
_ come 1o placesphere they do.not t deserve:to.

b‘e_ Swe«kﬂue 0 basevnr edu!atzon on a fair,

» systematlc national and spiritual education.

We need to start this from the family. We need..,
to Start from primary education.
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ADIYAMAN'DA 48 SAAT

Ars. Gor. Resat ARICA / Research Assistant Resat ARICA

1. Giin (Kiiltiir Gezisi)

Eger vaktiniz sinirliysa ve bir Adiyaman ge-
zisine sadece 2 giin ayirabilecekseniz mutlaka
gormeniz gereken yerlerin basinda; Adiya-
man’in simgesi olan Kéhta ilgesindeki Nem-
rut Dag1 Orenyeri gelmektedir. Nemrut'ta
glinesin dogusu veya batisini izlemek Adiya-
man’ ziyaretin olmazsa olmazidir. Giinesin
en giizel renklerle dogdugu ve battig1 anlara
sahitlik etmenizi saglayan, tiim zamanlarin
essiz sanat eserlerini gozlemleyebileceginiz
‘Krallarin Goksel Anit1’ Nemrut daginda,
sahip olacaginiz egsiz deneyim ruhunuzu
harekete gegirecektir. Krallarin zirveye yiik-
selme fikrini simgeleyen heybetli heykelleri
fotograflamak bu devasa manzaray1 6liimsiiz-
lestirmenizi saglayacaktir. Glinesin dogusu/
batimi anlarindan birini yasamadan 6nce ve/

48 HOURS IN ADIYAMAN

Day 1 (Cultural Trip)

If your time is limited and you only have 2
days to visit Adiyaman, The Nemrut Moun-
tain Ruins in Kahta which is the symbol of
Adiyaman, comes in first among the places
that you absolutely should see. It is crucial that
you visit Adiyaman to watch the sunrise or
sunset in Nemrut. The unique experience that
you will get on the mountain of Nemrut, the
‘Celestial Heavenly Memorial of the Kings’,
where you can observe unique artworks of all
time, providing you with the most beautiful
colors of the sunrise and sunset, it will touch
the very depths of your soul. Photographing
the imposing sculptures symbolizing the king’s
idea of ascending to the top will enable you to
immortalize this enormous landscape. Other
masterpieces that are located in the town of







veya yasadiktan sonra Kahta ilgesinde yer
alan diger saheserler goriilmeye degerdir.
Ayni giin igerisinde Kommagene Krallig:-
nin yazlik yonetim merkezi olan ve bizi ¢ok
sayida kabartmanin yani sira stelle karsilayan
Arsameia’y1 ziyaret olmazsa olmazlardandir.
Arsameiada Kral Antiochos’un bir tanriyla el
sikisirken resmedildigine sahit olmaktasiniz.
Buradan ayrilirken giizergah iizerinde i¢inde
su depolar1, hamam, cami ve Kahta Cayina
inen gizli bir suyolu ve posta giivercinlerinin
yetistirildigi kule bulunan Yeni Kaleyi ziyaret
size farkli bir heyecan yasatacaktir. Giiniin
devaminda Roma Imparatorlugunun sahe-
serlerinden olan ve XVI. Lejyon tarafindan
yaptirilan tek kemerli Cendere Kopriisii, her
noktasini hayranlikla kayit altina alacaginiz
ve ayrilmak istemeyeceginiz bir mekan ola-
caktir. Kopriiden ayrildiktan sonra yeni ug-
rak noktas1 boga, aslan ve kartal heykelleriyle
karsilanacaginiz, 21 metre yiiksekligindeki
Karakus Tumiiliisii olmalidir. Kommagene
Kraliyet Ailesine ait anit mezar ve Tokalas-
ma kabartmasinin mevcut oldugu Timiiliis
gezisi glin boyunca yasayacaginiz her anin
degerine deger katacaktir.

Kahta, before and / or after living through and
experiencing one of the moments of sunrise /
sunset, are worth seeing. On the same day, it is
a must to visit the Arsameia, the cottage man-
agement center of the Commagene Kingdom,
that welcomes us with many reliefs as well as
stels. You can witness the carving of King Antio-
chos who is depicted shaking hands with a god,
in Arsameia. When you leave here, you will
expeience a different type of excitement while
visiting Yeni Kale, which has water reservoirs,
baths, mosques and a secret waterway descend-
ing to the Kahta Cay1 and a tower where the
mail pigeons are raised, on the route. During
the day, the single-arched Cendere Bridge, built
by XVI Legion, one of the masterpieces of the
Roman Empire, will be a place where you will
observe every point of it with admiration and
not want to leave. After leaving the bridge,

you will be welcomed by a new haunt which
includes statues of a bull, lion and eagle and
the must see the 21 meter high Karakus Tumu-
lus. The Tumulus tour, where the monumental
grave and shake relief belonging to the Komma-
gene Royal Family are situated, and will unfold
will add value to every moment of your day.

44 Akademi Adiyaman arlk/ 16



2. Giin (Doga Gezisi)

Celikhan ilgesinde Cat barajinin oldugu
havzada, diinyada esi benzeri nadir bulunan
ve olusumu yiizlerce yil siiren doga harikasi
kiitleleri, ytizen adalar1, dogal ortaminda
seyir ve fotograflama zevkini deneyimleye-
bilirsiniz. G6l iizerindeki adaciklar1 yerinde
gormek, inanilmasi zor bu doga harikasinin
estetigini iliklerinize kadar yasamanizi sag-
layacaktir. Gliniin geri kalaninda balik tutma
keyfini ¢ikarabilir ve mavinin yesille bulus-
tugu alanda huzur ve sakinligi doya doya
yasayabilirsiniz. Ayrica Celikhan’a gelmisken
Doganl1 Koyii, Meydan Tepe Mevkiinde bu-
lunan zamana meydan okuyan, tahmini 550
yasinda oldugu sanilan, Doganli Cinar Tabiat
Anitin1 gormek giiniiniize ayr1 bir deger kata-
caktir. Giiniin devaminda il merkezinde yer
alan Oturake1 Pazar1 ve $ire Pazarindan hepsi
Adiyamana miinhasir bir¢ok essiz sanat
riinii ve lezzeti satin alabilirsiniz. Yaganan
huzur dolu giiniin gecesini Harfane olarak
adlandirilan miizikli toplantilara katilarak
taglandirabilirsiniz. Sizin de eslik edebilece-
giniz sark, tiirkii, mani ve gazellerin séylen-
digi ve gesitli oyunlarin oynandigi, bunlarla
birlikte gesitli yiyecek ve igeceklerin de ikram
edildigi Harfane gecesinde ruhunuzun din-
lendigini hissedeceksiniz.

Day 2 (Nature Trip)

You can experience the viewing and photo-
graph the natural beauty and floating islands
of the Cat dam in the city of Celikhan, which is
a rare sight in the world and has been around
for hundreds of years. Seeing the islets on the
lake in place will provide you with the beauty
of this incredibly awesome natural wonder. For
the rest of the day, you can enjoy fishing and
experience peace and tranquility in the area
where the blue meets green. Aswell as, while
coming to Celikhan, seeing Doganli Plane
Nature Monument, which is supposed to be
550 years old, challenging the time in Doganli
Village, Meydan Tepe Mevkii, will add another
value to the day. You can buy many unique
art products and different flavors exclusively
to Adiyaman from Oturakg¢i Bazaar and Sire
Market located in the city center. You can
crown the peaceful day with the music meeting
called Harfane. You will feel that your soul
is rested in the Harfane night, where you can
sing turkish songs, folk songs, folklore and rid-
dles and jokes and also where various games
are played, along with a variety of food and
drinks.
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ADIYAMAN'DA 7 GUN

Ars. Gor. Resat ARICA / Research Assistant Resat ARICA

dryaman ilinde kiiltiir ve doga alan-
Alarl yani sira deneyimleyebileceginiz

bir¢ok turistik saheser, el degmemis
dogal alan ve inang 6gesi bulunmaktadur.
Eger Adiyaman’ dolu dolu yagamak, bilinme-
yenlerini agiga ¢ikarmak ve sehrin Nemrut
gibi bilinen degerlerinin yani sira farkli
gekicilikleri gormek istiyorsaniz tatil stirenizi
uzatmanizda yarar vardir. Dolayisiyla 7 giin-
lik bir tatil bu agidan ideal bir siire olacaktir.

1. Guin (Doga ve Kiiltiir Gezisi)

Adiyamana 63 km uzakliktaki Golbas
ilgesinde yer alan Golbagi Tabiat Parkinda
doga ile i¢ ice olmanin huzurunu iliklerinize
kadar duyumsayabilirsiniz. Cevresi dogal sit
alani olarak ilan edilmis olan Golbag1 Tabiat
Parkinda doga yiiriiyiisiiyle baslayacaginiz
glinii, kus gozetleme kulelerindeki seyirle
stirdiirebilirsiniz. Yerli ve gogmen ¢ok sayida
kus tiirdi i¢in yumurtlama, yavru ¢ikartma
ve mevsimlik yagama alani olan bolgede
farkli kus tiirlerini gézlemleme heyecanini
ve balik avlama deneyimini yasayabilirsiniz.
Kus popiilasyonunun arttig1 dénemlerde,
doga merakiniza cevap bulmak adina rahatca
gozlem yapabilmeniz i¢in parkta mevcut kus
gozlem kulesi, kus gozlem evi, seyir terasi ve

7 DAYS IN ADIYAMAN

here are many tourist masterpieces, un-
Ttouched natural areas and religious arti-

facts that you can discover in Adiyaman
as well as cultural and natural areas. If you
want to feel and live the full experience of
Adiyaman, and be exposed to the unknowns
and to see the different attractions of the city
as well as the known values of Nemrut, it is
beneficial for you to extend your holiday. So
a 7 day holiday will be an ideal time in this
respect.

Day 1 (Nature and Culture Trip)

You can feel the peacefulness of being
surrounded by nature in Golbas: Tabiat Park
which is located in the province of Gélbast,
63 km away from Adiyaman. You can con-
tinue your day that you start with a nature
walk in the Golbasi Nature Park, which has
been declared a natural scenic area, in the
surroundings. With a cruise around the bird
watching gardens, you can experience the
excitement of observing different species of
birds and also partake in a fishing experience
in the region, which is a spawning, hatching
and seasonal living area for many native and
migratory bird species. During the time of the
migrated bird population, you can enjoy a




sunum binasi vasitasiyla muhtesem bir seyir
zevki yasama olanag: elde edebilirsiniz. Tiim
bunlarin yani sira edineceginiz bir diirbiin ve
kus gozlem kitabi size bu anlarin daha keyifli
ge¢mesinde yardimci olacaktir. Tabiat Par-
kindaki gozlem ve dinlenmeden sonra yine
Golbasrnda yer alan ve harg kullanilmadan
sikistirma (Cendere) stiliyle yapilmis olan,
[slam donemi eserlerinden Altinli Képrit'yii
ziyaret ederek tarihin derinliklerine yolculuk
yapabilirsiniz.

2, Guin (Doga ve Inang Gezisi)

Ikinci giine Gerger kanyonlarinda, diinya-
nin alt1 bityiik barajindan biri olan Atatiirk
Baraj1 tizerinde, gerceklestireceginiz tekne
turuyla baslayabilirsiniz. Tekne turunda
biiytileyici manzaralar sizleri bekleyecektir.
Giin boyunca size eslik edecek olan mavinin
glizelliginin ve bitylisiiniin ruhunuzun derin-
liklerine kadar isleyeceginden hi¢ siipheniz
olmasin. Gerger kanyonlarindaki biiyiileyici
dogal goriintiiniin yani sira harikulade maga-
ralar ve dik kayalarin sundugu gorsel zengin-
lik gezi boyunca gozlerinizi manzaradan ala-

magnificent voyage through the bird watching
tower, bird watching house, viewing terrace
and presentation building in the park and
observe in comfort and find answers to your
natural curiosity. Besides all this, a binoculars
and bird watching book will help you to make
these moments more enjoyable. After observ-
ing and resting in the natural park, you can
travel to the depths of history by visiting the
Altinli Bridge in Golbag: from the works of the
Islamic period, which was made in Cendere
style without mortar.

Day 2 (Nature and Faith Trip)

You can start your second day with a boat
cruise on the Ataturk Dam, one of the six larg-
est dams in the world, in the Gerger Canyons.
Charming scenes on the boat tour will await
you. There is no doubt that the beauty and
the magic of the blue that accompanies you
throughout the day will work to the depths of
your soul. In addition to the fascinating natu-
ral view of the Gerger Canyons, the spectacu-
lar caves and the outstanding richness of steep
rocks will make you not want to take your eyes
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mamaniza yol agacak ve fotograf tutkunuzu
canlandiracaktir. Ellerinizi koparamayacagi-
niz muhtesem manzaranin ardindan, Roma-
lilar zamaninda yapilan, Selguklu ve Osmanl
donemlerinde surlar, kale kapilar1 ve tonozlu
yap1 gruplari da eklenerek kullanilan Ger-
ger Kalesini ziyaret edebilirsiniz. Kaleden
ayrilirken Adiryamanin Gerger ilgesi Alidam
Kéyiinde bulunan Hz. Uzeyir Peygamberin
kabrini ziyaret etmeden ayrilmamalisiniz.

3. Giin (Yayla ve Saglik Gezisi)

Bir 6nceki giin Adryaman’in Gerger ilgesin-
de yasadiginiz deneyimi farklilagtirarak yine
Gergerde yer alan Cet, Kiirdek, Ovacik, Ki-
mil Dag1 ve Beyaz Cesme Yaylalarini gezerek
sehrin giiriiltiisiinden bir nebze olsun uzak-
lagsma ve ruhunuzu dinlendirme firsatini elde
edebilirsiniz. Yaylalarda Tiirkiyenin en lez-
zetli dogal igme suyu ve i¢inizi ferahlatacak
serin hava sizi kargilayacaktir. Nemrut'tan
bile daha yiiksek olan bu muhtesem yaylalar-
da gegireceginiz zamanin her an1 ruhunuzu
harekete gegirerek, nefes kesen manzara bii-
yiillenmenize yol agacaktir. Bu gezi gelecekte
ayni yere yapacaginiz yayla turlari icin kegif

off of the scenery and revive your passion for
photography . After the spectacular view that
you will not be able to tear yourself away from,
you can visit the Gerger Kalesi, built during
the Romans period,used with the addition of
fortifications, castle gates and vaulted build-
ings in the Seljuk and Ottoman periods. While
leaving the city, you should not go without
first visiting the Prophet Hz. Uzeyir’s grave in
Gerger county of Adiyaman in the village of
Alidam.

Day 3 (Plateau and Health Trip)

You will have the chance to get away from
the noise of the city and to relax your soul
by visiting Cet, Kiirdek, Ovacik and Kumil
Mountains and Beyaz Cesme Plateaus in
Gerger and be able to differentiate between the
experiences you observed in the previous town
of Adiyaman. On the plateaus, you will find
Turkey’s most delicious natural drinking water
and cool air to refresh you. Every moment you
will have in these magnificent plateaus, that
are even higher than Nemrut, will motivate
your soul, leading to breathtaking landscapes.
This excursion will also allow you to carry out




niteligi de tasiyacaktir. Yaylada gecireceginiz
egsiz zamanin yani sira Gerger'in Glingormiis
Kéytinde yer alan seslendiginizde yaniniza
dogru ilerleyen siiliiklerin bulundugu Siiliik-
lit Golii saglik amagli veya farkli bir deneyim
yasama adina ziyaret ederek giiniin heyecani-
na nokta koyabilirsiniz.

4, Guin (Kiiltiir ve Saglik Gezisi)

Adiyamana gelmisken tarihe 151k tutan
yerlerden olan Besni ilgesindeki farkli turistik
zenginlikleri gormeden donmemelisiniz.

Bu ytizden dordiincii giinii Besni ilgesine
ayirmak yerinde olacaktir. Besni ilgesin-

deki tarihi yagamak istiyorsaniz ilcedeki
Camiler, Oren Yeri, Tumiiliis, Kale, Kopri

ve Igme secenekleri arasindan tercih yapma
durumunda kalabilirsiniz. Tarihi doya doya
oztimsemek istiyorsaniz ilge gezisine Roma
doneminden kalan Goksu Kopriisii ziyare-
tiyle baslayabilir, akabinde taslardan yapilmis
ve etrafinda dikili taglar bulunan Ses6nk
Tumdiltsiini ziyaret ederek 6nemli bir degeri
gozlemleyebilirsiniz. Buradan ayrilirken 15
metre yliksekliginde olan tizeri kirma tas ve
molozla ortiili, mezar odalarinda lahit me-
zarlar bulunan Sofraz Tumilisiinii gezerek
tarihin gizli kalmis sirlarina taniklik edebilir-
siniz. Osmanli donemine taniklik eden cami,
hamam ve kopriilerin bulundugu Eski Besni
Oren yerinin dokusunu yakindan gozlemle-
yerek gezinize Besnide bulunan bobrek tast,
kabizlik ve mide iltihaplarina deva olabilen
i¢meyi ziyaretle son verebilirsiniz.

5. Gin
(Av veya Yamac Parasiitii Gezisi)

Besinci giinii 6zel ilgi alanlariniz ve istek-
leriniz dogrultusunda tercih edeceginiz gezi
segenegine katilim gostererek degerlendirebi-
lirsiniz. Eger avlanma merakiniz varsa Toros-
larin uzantisinda yer alan $engil-Hisar Dagi,
Bezar Dagy, Hallof (Yarlica) Dag1, Akdag,
Zivar Dagi, Cetirge, Koru ve Ulubaba Dag1
yaban kegisi avlanma alanlar1 kirsallarinda
yaban kegisi ve melez yaban kecisi av1 etkin-
liklerine katilmadan sehirden ayrilmamanizi
oneririz. Nitekim Tiirkiye ortalamasinin ¢ok
tizerinde yaban kegisi avlama imkanina sahip
olacaginiz Adiyamanda devlet kontroliinde-
ki av alanlarinda, profesyonel ve bilingli bir
sekilde gerceklestireceginiz av etkinlikleri
farkl1 bir deneyim yasamanizi saglayacaktir.

reconnaissance for the highland tours that you
may do in the future. In addition to the unique
time you will spend on the plateau, you can
visit Siiliiklii Lake in which there are leech-

es, that come to you when you call them, in
Giingormiis Village of Gerger’s, for the sake of
health or for a different experience.

Day 4 (Culture and Health Trip)

You should not leave Adiyaman without
seeing the different touristic attractions in
the district of Besni which is a place shedding
light on history. So it will be appropriate to
leave the fourth day for a visit to this district.
If you want to experience the history of the
town of Besni, you may have to choose from
the options of Camiler, Ruins, Tumulus,
Castle Bridge and drinking the water. If you
want to absorb the history, you can start your
county trip by visiting the Goksu Bridge from
the Roman period, then you can observe an
important value by visiting the Sesonk Tumu-
lus, which is made of stones and also see the
upright stones around it. When you leave here
you can witness the hidden secrets of history
by visiting Sofraz Tumulus, which is 15 meters
high and covered with rubble and sarcophagi.
After observing the texture of the old Besni
ruins where the mosques, baths and bridges
were witnessed by the Ottoman period, you
can end your visit by drinking the water in
Besni that can cure kidney stone, constipation
and stomach inflammation.
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Bunun yani sira yamag parasiitiine ilginiz
varsa Tut ilgesi sizin i¢in 6nemli bir cazibe
alani olacaktir. Dogusu Adiyaman Nemrut
Dag1 ve Atatiirk Baraji1 giineyi Besni, batisi
Golbasi glizergahlari olmak tizere tilkemizde
ucus noktasinin en iyi oldugu yerlerden biri
olan Tut, ucus tutkunlarina adrenalini en st
diizeyde yasama olanag: tanimaktadir. To-
roslarin en son uzantisi ve Mezopotamyanin
baslangi¢ noktasi olan ilgenin ¢ikis pisti 1.850
rakimli olup genellikle giiney ve giineybati
riizgarlarini alarak yiikselis mesafesi 4.000
metreye kadar ulagabilmektedir. Tut uguslar1
Adiyamanda asla unutamayacaginiz bir heye-
cani size yasatacaktir.

6. Giin (inanc ve Kiiltiir Gezisi)

Gezinizin sonuna yaklasirken Adiyaman’in
tarihinde 6nemli yeri olan inang 6gelerini
yakindan gorebilir ve Samsat’taki Hz. Safvan
bin Muattal'mn istirahatgahini ziyaret edebi-
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Day 5 (Hunting or Paragliding Trip)
On the fifth day you can take part in the
trip option of your choice in accordance with
your specific interests and wishes. If you are
interested in hunting, we suggest that you do
not to leave the city without participating
in the wild goat and hybrid wild goat hunt
activities on the Sengil-Hisar Mountain,
Bezar Mountain, Hallof (Yarlica) Mountain,
Akdag, Zivar Mountain, Cetirge, Koru and
Ulubaba Mountain wild goat hunting areas in
the Taurus Mountains. . As a matter of fact,
in Adiyaman, you will have the possibility of
hunting wild goats far above the average of
Turkey,hunting activities that you will perform
professionally and consciously in state con-
trolled hunting areas will provide you with a
different experience. Alternatively, if you are
interested in paragliding, Tut Mansion will be
an important attraction for you. Tut being one
of the places where the flight point is the best in
our country, it includes Nemrut Mountain of




lirsiniz. Gline Adiyaman merkezde yer alan
M.S. 11-15 yiizyillarin izlerini sunan Ulu
Cami, 1550’li yillarin ruhunu giiniimiize tasi-
yan Cars1 Cami, 1639da inga edilen Osmanli
eserlerinden Eskisaray Camisi ve 1768 yilin-
da insa edilen Kab Camii yani sira Siiryaniler
i¢in bir mabet niteligi tasiyan St. Petrus ve St.
Pavlus kilisesini gezerek baslayabilirsiniz. Bu-
radan Restl-ii Ekrem’in “Ben onun hakkinda
hayirdan bagka bir sey bilmiyorum” dedigi
Hz. Safvan bin Muattal'in miibarek kabrini
ziyaret ederek ovgiiye mazhar olan sahabemi-
zin duasini alabilirsiniz. Samsat’a gelmisken
Paleolitik donemden kalintilarin bulundugu
Sehramuz Tepesini ve Cevresi yerlesmelerini
gormeden donmemeniz gerekir.

7. Gun (Kiiltiir Gezisi)
Gezinizin son giiniine Adiyaman’in gegmisi
en eskiye dayanan eseri Palanli Magarasini
ziyaretle baslayabilirsiniz. Dogal bir magara
olan Palanly, size 42 bin yillik tarihi yeniden

Adiyaman and Atatiirk Dam in the east, Besni
in the south and the western Golbasi routes,
gives the flight passengers the opportunity to
experience adrenalin at the highest level. The
exit of the county which is the last extension of
the Taurus Mountains and the starting point
of Mesopotamia is at an altitude of 1,850
meters and can generally reach southward and
southwest winds up to an altitude of 4,000
meters. Tut flights will give you an excitement
in Adiyaman that you will never forget.

Day 6 (Faith and Culture Trip)

As you approach the end of your journey,
you can see closely the religious items that are
crucial in the history of Adiyaman and you
can visit Hz. Safvan bin Muattals resting place
in Samsat. You can start your day by visiting
the churches of St. Petrus and St. Pavlus which
are temple-like for the Syriacs as well as the
Ulu Cami, which presents traces of the 11-
15th centuries AD and is located in the center
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yasatacaktir. Isli duvarlarinda halen bozul-
madan duran yalin kontur ¢izgilerle olustu-
rulmus geyik figiirii milattan 6nceki donem-
lerin biiyiisiine kapilmanizi saglayacaktir
Tarihten kopmadan siirdiireceginiz gezide
bir sonraki durak noktasi Perre Antik Kenti
olmalidir. Glintimiize degin tahrip olmadan
gelen, Kommagene Kralligrnin bes biiyiik
antik kentinden biri olan Perre, insanlik
tarihi ve kiiltiirti acisindan acik hava miizesi
konumundadir. Kayaliklar i¢ine oyulmus
mezarlari goriince Perre’nin tarihi size dolu
dolu sunusuna tanik olacaksiniz. Gezinin
devaminda kisa bir sehir merkezi turunun
ardindan 2 bin’i teshir, 30 bin arkeolojik ve
etnografik eserin sergilendigi Adiyaman Mii-
zesi iyi bir durak noktasi olacaktir. Miizede
sergilenen ve ilgiyle inceleyeceginiz eserlerin
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of Adiyaman, the Carsi Mosque carrying the
spirit of the 1550s, the Eskisaray Mosque,one
of the artworks of the Ottoman built in 1639
and the Kab Mosque built in 1768. From here,
you can visit the blessed grave of Hz. Safvan
bin Muattal, of whom Resul-u Ekrem said “I
do not know anything about him but good.”
and take the prayer of our companion. When
you are already in Samsaf you should not
return without seeing the Sehramuz Hill and
the surrounding settlements which includes the
remains from Paleolithic period.

Day 7 (Cultural Visit)

You can start the last day of your trip with
a visit to the Palanli Cave, the oldest build-
ing in Adiyaman’s history. Palanli, a natural




ardindan, Oturak¢ Pazarinda Adiyaman’a
o0zgii tarihi dokuyu evlerinize tasiyacak bir-
¢ok iiriin satin alabilirsiniz. Oturakg¢1 Paza-
rindan evinizi siislemeyi saglayacak tirtinleri
temin ettikten sonra Sire Pazarinda damak
tadiniza hitap edecek onlarca iiriin arasindan
secim yapmakta zorlanacaginizdan emin
olabilirsiniz.

Paleolitik ¢cagdan insanoglunun magara
yasantisina kadar, insanligin magara yasan-
tisindan yerlesik hayata gecisi, kentlesme ve
sonrasinda uygarliga tasindigi biitiin adimla-
rin izlerine rastlayabileceginiz tarihi mekan-
lartyla, dinler arasi diyalogu simgeleyen
Ogeleriyle, mavi ve yesilin en giizel bulus-
masini kesfetmenizi saglayacak olan Adiya-
man seyahatinin, size unutamayacaginiz bir
deneyim yasama olanag1 sunacagindan emin
olabilirsiniz. Yukarida sozii gecen 48 saat ve
7 giinde Adiyaman gezi segeneklerinden tatil
doneminizdeki mevsimsel sartlara, kosullari-
niza ve isteklerinize uygun olan ve/veya olan-
lar1 tercih ederek kendi olusturacaginiz farkli
kombinlerle, unutulmaz bir turistik deneyim
yasama firsat1 elde edebilirsiniz. Adryaman’
deneyimleme noktasinda yerel alanda faaliyet
gosteren 15 seyahat acentasi yani sira ulusal
alanda Adryaman varis noktasina gezi diizen-
leyen seyahat acentalarindan faydalanmani-
zin daha profesyonel ve nitelikli bir deneyim
yasamaniza katki sunacagindan hig siipheniz
olmasin.

cave, will take you back 42 thousand years in
history. The deer figure created with straight
contour lines still standing intact on the sooted
walls will make you fascinated by the previ-
ous periods of BC. The next stop is the Perre
Ancient City, where you will continue to visit
historical sites. Perre, one of the five great
ancient cities of the Commagene Kingdom,
surviving upto today without destruction, is
like an open air museum in terms of human
history and culture. When you see the tombs
carved into the rocks, you will witness the
history that Perre presents to you. Adiyaman
Museum in which 2 thousand exhibits and

30 thousand archeological and ethnographic
works are included will be a good stopping
point after a short city center tour. Following
an examination of the works exhibited in the
museum and that you will veiw with interest,
you can buy many products that will carry the
unique historical texture of Adiyaman to your
homes in the market of Oturakg1. After you
have purchased the products that will decorate
your home from the Oturak¢i Bazaar, you can
be sure that you will have difficulty choosing
among the dozens of products that will appeal
to your taste and senses in Sire Bazaar.

With its historical places in which you can
discover traces from the Paleolithic world to
the cave life, from the cave experience to the
settledlife of humankind, to urbanization
and afterwards all the steps of civilization,
with its members representing the religious
dialogues, you can be sure that you will be
able to experience an unforgettable experience
thanks to Adiyaman travel which will enable
you to discover the best merging of blue and
green. You can get the chance to experience
an unforgettable tourist experience with the
different combinations you will create yourself
in the above mentioned 48 hours and 7 days
of Adiyaman sightseeing options, which are
suitable for your seasonal conditions, condi-
tions and wishes for your holiday season and
/ or preferences. At the point of experiencing
Adiyaman, there is no doubt that beside the
15 travel agencies operating in the local area,
the travel agencies that arrange trips to the
destination of Adiyaman on a national scale
will contribute to you with a more professional
and qualified experience.
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SEHR- ADIYAMAN

Ars. Gor. Resat ARICA / Research Assistant Resat ARICA

ADIYAMAN CITY

‘Kiiltiirle sevginin birlestigi sehirdir Adiyaman.

‘Adiyaman is a city where culture and love are united.

tarihinde ¢esitli medeniyetlere sahne

olan Adiyaman, farkli yagam bi¢imleri,
kiltiirler ve inanglarin ihtisamini hatirlatan
izlere ve insan1 hayrete diisiiren mitkemmel
yapitlara ev sahipligi yapan nadir sehirleri-
mizden biridir. $ehirde, Diinya harikalarin-
dan ve insanlarin en ytiksek hedeflere nasil
eristiginin sembollerinden biri olan Nem-
rut'tan tutun da M.O. 40.000’li yillara sahitlik
eden Palanli Kayaalt1 Siginagrna (Magara-
sina) kadar, insanlik tarihinin 42 bin yilin1
Ozetleyen yapitlar mevcuttur. Dile kolay 42
bin y1l, insanlik mucizesi, goriilmeye deger
onlarca yapit, mesafeleri alt edip yeryiiziiniin
en Onemli, 6zel ve giizel yerlesim yerlerinden
biri olan Adiyaman’ gérme isteginizin en
bityiik tetikleyicisidir. Cendere Kopriisii gibi
bazilar1 ustaca insa edilmis sasirtici yapitlar,
Perre Antik Kenti gibi bazilar1 bilinmeyen ve
esrarengiz olani giin yliziine ¢itkaran bir¢ok
harika yapit insanoglunun azmini, yetenegini
ve yaraticihgini simgelemektedir. Insanlara
sifay1 tagtyan i¢gmeleri, Tiirkiyedeki iki saha-
beden biri olan Sahabe Safvan Bin Muattalin
Tiirbesi, Hz. Ali'nin torunu Zeynel Abidine
ait oldugu sanilan tiirbe ve daha onlarca
inang 6gesiyle farkli inanglarin izlerini bu-
labileceginiz muhabbet sehridir Adiyaman.
Her eserinde farkli bir hikaye bulunan 6ren
yerleri, kaleleri, kopriileri, antik kent ve kaya
mezarlari, magaralari, yaylalari, kanyonlari,
avlaklari, igmeleri ve tiirbeleri binlerce yillik
tarihi bagrinda saklayan Adiyamana turizm
acisindan en fazla potansiyel barindiran se-
hirlerden biri konumuna tagimaktadir. Tarih
boyunca bir¢ok medeniyetin varligina ve yok
olusuna sahitlik etmis, farkli yagam bigimi,

I 0 bin y1li agkin gegmisiyle, gorkemli

jth a history that goes back more
‘ / \ / than 40 thousand years , Adiyaman,

is a scene of various civilizations
from its magnificent history and is one of the
rare cities that hosts the wonderful works that
amaze people and offers the traces that re-
mind one of the splendor of different lifestyles,
cultures and beliefs. There are works in the city
outlining 42,000 years of human history; such
as Nemrut, one of the World wonders and a
symbol of how people reached their highest tar-
gets, as well as the Palanl Kayaalt: Sanctu-
ary (Cave) from 40,000 years B.C . Forty-two
thousand years is easy to say, but ... the tens of
miraculous works of Humanity are worth see-
ing, they are the greatest trigger for ones desire
to see Adiyaman, one of the most important,
special and beautiful settlements on this earth.
Many wonderful works, some of which are
astoundingly constructed such as the Cendere
Bridge, and some are unknown and mysteri-
ous such as the Pera Antique City, symbolize
the tenacity, talent and creativity of human be-
ings. Adiyaman is a love town, where you can
find traces of different beliefs with the mineral
springs curing people, the tomb of the Sahabe
Safvan Bin Muattal, one of the two sahaba in
Turkey, the tomb, which is thought to belong
to Hz. Ali’s grandson Zeynel Abidin and many
others. The historical ruins of which every
work has a different story, castles, bridges,
ancient town and rock tombs, caves, plateaus,
canyons, hunting grounds, mineral springs and
mausoleums put Adiyaman, hiding thousands
of years of history inside of it, into the stua-
tion of being one of the cities with the greatest
potential for tourism. With the traces that
remind of the splendor of different lifestyles,
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kiltiir ve inanclarin ihtisamini hatirlatan
izleriyle Adiyaman, gezginlere binlerce yilin
eskimeyen onlarca nadide degerlerine ulasa-
bilme olanagi sunmaktadir.

Belki de bu eserlerin en 6nemlisi kendini
o6liimsiiz sayan bir kralin gérkemli anit1 olan
Nemrut Dagi Oren yeridir. Kralin ardin-
da biraktig1 heykellerle yasattig1 gururunu
simgeleyen bu heykeller, Dogu Toros siradag-
lar1 izerinde deniz seviyesinden 2134 metre
yiikseklikte, kitabelere gore M.O. 69-34 yillar1
arasinda Karl I. Antiochos, nam-1 diger Kom-
magene, tarafindan kendisinin ve tanrilarinin
sanina adadig1 olaganiistii bir anittir. Mito-
lojide, daglarin zirveleri 6liimstizlerin evi ola-
rak anilir. Devasa kafa figiirleri, Yunanhlarin
yiiz ifadesini ve Perslilerin sag stilini yansit-
maktadir. 1881 yilinda Alman miithendis Karl
Sester tarafindan kesfedilen harika yapit 1987
yilinda UNESCO nezdindeki ‘Insanligin
Kiiltiir Mirasr’ listesine alinmis, 1988 yilinda
ise Milli Park ilan edilmistir. Nemrut Dagy,
Diinyada giinesin dogusunun ve batisinin en
mitkemmel sekilde izlenebilecegi yegane yer-
lerdendir. Giinesin dogusunun izlenebilecegi
dogu terasi, batiginin izlenebilecegi bati tera-
sinin yani sira bu iki terasi birbirine baglayan
180 metre uzunlugunda ayni zamanda toren
yolu olarak da kullanilan bir de kuzey terasi
vardir. Yiiksekliginden 6tiirii Nemrut Dagini
ziyaret etmek i¢in en uygun zamanlar nisan
ve eyliil aylar1 arasindaki stireglerdir.

cultures and beliefs, Adiyaman witnessing the
foundation and disapparence of many civili-
zation that have left reminders throughout
history, offer travellers the opportunity to reach
the rare values that are thousands of years old.

Perhaps the most important of these works
is the Nemrut Mountain ruin, a magnificent
monument of a king who considered himself
immortal. These sculptures symbolizing the
pride of the king with these statues that he left
behind, are at an altitude of 2134 meters above
sea level on the Eastern Taurus Mountains,
according to the inscriptions, it is a magnifi-
cient monument dedicated to the glory of
himself and his gods by Karl 1. Antiochos, also
known as Kommangene, between the period
0f69-34 B.C. In mythology, mountain peaks
are referred to as the home of immortals. The
gigantic head figures reflect the Greek’s facial
expressions and the hair style of the Persians.
The wonderful work discovered by the German
engineer Karl Sester in 1881 was added to the
UNESCO list of ‘Cultural Heritage of Hu-
manity’ in 1987, and in 1988 it was declared
a National Park. Nemrut Mountain is one of
the only places in the world where the sunrise
and sunset can be seen in the most perfect way.
Besides, the east terrace where sunrise can be
veiwed and the western terrace where the sun-

set can be watched, there is also the northern
terrace, which was also used as a ceremonial
route at that time, being 180 meters long

and connecting these two terraces. Due to its
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Tarihin eskimeyen izlerini yansitan bir
diger 6nemli deger, Anadolunun bilinen en
biiyiik Grekge kitabesinin yer aldig1 Arsa-
meia Oren Yeri'dir. Arsameiada kitabenin
bulundugu yerde 150 basamakla asag1 inen
ve citkmaz noktada son bulan bir tiinel, kutsal
amacla kullanilan dehliz ve tist kisminda
saray kalintilar1 bulunmaktadir.

Osmanli Donemi yapilari, camileri, ha-
mamlari, kopriileri bulunan ve ilk olarak
Hititler zamaninda kullanilan Eski Besni
Orenyeri, tarihin eskimeyen yiiziinii giinii-
miize tastyan bir diger eserdir. Her yil binler-
ce ziyaret¢inin akinina ugrayan Adiyaman’n,
bahsi gecen Oren yerleri yani sira kopriileri,
antik kenti, kaya mezarlari, magaralari, kan-
yonlari, yaylalari, icmeleri ve tiirbeleri gibi
geemise 151k tutan birgok yapit1 ise kesfedil-
meyi beklemektedir.

Anitsal Roma mimarisinin muhtesem bir
ornegi olan Cendere Kopriisii ve Roma done-

height, the best times to visit Nemrut Moun-
tain are between april and september.

Another important value reflecting the
untamed traces of history are the Arsameia
Ruins, where the largest known Greek book
of Anatolia is located. At Arsameia, there is a
tunnel that goes down 150 steps from where
the book was found as far as an impasse point,
a corridor used for sacred purposes, and a
palaces remains on the top.

The Old Besni Ruins which have structures
from the Ottoman period, mosques, baths and
bridges and was used for the first time in the
Hittite period, is another work that carries
the old face of history today. Beside the above
mentioned ruins, many artifacts such as bridg-
es, antique cities, rock tombs, caves, canyons,
plateaus, mineral springs and mausoleums
of Adiyaman, which are visited every year by
thousands of guests, are waiting to be disco-
vered.




mine ait bir diger eser olan Goksu Kopriisii
yani sira Islam dénemi harikasi olan Altinli
Koprii gegmise ilgi duyan seyahat severlerin
gormeleri gereken kiiltiir varliklaridir. Kom-
magene Kralligrnin bes biiyiik antik kentin-
den biri olan, Roma kaynaklarinda dinlenme
alani ve Bizans doneminde dini merkez
olarak ragbet goren Perre Antik Kenti, kaya-
liklar i¢ine oyularak yapilmis, oda mezarlar:
ve kurnalarindan bugiin halen su akan Roma
Cesmesinin olusturdugu harika gériiniimle
turistlerin meraklarini cezbetmektedir.

Giines Tanrisi Helios ile Kral Antiochosun
tokalagsma kabartmasinin bulundugu Hay-
daran Kaya Mezarlari, Kommagene Kraliyet
ailesine ait anit mezar niteligi tastyan Karakus
Tiimiiliisii, Roma donemine ait olan ve ana
kaya icine oyulan oda mezarlardan meyda-
na gelen Turus Kaya Mezarlari, Tas Devri
insanlarindan kaldig1 tahmin edilen sala
bezeyen iki bityiik kayanin birbirine ¢atilmasi
ile yapilan Dolmen Mezarlar: gizemleriyle
ziyaretgilerini beklemektedir.

M.O. 40 bin yillarinda kurulan ve arkeolo-
jik alan olarak tescilli Palanli Magarasindaki
ilkel insanlarca stilize edilmis dag kegisi
figlirti goriilmeye deger nadide eserlerden
biridir. Erken dénem Hristiyanlarin yer-
leskesi olan Zey Magaralari, tarihte konut
olarak kullanilan ve 1.0. 150 yilinda yapildig
tahmin edilen Giimiiskaya Magaralar: tarihin
izlerini giiniimiize tagimaktadir. Romalilar
tarafindan insa edilen Derik Kutsal Alani,
Kommagene Krali II. Mithridates tarafindan
insa edilen anit mezar olarak anilan Dikili-
tas (Sesonk), Geg Hitit donemine ait dogal
kaya tizerine oyulmus Hiyeroglif bir kitabe
ve kayalara yapilmis yerlesim birimlerinin
mevcut oldugu Malpinar: (Kaya Amit1) tarihe
151k tutan degerlerdir. Yigma hoyiik tizerine
kurulan Hisn-1 Mansur Kalesi, Memlukler
doneminden kalma Yeni Kale, tarihi Geg
Hitit Beylikleri donemine degin uzanan ve
muhtesem Atatiirk Baraj Golii manzarasinin
izlenebildigi Gerger Kalesi yani sira ilk olarak
Hititler zamaninda inga edilen Besni Kalesi
tarihin ayakl sahitleridir.

I¢inde Paleolitik, Neolitik ve Kalkolitik
donem yani sira Tung ve Demir ¢agiyla
birlikte Helenistik, Roma, Bizans, Sel¢uklu ve
Osmanli donemine ait 30 bin eserin sergi-
lendigi Adiyaman Mizesi, yoresel kiiltiire ait
etnografik eserler ve arkeolojik eserlerle bize

Beside of the Cendere Bridge, a magnificent
example of monumental Roman architecture,
and the Goksu Bridge, another monument
belonging to the Roman period, the Altinli
Bridge, which is a wonder of the Islamic era,
are cultural assets to be seen by travelers who
are interested in the past. Perre Ancient Town
being one of the five great ancient cities of the
Kommagene Kingdom, a popular recreation
area in Roman times and a religious center
in the Byzantine era, attracts the curiosity
of tourists with its room tombs that were
carved into rocks and with the fantastic view
of the Roman Fountain, which is still flowing
through the basin of bath.

Haydaran Rock Tombs where the relief of
the handshake of the Sun God Helios and King
Antiochos is located, the Karakus Ttimiiliis
having the monumental grave characteristic of
the Kommagene Royal family and the Turus
Rock Tombs from the Roman period consisting
of the chamber tombs carved into the bedrock,
Dolmen Tombs, which were made of two large
rocks looking like a boat and considered to be
remains from the Stone Age have been waiting
for their visitors with their mysteries.
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heyecan verici bir deneyimin kapisini arala-
maktadir. Dogal sifanin sunumuna aracilik
eden Celikhan, Besni ve Kotur I¢meleri yerin
dibindeki sifay1 yeryiiziine tasimaktadir.
Bununla birlikte Gerger il¢esinde yer alan Sii-
liiklii Goldeki siliikler bir¢ok hastaya derman
kapis1 agmaktadir. Abuzer Gaffari, Mahmut
El-Ensari, Seyh Abdurrahmani Erzincani,
Haci Yusuf, Haci Abuzer Baba Tirbesi yan1
sira Hz. Alinin torunu Zeynel Abidine ait
oldugu sanilan Zeynel Abidin Tiirbesi ilin
inang turizmi potansiyelini simgelemektedir.
Bunlarla birlikte yeryiiziinde insanliga yon
vermis peygamberlerden Hz. Uzeyir Pey-
gamberin Gergerdeki tiirbesi Adiyaman’in
kapisini tiim Alem-i Islan’a agmaktadur.
Kabrinin malikligine dair herhangi bir ihtilaf
bulunmayan Tiirkiyedeki iki sahabeden biri
Adiyamandadir. Bunlardan biri Istanbul
Eytip'teki Hz. Ebu Eyyub El-Ensari’ye ait
kabir iken digeri Hz. Safvan bin Muattal'in
Adiyamandaki kabridir. Kabir Islam alemi ve
peygamber sevdalilar1 i¢cin 6nemli bir ziyaret
alani olma potansiyelini barindirmaktadir.
Merkez ve Ilgede yer alan tarihi camileriyle
birlikte bir Siiryani kilisesi olan St. Petrus

ve St. Pavlus Kilisesi gibi mabetler ilin farkli
inang ve kiiltiirlere saygida vardig1 noktanin
acik bir gostergesidir. Elbette unutulmamasi
gereken belki en 6nemli ¢ekicilikler arasinda

The figure of the mountain goat stylized
by the primitive people in the Palanl Cave
founded in 40 thousand B.C. and registered as
an archaeological site is one of the rare works
that is worth seeing. Zey Caves, the settlement
of early Christians, Giimiiskaya Caves, which
were used as houses in history and thought
to have been built in 150 B.C. carry the traces
of history to day. Derik Sanctuary built by
the Romans, Dikilitas (Sesonk) known as a
monumental tomb built by Kommagene King
I1. Mithridates, the Hieroglyph inscription
carved on the natural rock from the late Hittite
period, and the Malpinar: (Rock Monument),
which have rocky settlements, are the values
enlightening history. Hisn-1 Mansur Castle
built on windrowing mound, Yeni Kale which
remained from the Mamluks, Gerger Cas-
tle which has remained from the time of the
Late Hittite Emirates and where the view of
the magnificent Atatiirk Dam Lake may be
observed, and Besni Castle, which was built
during the Hittite period are all the witnesses
of history.

The Adiyaman Museum exhibiting 30
thousand works from the Hellenistic, Ro-
man, Byzantine, Seljuk and Ottoman periods
together with the Bronze and Iron Age as well
as the Paleolithic, Neolithic and Chalcolithic
period, offers an exciting experience with the
ethnographic and archeological artifacts of the
local culture. Celikhan, Besni and Kotur Min-
eral Springs, which mediate the presentation
of natural healing, carry the cure from under
the earth to the ground. Also, the leeches in the
Siiliiklii Lake located in Gerger county pro-
vide healing opportunities to many patients.
Abuzer Gaffari, Mahmut El-Ensari, Sheikh
Abdurrahmani Erzincani, Haci Yusuf, Hact
Abuzer Baba Mausoleum, also Hz. Zeynel
Abidin Mausoleum, believed to belong to Hz.
Ali’s grandson Zeynel Abidin, symbolizes the
religious tourism potential of the province. To-
gether with these, in Gerger the mausoleum of
Prophet Hz. Uzeyir who guided humanity on
earth opens Adiyaman’s door to the whole of
Islam. One of the only two sahabas in Turkey
,of which proprietorship was not disputed, is in
Adiyaman. While one of these is the mau-
soleum of Hz.Ebu Eyyub El-Ensari in Eyiip,
Istanbul, the other is Hz. Safvan bin Muat-
tal's mausoleum in Adiyaman. Kabir has the
potential to become an important place to visit
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yer alan Diinyanin alt1 bityiik barajindan
biri olan Atatiirk Barajidir. Atatiirk Baraj,
Adiyamanda doga, macera ve sportif amagl
turizmin temel yap: taglarindandir. Barajin
yapiminin ardindan kesfedilen Harikulade
magaralarin ve dik kayalarin bulundugu, ¢ok
zengin bir gorsellige sahip Gerger Kanyonu,
goriilmeye ve kesfedilmeye deger el degme-
mis bir doga harikasidir. Gergerdeki Cet,
Kiirdek, Ovacik, Kimil dag1 ve Beyaz Cesme
Yaylalari serinligi ve kendine has manzara-
lartyla bizi ayagina ¢agirmaktadir. Celikhan
havzasindaki Yiizen Adalari, Golbasrndaki
‘Golbag, Inekli ve Azaph Géllerinin kiyisin-
da yasayan 63 kus tiirtiniin olusturdugu Kus
Cennetindeki mucizeler bagli bagina Adiya-
man ilini ziyaret sebebidir. Dogusu Adiya-
man Nemrut Dag1 ve Atatiirk Baraji, giineyi
Besni, batist Golbag: giizergahlari olmak iizere
iilkemizde ugus noktasinin en iyi oldugu
yerlerden biri olan Tut ilgesi, ugus tutkunla-
rina 4000 metreye ulasabilen rakimdan esi
benzeri az goriilen bir yamag parasiitii dene-
yimi yagama imkani sunmaktadir. Av turizmi

for the Islamic world and the Prophet’s lovers.
The temples such as St. Petrus and St. Pavlus
being a Syriac church together with the historic
mosques in the center and in the district, are
clear indication where the city is in terms of
being respectful to different beliefs and cul-
tures. Of course, perhaps the most important
attraction that should not be forgotten is the
Atatiirk Dam, one of the six largest dams in
the world. Atatiirk Dam is of the basic build-
ing blocks of tourism for nature, adventure
and sports in Adiyaman. The Gerger Canyon,
which was discovered after the construction of
the dam, with its spectacular caves and steep
rocks and with its abundant visuals, is an
untouched natural wonder worth seeing and
exploring. Cet, Kiirdek, Ovacik, Kimil Mount
and White fountain plateau in Gerger call us
with its serenity and unique landscapes. The
Yiizen Islands in the Celikhan basin, the Bird
Sanctuary consisting of 63 bird species living
on the shores of the Gélbagi, Inekli and Azaplh
lakes in Golbasgt is a reasons in itself to visit the
city of Adiyaman. Tut county of which routes
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meraklilarinin ilgi duyabilecegi muhtesem
bir potansiyele sahip marka kent, 6zellikle
yaban kegisi popiilasyonu ve her gegen yil
artan yaban kegisi avlanma kotasi ile 6nemli
bir avlaktir.

Bunca degeri gezip gérmenin bizi siiriikle-
yecegi hayal aleminde unutturamayacag iki
sey vardir: Yeme-igme ve aligveris. Adiyaman
ili hem yeme-igme kiiltiirti hem de farkl: ola-
n1 satin alma noktasinda bize gesitli secenek-
lerle hitap etmektedir. Sehir merkezinde yer
alan tarihi Oturak¢i Pazari’nda ilde dokunan,
kendine has desen ve motifleriyle taninan
‘Pisinik ve Alikan’” halilari, yoreye 6zgii kilim,
cicim, ¢anta ve heybe gibi el sanatlar1 iiriin-
leri turistlerin ilgisine sunulmaktadir. Bir
diger Pazar olan $ire Pazarrnda kuru tiztim,
kesme, pestil, cevizli sucuk, tereyagi, pekmez,
peynir cesitleri, bal vb. bir¢ok dogal lezzet
satilmaktadir. Ayrica, ilde bagka bir yerde
asla tadamayacaginiz kendine has yapilisla-
riyla sunulan ¢ilbir, yarpizli kofte, mercimekli
kofte, ¢ig kofte, icli kofte, besmet, pestil, ya-
pistirma, hitab, tava gesitleri, d6vmec, kebap
secenekleri, kagik ve sillik tatlis1 gibi unutul-
maz damak tatlarin1 deneyimleme imkéanina
sahip olabilmektesiniz.

are Adiyaman Nemrut Mountain and Atatiirk
Dam in the east, Besni in the south and Gol-
basi in the west, is one of the areas where the
flight point is the best in our country, offering
the opportunity to experience a unique par-
agliding experience from an altitude of 4000
meters. The brand city having a magnificent
potential to attract tourists who are interested
in hunting tourism, is an important hunting
ground, especially with the chevrotain popula-
tion and the growing chevrotain hunting quota
each year.

There are two things that we can not forget
in the imagination world, in which so much
value is placed, that should be seen and will
draw us: Eating and drinking and shopping.
Adiyaman city addresses both the eating and
drinking culture and the different purchasing
points with various options. In the Oturakg¢:
Bazaar located in the city center, the ‘Pisinik
and Alikan’ carpets, known for their unique
designs and motifs, weaved in the city, hand-
icrafted products such as rugs, rug woven
bags and saddles are offered to the tourists.
In another market, the Sire Market, where
many natural products are sold such as raisins,
kesme, pulp, walnut “sausage”, butter, molas-
ses (pekmez), cheese varieties, honey etc. You

60 Akademi Adiyaman asik/ 16



Kuskusuz birgok uygarligin kesisim noktasi
olmasi ve tarihteki bir¢ok kiiltiir evresinin
izlerini tasimas1 Adiyaman 6zgiin ve zengin
kiiltiir hazinesiyle kiltiir turizminde 6nemli
bir turistik bolge konumuna tagimaktadir.
Ancak kiltiiriin yani sira sehrin inang, saglik,
doga, spor ve av turizmi gekicilikleriyle farkli
turist tiplerine hitap edecek potansiyel cekim
Ogelerine sahip olmasi, Adiyaman ilini sira-
dan bir varis noktasi olmaktan 6te 6nemli bir
turizm sehrine dontistiriir.

Kaynakc¢a

can also have the opportunity to experience
the unforgettable tastes such as poached eggs
with yoghurt, yarpizli meatballs, meatballs
with lentils, ¢ig kofte, besmet, fruit “leather”,
sticking, hitab, fry-pan food varieties, dovmec,
kebab options, spoon dessert and sillik desserts
served with their own unique preparation
styles.

No doubt, the fact that it is an intersection
point of many civilizations and has traces of
many cultural eras in history, puts Adiyaman
into a position of being an important touristic
area in cultural tourism with its unique and
rich cultural treasure. However, as well as
culture, the fact that the city has the poten-
tial attraction to appeal to different tourist
types with its belief, health, nature, sports and
hunting tourism, transforms Adiyaman city
i j ism city rather than an

Ukav, 1. (2012). Adiyamanda Av Turizmi. II. Disiplinleraras: Turizm Arastirmalari Kongresi. 12-15 Nisan, Kemer, Antalya: 3-18

Diinyanin Biitiin Harikalar: On Bin Yilin Tiim Eserleri (2000). Istanbul: Asir Basimevi
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http://www.adiyamankulturturizm.gov.tr/TR,61355/yasam-bicimi.html Erigim Tarihi: 14.11.2016
http://www.adiyamanda.net/gerger.html Erisim Tarihi: 15.11.2016
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ADIYAMAN'DA DOGA TURIZMI

NATURE TOURISM IN ADIYAMAN

diyaman sahip oldugu kiiltiirel var-
Ahklarl ve dogal zenginlikleri ile hem

i¢ turizmde hem dis turizmde Tiirki-
ye'nin 6nde gelen kiiltiir turizmi destinasyon-
lar1 arasinda bulunmaktadir. Adiyaman, tarih
boyunca bir¢ok uygarliga ev sahipligi yapmus,
birgok kiiltiirel zenginligi icerisinde barindir-
mus turistik bir destinasyondur. Kommagene
Uygarligr'ndan Romalilara, Osmanli Impa-
ratorlugu'ndan Cumhuriyet donemine kadar
birgok tarihi ve kiiltiirel varlig: ile kiiltiir
turizmi agisindan olduk¢a 6nemli bir potan-
siyele sahiptir. Ozellikle UNESCO Diinya
Miras Listesinde yer alan Nemrut Dagy, yerli
ve yabanci birgok kiiltiir turistini bolgeye
ceken bir cazibe unsurudur. Ancak Adiya-
man, sadece kiiltiir turizmiyle anildig1 i¢in
tek bir turizm ¢esidi ile gelen turist sayis1 ve
geceleme sayis1 sinirli kalmaktadir. Bolgenin
cografi konumu ve ¢evresindeki diger kiiltiir
turizmi destinasyonlarinin etkisi ile geceleme
say1sl arttirilamamaktadir. Adiyamana gelen
yerli ve yabanci turistler giintibirlik ya da
bir gece konaklamali Nemrut Dag1 turlarinm
yapip sehirden ayrilmaktadirlar. Geceleme
sayisinin az olmasindan dolay1 yilda 36,5
milyon turistin ziyaret ettigi ve 31,5 milyar
dolarin elde edildigi Tiirkiye turizm pastasin-
dan Adiyaman’in aldig1 pay oldukga azdir'.
Adryaman, turizm sektoriinden ve gelirlerin-
den aldig1 pay1 arttiracak potansiyele sahiptir.
Bu da ancak bélgedeki turizm arzinin gesitli-
ligine ve turistik tiriiniin farklilastirilmasina
bagli bulunmaktadir.

Giiniimiizde bir¢ok destinasyon turist
sayisini ve turizm gelirini arttirabilmek i¢in
turistik tirtin ¢esitlendirmesine gitmektedir.
Turistlerin ¢evre bilincinin artmasiyla dogaya
0zlem, ilging yerleri gezme-gorme, otan-
tik kiiltiirleri tanima arzusunun artmasiyla
birlikte turizm talebinde degisme yasanmak-
tadir. S6z konusu degisime paralel olarak gii-
niimiizde turizm cesitlendirmede kullanilan
turizm tiirlerine doga turizmi, saghk turizmi,
inang turizmi ve spor turizmi 6rnek olarak
verilebilir. Doga, turistik destinasyonlarin

Ars. Gér. Hiilya YESILYURT / Research Assistant Hiilya YESILYURT

diyaman is one of Turkey’s leading
A cultural tourism destinations both for

domestic and foreign tourism with its
cultural assets and natural riches. Adiyaman
is a touristic destination that has hosted many
civilizations throughout history, and it con-
sists of many cultural riches. From the Com-
magene civilization to the Romans, from the
Ottoman Empire to the Republican era, it has
a considerable potential for cultural tourism
with its many historical and cultural assets.
Particularly, Mount Nemrut which is on the
UNESCO World Heritage List is an attraction
factor drawing many local and foreign culture
tourists. However, since Adiyaman is only
mentioned for culture tourism, the number of
tourists and the number of arrivals for a single
type of tourism are limited. Due to the geo-
graphical location of the region and the other
cultural tourism destinations around it, the
number of nights spent cannot be increased.
Domestic and foreign tourists who come to
Adiyaman leave the city after a day or night
tour of Nemrut Mountain. Adiyaman has a
very small share of the Turkish tourism pie,
which sees 36.5 million tourists visit each year
and 31.5 billion dollars are earned, due to the
low number of overnight staysl. Adiyaman
has the potential to increase its share of the
tourism sector and its revenues. This only
depends on the diversity of tourism supply in
the region and the differentiation of touristic
products.

Today, many destinations are going to diver-
sify their tourist products in order to increase
the number of tourists and tourism reve-
nues. With the increase of the environmental
awareness of the tourists, the desire for nature,
the desire to visit interesting places and to
recognize authentic cultures, there is a change
in the demand of tourist. In parallel with the
mentioned change, today tourism types used
for the tourism diversity can be given as nature
tourism, health tourism, religious tourism and
sports tourism. Nature is not only one of the
attracting factors of touristic destinations, but
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cezbedici faktorlerinden biri olmasinin yani
sira insanlar1 seyahate yonelten en 6nemli
giidiilerden biridir. Adiyaman sahip oldugu
dogal zenginlikleri ile doga turizmi agisindan
turistik talep olusturma potansiyeline sahip
olmasina ragmen bugiine kadar bu degerleri
turizm amagli kullanamamistir. Buna karsin
genel olarak dogaya dayali seyahatleri igeren
doga turizmi gesitleri degerlendirildiginde
Adiyaman kus gozlemciligi (ornitoloji), hava
sporlar1 (yamag parasiitii) turizmi, av turiz-
mi, akarsu turizmi, kirsal turizm gibi doga
turizmi gesitlerinin bir¢oguna ev sahipligi
yapma potansiyeline sahiptir.

Kus gozlemciligi turizmi, kuslarin dogal
ortamlarindaki hareketlerini, go¢lerini, ba-
rinma ve iiremelerini izlemeye dayal turizm
faaliyetidir. Kuslar parklarda, ormanlarda,
bozkirlarda, daglarda, akarsularda, goller-
de ve sulak alanlarda gozlemlenebilir. Kus
gozlemciligi dogaya zarar vermeden turizm
mevsiminin uzatilmasi ve turizmin on iki aya
yayilmast firsatini yaratmaktadir®. Tiirkiye
zengin sulak alanlara sahip olmasi ve kus go¢
yollar1 tizerinde bulunmasindan dolay1 390
farkli kus ¢esidi ile kus gozlemciligi agisindan
oldukga zengin bir tilkedir® Tiirkiyenin sahip
oldugu kus tiirii sayis1 neredeyse Avrupada
bulunan kus tiirii sayisinin tamami kadar-
dir’. Adiyaman’in Kahta, Samsat ve ozellikle
de Golbast ilgelerinde kus gozlemciligine
uygun alanlar bulunmaktadir. Golbas: Tabiat
Parky; Golbast golii, Azapli ve Inekli gollerini
icerisine almaktadir. Tabiat Parki icerisinde
yerli ve gb¢men ¢ok sayida kus tiirii igin
yumurtlama ve yavru ¢ikarma yagsam olanagi

also one of the most important motives for
people to travel. Although Adiyaman has the
potential to create tourist demand in terms of
nature tourism with its natural riches, it has
not utilised these values for tourism purposes
until today. On the other hand, Adiyaman
has the potential to host many types of nature
tourism such as bird watching (ornithology),
air sports (paragliding) tourism, hunting
tourism, river tourism and rural tourism when
nature tourism types including nature based
trips are considered in general.

Bird watching tourism is a touristic activity
based on observing birds’ movements in their
natural environment, migration, sheltering
and reproducing. Birds can be observed in
parks, forests, steppes, mountains, rivers,
lakes and wetlands. Birdwatching creates
the opportunity to extend the tourism sea-
son and spread tourism over twelve months
without harming the environment2. Because
Turkey has rich wetlands and is located on
bird migration routes, it is a very rich country
in terms of birdwatching with 390 different
breeds of birds2. The number of birds Turkey
has is almost the same as the number of birds
in Europe3. Adiyaman’s Kahta, Samsat and
especially Golbasi districts are suitable for
birdwatching. Golbasi Natural Park consists
of Gélbagsi Lake, Azapl and Inekli Lakes.
There are a number of places for spawning and
hatching into life for many domestic and im-
migrant bird species in the Natural Park. Gol-
bas1 Natural Park is one of the most important
birdwatching sites for Turkey with 63 different
bird species in it. The park has a bird watching
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bulunmaktadir. Golbas: tabiat parki icinde
barindirdig 63 farkl kus ¢esidi ile Tiirkiye
i¢in 6nemli kus gozlem alanlarindan biridir.
Park icerisinde bulundurdugu kus gézlem
kulesi ve gozlem evi ile kus gozlemciligi icin
olduk¢a uygun bir alandir. Kus gozlemcileri
egitimli ve gelir seviyesi yiiksek olan turist
grubuna girmektedir. Bu bakimdan Adiya-
manda kus gozlemciliginin gelistirilmesi top-
lum refahi ve turizm geliri agisindan olduk¢a
onemlidir.

Hava sporlari1 turizmi yamag parasiitd,
yelken, parasiit ve balon gibi araglar yardi-
miyla ugmaya dayali olarak yapilan sporlara
yonelik seyahatleri icerir. Heyecan vermesi
ve u¢ma duygusunu tatmin etmesinden
dolay1 yamag parasiitii sporuna olan talep
hizla artmaktadir. Tiirkiyenin en 6nemli
yamag parasiitii merkezi olan Fethiye-Ba-
badagda her y1l yamag parasiitii ile 150 bin
kisi ugmaktadir. Nemrut Dag1 da 2 bin 200
metre ylikseklige sahip olmasi ve Adiyaman
ile Sanlurfa’y1 da kapsayan ugus alani ile
Tirkiye'nin en popiiler yamag parasiit nok-
talarindan biri olarak goriilmektedir. Ancak
bugiine kadar yapilan uguslar gosteri amagl
yapilmistir. Ayni zamanda Tut ilgesi cografi
yapisi geregi yamag parasiitii yapilabilmesi
icin uygun ortamlar yaratmaktadur. flcede
geleneksel olarak Yamag Parasiitii ve Hava
Sporlari senligi diizenlenmekte ve bolgeye
¢ok sayida ugus tutkunu gelmektedir. Celik-
han ilgesinde de yamag parasiitii tutkunlar:
icin uygun alanlar bulunmaktadir. Ozellikle
diinyada nadir rastlanan ve 3 bin yilda olusan
Tabii Varlik Yiizen Adalar parasiit tutkunla-
rinin gormesi gereken yerlerdendir. Tanitimi
iyi yapilirsa Adiyaman yamag parasiitgiileri-
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tower and observation house and it is a very
suitable area for bird watching. Bird watch-
ers are included in the tourist group which is
highly educated and has a high income. In this
respect, the development of birdwatching in
Adiyaman is very important in terms of com-
munity welfare and tourism income.

Air sport tourism includes sport-orientated
travel which is based on flying with the help of
paragliding, sailing, parachuting and balloon-
ing. Because of the excitement and satisfaction
of flying, the demand for paragliding has been
increasing rapidly4. In Fethiye-Babadag, the
most important paragliding center of Tur-
key, 150 thousand people take to the skies
to paraglide each year. Nemrut Mountain is
considered to be one of Turkey’s most pop-
ular paragliding parcels with its altitude of
2 thousand 200 meters and its flight area
including Adiyaman and Sanhurfa. However,
flights made to date have been made for show
purposes only. At the same time, Tut district
creates a suitable environment for paragliding
in accordance with required geographical
structures. In this district traditionally the
Paragliding and Air Sports Festival is organ-
ized and many flight enthusiasts come to
the region. There are also suitable areas for
paragliding enthusiasts in Celikhan county.
Particularly, the Natural Occuring Floating
Islands, being rare in the World and formed
over 3 thousand years, are places where people
with a passion for parachuting should visit. If
the publicity is executed well, Adiyaman could
be a destination which paragliding enthusiasts
will like more.

Hunting tourism consists of travel that is
made by people with the aim of hunting in
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nin daha fazla ragbet ettigi bir destinasyon
olabilir.

Av turizmi, insanlarin yasadiklari yerler-
den daha farkli bir bolge veya tilkeye av-
lanmak amaci ile gergeklestirdikleri seya-
hatlerden olusmaktadir. Daha ¢ok dogaya
donts 6zlemi icinde olan ve monotonluktan
kurtulmak isteyen bireylerin katildiklar1
faaliyetlerdir. Av turizmi genel olarak turizm
hareketliliginin on iki aya yayilmasina ve tu-
rizm faaliyetlerinin ¢esitlendirilmesine firsat
yaratmaktadir. Av turizmi faaliyetine katilan
bireylerin genellikle yiiksek gelire sahip ve
harcama egilimi yiiksek kisiler oldugu soyle-
nebilir. Adiyaman cografi yapis, iklimi, bitki
ortiisti ve yaban hayati agisindan av turizmi
agisindan en uygun illerimizdendir. Ozellikle
sahip oldugu yaban kegisi sayis1 ve siirekli
artan yaban kegisi avlanma kotas ile 6ne
¢ikmaktadir. Adiyamanda Toroslarin uzantisi
olan $engil-Hisar Dag1, Bezar Dag1, Hallof
(Yarlica) Dag1, Akdag, Zivar Dag, Cetirge,
Koru ve Ulubaba Dag1 yaban kegisi avlanma
bolgeleri olarak belirlenmistir. Bu bolge-
ler 6zellikle yabanci avcilar tarafindan iyi
bilinmektedir’. Adiyamanda gergeklesen av
organizasyonlarina sayilar1 az da olsa Ame-
rika, Italya ve Iran gibi iilkelerden avcilar da
katilmaktadirlar. Ulkemizde bagka bélgelerde
yapilmayan melez yaban keg¢isi avinin Adrya-
manda yapilabiliyor olmasi bélgeyi avantajli
bir konuma getirmektedir. Adiyamanda
avlanan yaban kegisinin hizla artig gosterme-
si bolgenin Tiirkiyenin en 6nemli ikinci av
turizmi merkezi olma yolunda ilerlemesini
saglamaktadir. Ancak av turizminin siirdi-
rilebilirliginin saglanmasi i¢in sadece yeterli
popiilasyona ulagmis hayvanlarin avlanma-
sina izin verilmelidir. Av turizminin 6zellikle

a different region or country other than the
places they live in. These are the activities that
individuals who would like to return to nature
and who want to get rid of the monotony of
life, are mostly involved in. Hunting tourism
generally creates opportunities for tourism
mobility to spread over twelve months and to
diversify the tourism activities. It can be said
that the individuals participating in hunt-

ing tourism activities are usually those who
have a high income and tend to spend a lot.
Adiyaman is one of the most appropriate cities
in terms of hunting tourism with its geograph-
ical structure, climate, vegetation and wildlife.
Most especially, it is the number of wild goats
and the ever-increasing wild goat hunting
quota that stand out. Sengil-Hisar Mountain,
Bezar Mountain, Hallof (Yarlica) Mountain,
Akdag, Zivar Mountain, Cetirge, Koru and
Ulubaba Mountain which are the extensions of
the Taurus moutain range have been identi-
fied as wild goat hunting areas in Adiyaman.
These regions are especially well known by
foreign hunters5. Even if they are few, hunters
from countries like America, Italy and Iran
also participate in hunting organizations in
Adiyaman. The fact that the hybrid wild goat
hunt, which is not possible in other regions of
our country, can be organized in Adiyaman
brings the region to an advantageous position.
The rapid increase in wild goat hunting in
Adiyaman means that this region is on its way
to becoming Turkey’s second most important
hunting tourism center. However, to ensure the
sustainability of hunting tourism, only hunting
the animals that have reached a sufficient
population should be allowed. That hunting
tourism season is especially from August to
March but takes place all year round allow-

December/ 16 Academy Adiyaman 69



k kap ak cover J

agustos ve mart aylar1 arasinda yapilmast,
bolgenin on iki ay boyunca turizmden gelir
elde etmesini saglayabilmektedir. Adiya-
manda av turizmini gelistirecek diizenleme-
lerin yapilmasi Adiyaman’in turizm sekto-
riinde saglam adimlarla ilerlemesi agisindan
oldukg¢a 6nemlidir.

Yine av turizmi kapsaminda degerlendiri-
len sportif olta balik¢igi icin Adiyaman ideal
bir bolgedir. Adiyaman merkezinde ve ilge-
lerinde bir¢ok yapay ve dogal goller bulun-
maktadir. Ozellikle Diinyanin 6. biiyiik baraji
olan Atatiirk Barajinda Sazan, Yilan Baligi,
Yayin Baligi, Sis Balig1 gibi yaklagik 18 balik
¢esidi bulunmaktadir®. Bu nedenle Adiyaman
Merkez, Golbasi, Gerger, Celikhan, Samsat,
Kahta ve Tut il¢elerine ¢evre illerden bir¢ok
olta balik¢ilig: tutkunu bolgeye gelmekte ve
cadir kurarak birkag giiniinii bu bolgede ge-
cirmektedir. Bu da Adiyamanda i¢ turizmin
gelismesi i¢in 6nemli firsattir.

Akarsu turizmi, akarsularda yapilan
turizm amacli sportif aktiviteleri iceren bir
baska doga turizmi ¢esididir. Akarsu turizmi
faaliyetlerine tekne gezileri, rafting, kano ve
akarsu kayag1 gibi spor tiirleri 6rnek olarak
verilebilir*. Adiyaman ve ¢evresi akarsular
bakimindan olduk¢a zengindir. Bélgede
bulunan tiim akarsular, Tiirkiyenin 6nem-
li akarsularindan biri olan Firat Nehrinin
kollaridir. Bu bakimdan Adiyaman, akarsu
turizmi i¢in uygun alanlara sahiptir. Atatiirk

ing the region to earn revenue from tourism
for twelve months. Making arrangements to
develop hunting tourism in Adiyaman is very
important for Adiyaman to proceed with solid
steps in the tourism sector.

Also, Adiyaman is an ideal region for ama-
teur fishing, which is classified within the scope
of hunting tourism. There are many artificial
and natural lakes in the center of Adiyaman
and in its districts. Especially in Atatiirk Dam,
which is the 6th largest dam in the world,
there are about 18 fish species such as carp, eel,
bullhead, fogfish etc.’ For this reason, many
angling-enthusiasts from the nearby cities
come to Adiyaman city center, Golbasi, Gerger,
Celikhan, Samsat, Kahta and Tut districts
and spend a few days in this region by pitch-
ing tents. This is an important opportunity
for the development of domestic tourism in
Adiyaman.

White water tourism is another kind of
nature tourism that includes river sporting
activities for the purpose of tourism. White
water tourism activities can be exemplified as
boat trips, rafting, canoeing and river rafts.*
Adiyaman and its environment are very rich
with rivers. All the rivers in the region are
branches of the Firat River, one of the impor-
tant rivers of Turkey. In this respect, Adiyaman
has suitable areas for white water tourism.
Gazihan Dede, which is located in the vicinity
of Atatiirk Dam, has the potential for row-
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Baraji ¢evresinde bulunan Gazihan Dede ci-
varinda kiirek, kano, yelken, yiizme ve gesitli
su sporlari i¢in potansiyel bulunmaktadir. Bu
bolge, su sporlar1 agisindan dort mevsim uy-
gun iklime sahiptir. Hem profesyonel hem de
amator sporcular yilin her ayinda bu bolgede
antrenmanlarini gerceklestirebilir. Ipekyolu
Kalkinma Ajansi ile Genglik ve Spor Bakan-
lig1 tarafindan Gazihan Dede mevkiinin su
sporlari cazibe merkezi haline getirilmesi
amaciyla ¢alismalar yapilmaktadir. Bu giri-
sim, Adiyamanda turizmin ¢esitlendirilmesi
amactyla atilan 6nemli adimlardan biridir.
Akarsu turizmi agisindan biiyiik potansiyele
sahip ilgelerden bir digeri ise Gergerdir. Ata-
tiirk Baraji ile Firat Nehrinin birlesme nok-
tasinda yer alan Gerger Kanyonu goriilmeye
deger bir doga harikasidir. Kanyonda gezinti
yapilabilmesi i¢in tekne gezileri yapilabilir.
Celikhanda bulunan Cat Baraji {izerinde de
tekne turlari, tekne ve yelken yarislar: yapi-
labilir. Yine Yiizen Adalarda da tekne turlar:
diizenlenebilir.

Temelini dogal kaynaklarin olusturdugu bir
diger doga turizmi gesidi de kirsal turizm-
dir*. Giniimiizde insanlar artik yasadiklar:
kentlerin stresli yagsamindan, giiriiltii ve hava
kirliliginden kagmak ve dinlenmek amaciyla
dogaya yonelmektedir. Bu baglamda kirsal
turizm, insanlarin kirsal alanlara yonelik
seyahatleri ve kirsal alanlarda katildiklar1
faaliyetlerden dogan turizm ¢esididir. Kirsal
turizm ¢ogu zaman yayla turizmi, ¢iftlik
turizmi, tarim turizmi gibi farkl isimlerle
anilmaktadir. Kirsal turizm faaliyetlerinin
yapildig1 bolgelerin ekonomisi gelismekte
ve bolge halki i¢in istihdam yaratilmaktadir.
Kirsal turizm faaliyetlerine doga yiirtyiisii

ing, canoeing, sailing, swimming and various
water sports. This region has a suitable climate
during all four seasons in terms of water
sports. Both professional and amateur sports-
men can practice in this region during every
month of the year. Works are being carried
out by the Silk Road Development Agency and
the Ministry of Youth and Sports in order to
turn Gazihan Dede region into a water sports
attraction centre. This initiative is one of the
important steps taken to diversify tourism in
Adiyaman. Gerger is another city with a great
potential for white water tourism. Gerger
Canyon, located at the junction of the Atatiirk
Dam and Firat River, is a spectacular sight to
behold. Boat trips can be made in order to visit
the canyon. Boat tours, boat and sailing races
can be held on Cat Dam in Celikhan. Boat
tours can also be organized on the Floating
Islands.

Another type of nature tourism is rural
tourism which is based on natural resources.”
Today, people are now turning to nature to
escape from their stressful life, the noise and
air pollution of the cities they live in and to
relax. In this context, rural tourism is a type
of tourism that arises from the travels to rural
areas and activities that people participate
in, in these rural areas. Rural tourism is often
referred to with different names such as pla-
teau tourism, farm tourism and agricultural
tourism. The economy of the regions where
rural tourism activities are performed are
developing and employment is created for the
people of the region. Examples of rural tourism
activities include trekking, horseback riding
and festivals. The Adiyaman region also has a
rich potential for rural tourism.
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(trekking), ata binme, festivaller 6rnek olarak
gosterilebilir. Adiyaman bolgesi kirsal turizm
acisindan da oldukga zengin potansiyele
sahiptir.

Giiniimiizde turizm destinasyonlar1 bir-
birine oluk¢a benzer hale gelmektedirler.
Buna karsin artik turistler de gittikleri yerde
eglenceli ve unutulmaz deneyimler aramak-
tadirlar. Cogu destinasyon ise fark yarat-
mak ve rekabet avantaji saglamak amaciyla
deneyim unsurunu 6n plana ¢ikarmakta-
dir. Bu baglamda Adiyaman tarim turizmi
faaliyetleri ile turistlere essiz ve unutulmaz
deneyimler yasatarak fark yaratabilir. Tarim
turizmi acisindan Besni ve Golbagi tiziimleri
tilkemizde ¢ok iyi bilinmektedirler. Celik-
handa tiitiin, Tut ilcesinde de dut, tiziim
badem, ceviz gibi tiriinler yetistirilmektedir.
Bu iirtinlerin gegirdikleri agamalar turistlere
yasatilabilir. Ornegin tiziimlerin hasadin-
dan kurutma asamasina kadar gecirdikleri
stireg ve pekmez, pestil, sucuk gibi iiriinlere
gegisi turistlerin deneyimine sunulabilir’.
Bag bozumu senlikleri, dut festivali ve bal
festivalleri gibi etkinlikler turistlere deneyim
yasatmak i¢in 6nemli firsatlardir. Hayvancilik
Adiyaman halkinin baslica ge¢im kaynakla-
rindir. Hayvancilik tarim turizmi agisindan
potansiyel yaratabilir. Kéylerde yapilan hay-
van besleme, siit sagimi, peynir yapimi, yiin
kirkma gibi faaliyetler turistlere izletilebilir
ya da turistler bu deneyimi bizzat kendileri
yasamak isteyebilir. Ozellikle Sincik aricilik
acisindan gelismis bir bolgedir. Turistler ar1
sagim1 deneyimini kendileri gerceklestirmek
isteyebilirler’.

Today, tourism destinations have become
similar to each other. On the other hand, tour-
ists are now looking for fun and unforgettable
experiences. Many destinations highlight the
experience factor in order to make a difference
and to provide a competitive advantage. In
this context, Adiyaman can make a difference
by providing tourists unique and unforgetta-
ble experiences with its agricultural tourism
activities. In terms of agricultural tourism,
Besni and Golbasi grapes are well known in
our country. Tobacco in Celikhan, and mul-
berry, grapes, almonds and walnuts which
are grown in Tut province. The stages of the
development of these products can be expe-
rienced by tourists. For example, observing
the process of grapes from the harvest to the
drying stage and then to the productions of
such produce as molasses, fruit “leather”, and
walnut “sausage” can be presented as part of
the tourists’ experience’. Activities such as vine
harvesting festivals, mulberry festivals and
honey festivals are important opportunities for
tourists. Animal husbandry is the main liveli-
hood of Adiyaman people. Animal husbandry
can create a potential for agricultural tourism.
Activities such as animal feeding, milking,
cheese making, and sheep shearing for wool
can be watched by tourists, or tourists might
want to experience these activities themselves.
In particular, Sincik has developed as a region
in terms of beekeeping. Tourists may want to
experience beekeeping themselves.”

As a result, Adiyaman region has the

potential to host nature tourism activities
such as bird watching, air sports tourism,
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Sonug olarak Adryaman bolgesi kiiltiir
turizminin yani sira kus gozlemciligi, hava
sporlar1 turizmi, av turizmi, akarsu turiz-
mi, kirsal turizm ve tarim turizmi gibi doga
turizmi aktivitelerine ev sahipligi yapma
potansiyeline sahiptir. Ozellikle dogal yap1-
nin bozulmamis olmasinin dogaseverlerin
ilgisini ¢cekecegi kuskusuzdur. Giiniimiiz-
de dogaya yonelik turizm cesitlerine olan
talebin hizla artmasi, Adiyaman bolgesinde
turizm gesitlendirilmesi agisindan 6nemli
bir firsattir. Adiyamanda turizmin ¢esitlen-
dirilmesinin bélgeye olan turizm talebinin
arttirilmasi geceleme sayisinin ve turizm
mevsiminin uzatilmasi gibi katkilar saglaya-
cag1 agiktir. Ayrica doga turizmi aktivitele-
rine katilanlarin egitim ve gelir seviyesinin
yiiksek olmasindan dolay1 doga turizminin
iyi planlandiginda yapildig: bolgeye ekono-
mik katki saglayacagi siiphesizdir. Yore halki
i¢in ekonomik katkinin yani sira toplumsal
refahi arttiracagi ve istihdam yaratacag: da
ortadadir. Bu nedenle Adiyaman ilinin doga
turizmi ile de anilmasi i¢in tanitim faaliyet-
lerinin hizlandirilmasi, gerekli alt yap ve tist
yapi ¢alismalarinin yapilmasi gerekmektedir.

hunting tourism, white water tourism, rural
tourism and agricultural tourism as well as
cultural tourism. Most importantly, there is
no doubt that nature lovers will be interest-

ed in the untouched nature of this region.
Nowadays, the rapid increase in the demand
for nature-oriented tourism is an important
opportunity in terms of tourism diversification
in the Adiyaman region. It is clear that the
diversification of tourism in Adiyaman will
increase the demand for tourism in this region,
the number of overnight stays, and extend the
tourism season. Moreovet, since the education
levels and income of those participating in
nature tourism activities is high, it is doubt-
less that nature tourism will contribute to the
region’s economy, when it is well-organized. In
addition to the economic contribution for the
people of the region, it is also likely to increase
social welfare and create job opportunities. For
this reason, promotional activities should be
accelerated and necessary infrastructure and
superstructure works should be carried out in
order to make Adiyaman province known for
its nature tourism.
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KULTUR TURIZMINDE TURKIYE’NiN YENI GOZDESI

ADIYAMAN

THE NEW TREND OF TURKEY IN CULTURE TOURISM, ADIYAMAN

uddrt / Provincial Culture and Tourism Director

isik medeniyete ev sahipligi yapmis
an Adiyaman, kuzeyde Malatya, batida eigh.
Kahramanmaras, giineybatida Gaziantep,
giineydoguda Sanliurfa ve doguda Diyar- _
bakir ile komsudur. Ortadogu tilkelerinin “'the sot
merkezinde yer alan Giineydogu Toroslarin

giineyinde, Zagros Daglarinin batisinda,

Basra Korfezinin kuzeyinde, binlerce yildir

Bereketli Hilal olarak bilinen topraklarin {ist

siirint olugturur.

Kommagene Uygarliginin insanliga arma-
gani ihtisamli tanri ve kral heykelleri ile tiim
diinyanin ilgi odagi olan Nemrut Dagy, her
yul agirladigi konuklar ile iilke turizmine
renk katmaktadir. 1987 y111nda UNESCO!
taraflndan ‘Diinya Kiiltir Mirast” hstesme 4
- ahnan Nemrut Dagrnin gérkemli mezar = .
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2206 metre yiikseklikte egsiz bir giindo-
gumu... Glintin ilk 1s1klariyla bir bir beliren
tanr1 suretleri...

Tanrilarin tanris1 Zeus, Apollo, Herakles,
bereket ve sansi1 temsil eden tanrica Komma-
gene ve yani basinda tiim ciiretkarlig ile Kral
Antiochos... Tanrilarin habercisi kartal ve giig
timsali Aslann korumasinda binlerce yildir
tiim azametiyle etrafi stiziiyorlar.

Kommagene Uygarligrnin insanliga
armagani dev tanr1 heykelleri ve muhtesem
rolyefler Nemruta “Diinyanin Sekizinci Hari-

kas1” unvanini getirirken, Adryaman’ “Diinya
Kiiltiir Miras: Listesi’ne tastyor.

Nemrut’un zirvesinde gégiin kizila biiriin-
diigii gérkemli giin batiminda Kral I. Antioc-
hus’un sozleri hala yankilanmaktadir:

“Ata hitkiimdarligini devraldigim zaman
tahtima bagli kralligi, tiim tanrilarin ortak
yurdu yaptim. Onlari, sekli temsillerini kendi
soyumun talihli koklerinin geldigi Pers ve
Helenlerin eski usullerine gore cesitli bi-
¢imlerde yapmak suretiyle, kurbanlar kese-
rek ve solenler diizenleyerek, eskiden beri
insanlar arasinda ortak bir adet oldugu tizere
onurlandirdim. Zamanin tarihine direngli
bu tapinaksal mezarin temellerini goksel
tahtlarin yakininda atmaya karar verdigimde,
bu kutsal mekan, sadece ileri yasima ragmen
hala sthhat ve selamet i¢cinde olan bedenimi
saran kilifa, tanrinin sevdigi ruhum Zeus-O-
romasdes’in goksel tahtlarina yolcu olduktan
sonra, ebedi bir istirahatgah olsun isteme-
dim; buranin ayni zamanda biitiin tanrilarin
ortak tahtlar1 olmasini da kararlastirdim..”

Kiiltiir turizminden, saglik turizmine,
spor turizminden av turizmine kadar bir¢ok
alanda zengin kaynaklara sahip olan 11, 1800
yillik Roma déneminden kalan Cendere
Kopriisii, Kommagene déneminde ticaret
merkezi olarak kullanilmis olan Perre Antik
Kenti, Kommagene Yazlik Yonetim Merkezi
olarak kullanilmis olan Arsemia, Kommage-
ne déneminde yapilmis ancak, Roma Bizans
Memliikler tarafindan da kullanilmis olan
Eski Kahta Kalesi, Prenseslerin anit mezari
olarak kullanilmis olan Karakus Tiimiiliisi,
gibi bir¢ok sahesere ev sahipligi yapmaktadir.

Adiyaman kiiltiir turizmi agisindan deger-
lendirildiginde, birgok iilkeye nasip olma-
yacak biyiikliikte ve 6zellikte tarihi esere ev
sahipligi yapmaktadir.

The god of the gods Zeus, Apollo, Heracles,
goddess Commagene representing abundance
and fortune, and by her side King Antiochos
with all the daringness ... They have been
looking around all the time with the Eagle,pre-
cursor of the gods, and under the protection of
Asla, the power lord, for thousands of years.

While enourmous god sculptures and
magnificent reliefs which are the gifts of the
Commagene Civilization to humanity bring
Nemrut the title of “Eighth Wonder of the
World”, carries Adiyaman to the “World Cul-
tural Heritage List”.

At the summit of Nemrut, in the glorious
sunset where the sky is all in red, the words of
King I. Antiochus still echo:

“When I took over the reign of my ancestors,
I made this land the kingdom, the common
land of all the gods. I have honored them, by
giving sacrifices and organizing feasts as a
common custom among people from the past,
by making the representations in various forms
according to the old ways of the Persians and
Helens where the fortune of their own soul
comes. When I decided to lay the foundations
of this temple burial that is resistant to the his-
tory of time to the side of the heavenly throne,
this sanctuary is only a passion for the holy
throne of Zeus-Oromasdes, the soul of God,
which is still in good health and salvation,
I did not ask; I also decided that this place
would be the common throne of all the gods at
the same time ...

The city having rich resources from culture
tourism to health tourism, sports tourism to
hunting tourism, is a home to many mas-
terpieces such as Cendere Bridge, which has
remained from 1800 years since the Roman
period, Perre Ancient City which was used as
a trade center during the Commagene period,
Arsemia which was used as Commagene Sum-
mer Management Center, the Old Fortification
Castle built during Commagene period but
also used by Roman Byzantine Mamluks and
the Karakus Tumulus which was used as the
monumental grave of the Princesses.

When Adiyaman is evaluated in terms of

cultural tourism, it hosts historical sites, which
are not deigned to many countries.
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ADIYAMAN ESNAF FOLKLORUNUN UNUTULMUS BiR RITUELI OLAN
PAZAR DUASI GELENEGI

CONVERSATION: THE BAZAAR PRAYER TRADITION WHICH IS A FORGOTTEN RITUAL

u sayimizda pazar duasi ve kiiltiirii
B hakkinda Adiyamanli Sayin Abdurrah-

man Ozabaci ile bir sdylesi gercekles-
tirdik.
Murat Gokhan Dalyan: Sayin Abaci
kendinizi tanitir misiniz?

Abdurrahman Ozabaci: 1936 Adiyaman
dogumluyum. Ilk ve ortaokulu Adiyamanda
Liseyi Adana ve Kayseride okudum. Kayseri
Lisesi mezunuyum.

M.G.D.: Sayin Ozabaci, eski sehirlerin
hepsinde bir pazar kiltlri vardir. Bu
pazarlarin acilisi sirasinda bir takim ritteller
vardir. Acaba Adiyaman’'da pazar acilisi ve
kapanisi nasil yapilirdi?

A.O.: Adiyamanda benim ¢ocuklugumda
pazar agilmadan evvel herkse imal ettik-
leri mallari, bahgeciler tirettikleri sebze ve

OF ADIYAMAN ARTISAN FOLKLORE

Mr. Abdurrahman Ozabaci from Adiyaman

In this issue we engaged in a conversation with
about the bazaar prayer and culture.

Murat Gékhan Dalyan: Mr. Ozabaci could you
introduce yourself?

Abdurrahman Ozabaci: I was born in
Adryaman in 1936. [ went to primary and middle
school in Adiyaman and to high school in Adana
and Kayseri. I am a gradute of Kayseri High
School.

M.G.D.: Mr. Ozabaci, there was a bazaar culture in
all old cities. There are some rituals at the opening of
these bazaars. How was the opening and closing of
the bazaars in Adiyaman done?

A.O: In Adiyaman when I was a child, before
the bazaar was opened, everybody brought the
products that they had made for example; the
ladies brought threads they made on winding
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meyveleri getirir, mesela hanimlar ¢ikrikta
trettikleri iplikleri getirir, dokumacilar doku-
duklari bezleri, tiiccarlar, esnaf mallarini ge-
tirir ve beklerler. Bu sirada alicilar gelmis olsa
dahi saticilar mallarini satmaz Pazar seyhinin
duasini beklerlerdi. Bu sirada mali begenmis-
seler saticiya alicilar ‘sunu, bunu begendim.
Duadan sonra ben alacam satmayasin’ derdi.
Bir miiddet sonra pazar seyhi gelir duasini
yapar ve ondan sonra ticaret baglardi.

M.G.D.: Sayin Ozabaci, Adiyaman'da bu
sekilde pazar duasi gelenegi devam ediyor
mu?

A.O.: Hayir devam etmiyor.

M.G.D.: En son bu Pazar duasi ve anlayisi ne
zamana kadar varligini devam ettirdi.

A.O.: Hatirladigim kadariyla 1957-1958
yilina kadar devam ettigini biliyorum. Ondan
sonra Adiyaman disina ¢iktigim igin geldi-
gimde bu adet yoktu. Bu pazar duasi anlayist
hem pazarda hem de Oturakg1 Pazarr’nda da
yapiliyordu. Orada da onlarin meslegin bii-
yugii veya seyhi dua ediyordu ve ondan sonra
Pazar agiliyordu.

M.G.D.: Peki Oturakgi Pazarindaki pazar
duasi gelenegi devam ediyor mu?

A.O.: Hayir, orada da bu gelenek devam
etmiyor.

M.G.D.: Sayin Ozabac bildigim kadariyla
Adiyaman'da uzun bir siire pazar yoktu. 1995
yilinda tekrar basladi semt pazarlari, yanlis mi
hatirliyorum?

A.O.: Evet, bugiinkii pazar batidaki pazar
anlayisinin devami olarak yeniden ortaya ¢ik-
t1. Eskiden bizim pazarimizda sadece memle-
ketimizde imal edilen tirtnler satilirdi. Zaten
ulagim olmadigindan disaridan fazla ticari
bir sey gelmezdi. Kim neyi imal ediyorsa onu
getiriyordu. Zaten pazar basladiktan sonra
bir saatte bitiyordu. Ancak oturake1 pazari
glin boyu devam ediyordu.

M.G.D.: Peki pazarlarin kapanisi dua ile mi
yapihyordu?

A.O.: Hayir onu hatirlamiyorum. Ama
acilis kesinlikle dua ile yapilirdi. Babam
dokumaciydi. Kumaslarimizi satmadan énce
pazarda dua yapilan yere gotiiriir ve seyhin
dua etmesini beklerdik.

M.G.D.: Pazar yeri eskiden nereye
kurulurdu?

wheels, the weavers brought the goods they had
woven, gardeners brought vegetables and fruits
that they had produced and the merchants and
artisans brought their goods and waited. At this
time, even when people who wanted to purchase
goods came, the sellers would not sell their
goods as they had to wait for the Sunday sheikh's
prayer. In the meantime, if the customer liked a
product, they told the vendor that they liked it
and would like to reserve the product to buy after
the prayer and that he should not sell that prod-
uct. After a while, the market sheikh came and
prayed, and after that the trade started.

M.G.D.: Mr. Ozabaci, does this tradition of the
bazaar prayer continue in Adiyaman like this today?

A.O: No, it does not.

M.G.D.: Until when did this bazaar prayer and the
concept of it maintain its presence?

A.O: As far as I remember, I know that it con-
tinued until 1957-1958. After that, I left Adiyaman
and when I came back, this tradition was no
longer here. This bazaar prayer concept was also
performed both in the market and in the oturakg:
market. There, their master in profession or sheikh
prayed and after that the bazaar was opened.

M.G.D.: Does the tradition of the bazaar prayer in
the oturak¢i market continue?

A.O: No, this tradition does not continue either.

M.G.D.: Mr. Ozabaci as far as | know, there was no
bazaar in Adiyaman for a long time. | remember the
district bazaars started again in 1995, am [ wrong?

A.O: Yes, today’s market has re-emerged as the
continuation of the western style market. In the
past, only products manufactured in our county
were sold in our market. Since there was no trans-
portation anyway, not many commercial product
came from outside. They brought what they man-
ufactured. The bazaar was closed one hour after
the market started anyway. However, the oturak¢i
bazaar continued throughout the day.

M.G.D.: Was the closing of the bazaars done with
prayer?

A.O: No, I do not remember that. But the open-
ing was definitely made with a prayer. My father
was a weaver. Before we sold our fabrics, we took
them to the place where the prayer was made and
waited for the sheik to pray.

M.G.D.: Where was the bazaar /market set up in
the past?
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A.O.: Pazar duasinin yapildigi yer bugiinkii
Ziraat Bankasrnin yerindeydi. Belediyenin
kantar1 ve bunu kullanan bir belediye me-
muru vardi. Burada tiiccarlarin ve saticilarin
mallar1 tartilarak miisteriye satilirdi. Oraya
banka yapildiktan sonra tiiccar pazarinda bu
pazar kurulmaya basladi.

M.G.D.: Sayin Ozabaci, tiiccar pazari
neresiydi?

A.O.: Bugiinkii Ziraat Bankasindan giriste
Oturake1 Pazarinin iistii kapatilan Demirciler
Pazarina kadar olan bolgesidir. Sonradan Bir
Tat Lokantasinin yerinde yapilmaya baslad.
Oradaki yapilan kiigtik kii¢tik ditkkanlarin
oniinde yapilirdi.

M.G.D.: Sayin Ozabaci, bu pazar duasina
sadece Mislimanlar mi katilirdi? Yoksa
sehrimizde bulunan Suryaniler ve Ermeniler
de katilir miydi?

A.O.: Bizim Adiyamanimizda kimsenin
Hiristiyan veya Miisliiman olmasinin 6nemi
yoktu. Herkes baris ve huzur icinde yasar,
ibadetini kendi mabedinde yapardi. Pazar
duasi yapilacag zaman Siiryani’si de, Erme-
ni’si de Miisliiman1 da mallarini alir sessizce
seyhin dua etmesini beklerdi. Onlarla bitisik
ditkkénlar halinde hep bir arada ¢aligirdik.
Kimse kimseyle ¢atismazdi.

M.G.D.: Aleviler de tiiccar veya aile olarak
sehirlerde faaliyet gosterirler miydi?

A.O.: Sadece bir iki aile vardi. Cogunlukla
koyler de yaslardi. Sonradan koylerden gele-
rek zamanla gehirdeki ticarete katildilar.

M.G.D.: Sayin Ozabaci, bildigim kadariyla
Adiyaman'daki firin kaltard, firna domates,
tava ve benzeri yemekler bu pazarci esnafinin
kiltirinden dolayi ortaya ¢ikmis. Sizin bu
konudaki fikrinizi alabilir miyiz?

A.O.: Evet dogrudur. Eskiden pazarcilar,
diikkani veya tezgahi birakmamak i¢in firina
sebze ve tava verirlerdi. Dovme¢ yemegi
eskiden esnaf yemegiydi. Sonradan evlere
yayildi. Bu yemege Abuzer Kebabi ismi son-
radan takildi.

M.G.D.: Sayin Ozabaci bizi kirmayip
soylesimizi kabul ettiginiz ve bu gtizel sohbeti
gerceklestirdiginiz icin Akademi Dergisi adina
tesekkuir ederiz.

A.O: The place where the bazaar prayer was
made was were Ziraat Bank is located today. There
was a municipal ward and a municipal officer
there. Here the merchants’ and sellers’ merchandise
were weighed and sold to the customers. After the
bank was built there, this bazaar started to be set in
the merchant market.

M.G.D.: Sayin Ozabaci, where was the merchant’s
market?

A.O: It was in the region from the Ziraat Bank
to the Hammersmith market above which area is
closed at the entrace of oturak¢: market. Later, it
started to be held in the place of a Tat Restaurant. It
was set in front of the small little shops built there.

M.G.D.: Mr. Ozabaci, did only the Muslims
patrticipate in this bazaar prayer? Or did the Syrians
and Armenians in our city participate too?

A.O: It was not of any importance to us if you
were a Christian or a Muslim in our Adiyaman.
Everyone lived in peace and tranquility, worshiping
in their own sanctuary. When the bazaar prayer
was to be held, the Syrians, the Armenians and the
Muslims took their goods and waited quietly for the
sheikh to pray. We worked with them all together in
adjacent shops. Nobody clashed with anyone.

M.G.D.: Did the Alevi people carry on any business
in the cities as merchants or families?

A.O: There were only one or two families. Mostly
they lived in villages. Later,over time they came
to the city from the villages and joined the city’s
commerce.

M.G.D.: Mr. Ozabaci, as far as | know, the bakery
culture in Adiyaman, which baked tomatoes, fried
and other similar dishes began because of the
culture of this bazaar artisans. Can we get your idea
on this?

A.O: Yes, it is true. In the past, the sellers in the
bazaars used to give vegetables and pans to the
bakery in order not to leave the shop or the counter.
The Dovmeg meal was the artisan’s food before.
Later it spread to the houses. This dish was named
as the Abuzer Kebab afterwards.

M.G.D.: Mr. Ozabaci thank you on behalf of
Academy Magazine for accepting to join in this
conversation and for making this such a nice talk.
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ADIYAMAN YEMEK KULTURU
ADIYAMAN FOOD CULTURE

Dog. Dr. Gigdem SABBAG / Associate Prof. Cigdem SABBAG

1. Adiyaman Kiiltiirii

Adiyaman, Anadolu’nun ¢ogu kentinde
oldugu gibi farkli uygarliklarin etkisinde
kalmis ve bu kiiltiirlerin etkisiyle birlikte,
kendine has kiiltiiriinii de olusturabilmis
kentler arasindadir. Palanli Magarasinda
yapilan incelemeler sonrasinda Adiyaman
tarihinin giiniimiizden 40.000 y1l 6ncelerine
kadar uzandigi belirlenmistir. Adiyaman,
[ran ile Akdeniz’in, Mezopotamya ile Kiigiik
Asyanin, Arap yarimadasi ile Karadeniz’in ve
Kafkaslarin ulagim yollarinin kesistigi yerde
bulunmaktadir (1, 2). Bu kavsak noktasi
olma ozelligi Adiyaman kiltiir zenginliginin
temelini olusturmaktadir. Eski adi Hisni-
mansar olarak bilinen Adiyaman ve gevre-
sinde Hitit, Hurri, Mitanni, Kummubh, Asur,
Pers, Kommagene kralliklar (Sekil 1) ile
Roma, Bizans ve Selguklu ile Osmanli impa-
ratorluklarinin etkin oldugu bilinmektedir.
Bolgenin cografi zellikleri, bolgede verimli
topraklarin ve zengin bir bitki ortiistintin
olugmasini saglamistir. (1).

Adiyamanda farkli inang ve etnik grupla-
rin bulunmasi ve zengin bitki varlig farkli
yemek kiiltiirlerinin olusmasinda etkili ol-
mugtur. Ornegin Adiyaman geleneksel yemek
kiiltiriinde iklige, sarimsakli bulgur pilavi,
gavur pancari olarak bilinen kardi bitkisinin
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1. Adiyaman Culture

Adiyaman is one of the cities that has been
influenced by different civilizations as in
most cities of Anatolia and with the influence
of these cultures, is among the cities which
were able to create their own cultures. After
the inspection carried out in Palanli Cave, it
was determined that the history of Adiyaman
extended from up to 40,000 years ago to the
present day. Adiyaman is located at the inter-
sections of Iran and the Mediterranean, Meso-
potamia and Asia Minor, the Arabian Penin-
sula and the transportation route between the
Black Sea and the Caucasus (1, 2). The special
feature of being located at a junction is the
basis of Adiyaman rich scultures. It is known
that the Hittites, Hurri, Mitanni, Kummuh,
Assyrians, Persians and Commagene king-
doms (Figure 1) and the Roman, Byzantine,
Seljuk and Ottoman Empires were active in
Adiyaman and its surroundings, known as
Hismimansur. The geographical features of the
region have ensured fertile lands and a rich
vegetation in the region. (1)

The presence of different beliefs and ethnic
groups in Adiyaman and the presence of rich
herbs have influenced the formation of differ-
ent food cultures. For example, in Adiyaman
the traditional food culture of iklice, garlic
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Sekil 1. Eski Uygarhklar ve 19. ylizyilda Hisnimansur (3) Figure 1. Ancient Civilizations and Hisnimansur in 19.

Century (3)
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nar eksisiyle pisirilmesi, sekerpancarinin pi-
sirilip patates gibi dilimlenerek yenilmesi s6z
konusu ¢esitligin giizel bir gostergesidir (4).

2. Adiyaman’da Yetistirilen Gida
Uriinleri

Gegmiste Adiyamanda yagisa bagli bug-
day, nohut, mercimek gibi tahil yogunluklu
tiretim yaygin iken, Glineydogu Anadolu
Projesi (GAP) ile kismen sulama olanak-
larinin artmasi tarimsal iiriin deseninde
degisimlere yol agmistir. Bu degisimle yorede
pamuk, bugday, misir, arpa ve seker pancari
gibi sanayi bitkileri daha yaygin yetistirilir
olmustur. Bolge yemek kiiltiiriiniin olmazsa
olmazi olan biber (Fotograf 1), domates ve
patlican ile beraber incir, dut, kayisi, zerdali,
nar, armut, antepfistig1 ve son yillarda artis
gosteren zeytin yaygin tarimi yapilan degerli
besinlerdir. Giin gegtik¢e azalsa da kil kegisi
ve koyun besiciligi de bolgedeki hayvancilik
faaliyetleridir. (5). Bu yetistirilen tiriinler
genis bir sekilde geleneksel yemek kiiltiirtine
yansimuigtir.

Zengin florasi nedeniyle dag, dere, akarsu
kenarlarinda yetisen yabani otlar Adiyaman
geleneksel yemek kiiltiiriinde 6nemli bir yer
edinmistir. Yorenin florasinda yarpuz (Fo-
tograf 2), tolik, kenger, pirpirim, tuzik, kaz
ayagi, neneguk, pekisik, bildir, behtof, kiris,
kimberk, sumak, kerbes, dag nanesi, melen-
gic, hardal, kérmen, kivircik ve bendik olarak
adlandirilan yabani bitkilerin Adiyaman’in
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Fotograf 1. Adiyaman biberi (Sambayat) Photo 1. Adiyaman pepper (Sambayat)

cracked wheat pilaf, cooking of kards herb,
known as gavur beetroot, with pomegranate
syrup and cooking of whitebeet and slicing it
like potatoes are beautiful indicators of the
diversity being talked about(4).

2. Food Products Grown in
Adiyaman

In the past, while the majority produc-
tion was grain, other produce such as wheat,
chickpeas and lentils depending on precipita-
tion in Adiyaman was widespread, the partial
increase in irrigation opportunities thanks to
the Southeastern Anatolia Project (GAP) led
to changes in the agricultural product pattern.
With this change, industrial plants such as
cotton, wheat, corn, barley and white beet
are now being grown more in the region. Fig,
mulberry, apricot, zerdali, pomegranate, pear,
pistachio and olives whose consumption have
increased in recent years are precious foods,
which are cultivated prevalently together
with pepper (Photo 1) which is a must for the
region’s food culture, along with tomatoes and
eggplants. Even though it has been decreasing
day by day, hair goat and sheep breeding are
the husbandry activities in this region. (5).
These products have been widely reflected in
traditional food culture.

Because of the richness of the flora, of value-
less plants growing wild i.e.weeds on moun-
tain, creek and stream sides, they have an
important place in Adiyaman’s traditional food

Fotograf 2. Yarpuz (6)
Photo 2. Pennyroyal (6)
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Fotograf 3. Kuru dut (Tut) Photo 3. Dried mulberry (Tut)

yemek kiiltiiriinde 6nemli bir yer isgal ettigi
soylenebilir.

Adryaman’n ekolojik yapisi dut yetistirici-
ligi igin oldukga uygundur. Fakat il genelinde
dut yetistiriciligi, dut agac1 daha ¢ok tarla
sinir agaci olarak kullanildigindan hak ettigi
tiretim diizeyine ulasmamustir. Bolgede dut
genel olarak taze meyve olarak tiiketildigi
gibi; pestil, pekmez ve kurutmalik olarak da
tiiketilmektedir (7) (Fotograf 3,4).

3. Beslenme aligkanhiklari ve
yemek kiltiirii

Adryaman mutfagindaki yemekler kom-
su illerin mutfagiyla benzerlik gosterse de,
yemeklerin isimleri ve yapilis sekilleri diger
illere gore kendine has farklilik gostermek-
tedir. Adriyaman yemek kiiltiirii et, balik ve
siit tiiketiminden tahillara; sebze ve meyve
titketimine kadar gesitlilik gostermektedir
(8). Adiyamanda etli kofteler Giineydogu
Anadolu mutfagindan, hamur isleri ve et
yemekleri Dogu Anadolu mutfagindan, sebze
yemekleri ise Akdeniz mutfagindan etkiler
tagimaktadir.

Yore yemeklerinde bugday iiriinleri, pat-
lican, kuru baklagiller, domates, sarimsak,
sogan gibi bitkisel tiriinler; pul biber, salga,
kuru nane, maydanoz gibi lezzet katicilar
yaygin bir sekilde kullanilmaktadir. Ozellikle
Giineydogu Anadolunun birgok yerinde ol-
dugu gibi Adiyamanda da bulgur ve simitten
(koftelik ince bulgur) yapilan bugday tiriinle-
ri ana yemek kaynagini olusturmaktadir. Bu
triinlerden dolmali kofte yarmadan, ¢ullu
kofte ve i¢li kofte simitten, tarhana dogme-
den yapilmaktadir.

Fotograf 4. Pekmez yapimi (Tut) Photo 4. Pekmez (Tut)

culture. It can be said that in the region’s flora
the weeds named, pennyroyal (Photo 2), tolik,
thistle, purslane, tuzik, goosefoot, neneguk,
pekasik, bildir, behtof, kiris, kimberk, sumac,
kerbes, herba sideritis, hackberry, mustard,
kormen, lettuce and bendik have occupied an
important place in Adiyaman’s food culture.

Adiyaman’s ecological structure is very
suitable for mulberry cultivation. However,
mulberry cultivation throughout the province
did not reach its potential of production that
it deserved because the mulberry tree was
mainly used as a field border. In the region, the
mulberry is generally consumed as a fresh fruit
as well as fruit “leather”, molasses and dry-
aged (7) (Photographs 3,4).

3. Eating habits and food
culture

Although the dishes in Adiyaman kitchens
are similar to the cuisine of the neighboring
provinces’, the names of the dishes and the way
in which they are prepared differ from each
other in various ways. Adiyaman's food culture
varies from meat, dairy and milk consumption
to grains,vegetable and fruit consumption(8).
In Adiyaman, meatballs are influenced by
Southeastern Anatolia cuisine, pastry and
meat dishes by Eastern Anatolia cuisine, and
vegetable dishes by Mediterranean cuisine.

Herbal products such as wheat products,
eggplant, legumes, tomatoes, garlic and
onions;, flavoring/ additives like chili pepper,
tomato puree, dry mint and parsley are widely
used in local dishes. Especially as in many
parts of Southeastern Anatolia, wheat prod-
ucts made of cracked wheat and simit (fine
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Yemek kiiltiirtinde hamur isleri gtinlitk
titketimde siklikla tercih edilen yiyecekler
arasindadir. Ozellikle hitap ve taplama vaz-
gecilmez lezzetlerdir. Borek olarak bilinen ve
peynirli, kiymali, kavurmals, patatesli olarak
odun firmlarinda pisirilen hitap, ¢ig kofte
gibi insanlarin bir araya geldigi 6zel giinler-
de en ¢ok tercih edilen yiyeceklerin baginda
gelmektedir (Fotograf 5).

Adiyamanda sokak aralarinda kurulan
firmlarda yemek pisirme geleneksel yemek
kiiltiriiniin bir pargasidir. Biber, domates,
patlicanin kézlenmesi, dévmeg (patlican,
domates ve biberin firinda kozlendikten
sonra sarimsak ve yag ile doviilmesi ile
birlikte hazirlanan bir karisim), cesitli tavalar
firinda yaygin olarak pisirilmektedir. Firinda
yemek pisirmeye veya sebze kozlemeye gelen
kisiler genel olarak firin (tirnakli) ekmegi
satin almaktadir. Bu nedenle pisirim i¢in
¢ogu bolgeden farkli olarak ek ticret 6den-
memektedir. Bélgede yaygin olan mese agaci
odunu yakilan firinlarda pisen ekmek, mese
agacindan gelen farkli lezzetleri tasidigindan,
yiiksek diizeyde tiiketilmektedir. Bu nedenle
her sokak basinda firina rastlamak miimkiin-
diir.

Gegmiste yogunluklu olarak tereyagi, sade-
yag tiiketilirken, giiniimiizde saglik bilincinin
artmasi ve zeytinin bolgede kapali bahge
olarak yetistirilmeye baglanmasi nedeniyle

grain cracked wheat) are the main source of
food. Dolmali meatballs are made of coarsely
ground wheat, ¢ullu meatballs and stuffed
meatballs are made of simit and tarhana is
made of dogme.

In their food culture, pastry is often the pre-
ferred food for daily consumption. Especially
hitap and taplama are irreplaceable flavors.
Hitap, known as borek and cooked in wood
ovens with cheese mincemeat, deep-fried meat
and potatoes, is the leading one among the
most preferred foods on special occasions such
as raw meatballs days (Photo 5).

Cooking in the bakeries on the streets in
Adyaman is a part of the traditional food
culture. Pepper, tomato and eggplant roasting,
dovmeg (a mixture prepared with grilled egg-
plant, tomato and pepper in the oven and then
beaten with garlic and oil), and different fry-
ing pan foods are all widely cooked in ovens.
People who come to the bakery to cook or to
grill vegetables generally buy bakery (tirnakli)
bread. For this reason, unlike most regions,
there is no additional fee for the cooking of
their dishes. Since the bread and food are
cooked in the ovens burning oak wood, which
is common in the region, and gives very dis-
tinct and different delicious flavors , they are
consumed in large quantities. For this reason,
it is possible to find a bakery on every street.

Fotograf 5. Hitap
Photo 5. Hitap
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zeytinyag: titketiminde artis goriilmektedir.
Genellikle sebzeler tava ve dovmecte kullani-
lirken, yabani otlar kavrularak tiiketilmekte-
dir. Yabani otlar ayn1 zamanda hitap, kofte ve
cacik icerisine de katilarak tiiketilmektedir.
Tolik ve pirpirim; kavurma, hitap ve cacik
yapiminda, yarpuz; salata, cacik ve kofte ya-
piminda; hardal, kormen ve kivircik gibi otlar
da hitap yapiminda kullanilmaktadir.

Adiyamanda kahvalt1 belki de giiniin en
onemli 6giintidiir. Kent ve kirsaldaki kahvalt:
6gtiniinde hemen hemen aynu tiir besinler
titketilmektedir. Ancak, tiiketilen gidalar
mevsimlere gore farklilik gostermektedir. Kis
aylarinda kurutulmus sebzelerden yapilan
kizartma, pekmez, tahin, Adiyaman peyniri,
zeytin; yazin dévmeg, pide, ayran, peynir,
zeytin tiiketilmektedir. Ancak bolgenin yaz
aylarindaki karakteristik kahvalt: besinleri
firinda k6zlenmis biber, domates ve patlican-
dir.

In the past butter was used mostly as the fat
of choice but, it has been seen that now the
consumption of olive oil has increased due to
the rise of health consciousness and the start
of growing olives in closed garden. Generally
while vegetables are used in pans and dovmec,
weeds are consumed by roasting. Weeds are
also consumed by adding to hitap, meatball
and cacik. Tolik and purslane are used for
roasting, hitap and cacik; pennyroyal is used
for making salads, cacik and meatballs; mus-
tard, kormen and lettuce herbs are used for
hitap making.

Breakfast in Adiyaman is perhaps the most
important meal of the day. Almost all the same
kind of food is consumed at breakfast in the
city as in the countryside. However, consumed
food varies according to the season, in winter,
frying of dried vegetables, pekmez, tahin,and
Adiyaman cheese and olives are consumed; in




Fotograf 8. Adiyaman ¢ig koftesi Photo 8. Adiyaman ig kofte

Adiyaman’n etli ve etsiz ¢ig koftesi gele-
neksel yemek kiiltiiriinde vazgecilmezdir
(Fotograf 8) ve mevsime bagli olmaksizin her
giin tiikketilmektedir. Yorede yetisen Adiya-
man yerel biberinden yapilan salga, isot ve
ok farkl: bitkilere sahip meralarda otlatilan
hayvanlarin eti, etli ¢igkoftenin temel bile-
senlerini olusturmaktadir. Adiyamanda yetis-
tirilen triinlerle hazirlanan ¢ig koftenin inti
tilkemizin her yerine yayildigindan hemen
hemen her sehirde Adiyaman ¢ig koftecisini
bulmak miimkiindiir.

Saz ve s0z esliginde yenilen yemekler,
Adiyaman halk kiiltiiriinde 6nemli bir yer
tutmaktadir. Harfane gecesi olarak adlandiri-
lan bu miizikli toplanti (sira gecesi) genellikle
pazar giinleri yorgunluk atmak amaciyla
diizenlenen bir eglence gecesidir. Gecede ¢ig
kofte Adryaman tiirkiileri esliginde yapilip,
bastik (pestil), kesme, kuru tiziim, ceviz gibi
kuru yemisler yenilmektedir. Tatli olarak da
kadayif, baklava, tene helvasi, topa helvasi,
sillik (Krep benzeri bir hamurun igine ceviz
konulup kesildikten sonra serbet dokiilerek
hazirlanan yoresel hafif bir tatl1) gibi tatlilar
yenilir (9).

the summer, dovmeg, flat bread, ayran, cheese,
and olives are consumed. But, the characteris-
tic breakfast foods of the region in summer are
roasted peppers, tomatoes and eggplants.

Adyamanss ¢igkofte with meat and without
meat are indispensable in traditional food
culture (Photo 8) and are consumed everyday,
regardless of the season. The pepper puree
made from Adiyaman’s local peppers which
are grown in the region, isot and the meat of
the animals and grasses from the pasture are-
as which include very different plants, consti-
tute the basic components of the ¢igkifte with
meat. It is possible to find Adiyaman ¢igkofte
place in almost every city since the reputation
of the ¢igkofte prepared with the products
grown in Adiyaman has been spread all over
our country.

Meals which are taken with the accompani-
ment of the saz and words, have an important
place in Adiyaman folk culture. This musical
meeting (sira night), which is called harfane
night, is usually held at an entertainment
venue and arranged to rid people of tiredness
on Sunday. On that night, ¢ig kifte is made
with Adiyaman folk songs, dried nuts such
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4, Mevsimlik Hazirliklar

Adiyaman mutfaginda mevsimlik ha-
zirliklar sosyallesmenin en yogun oldugu
zamanlardir. Kadinlar bir araya gelerek
yorede yetisen tiriinleri kigin uzun siire
saklayabilmek i¢in gesitli sekillerde deger-
lendirirler. Mevsimlik hazirliklarin baginda
kurutmaliklar gelmektedir. Kurutmaliklar,
dolmalik, yemeklik ve kahvaltilik olarak
hazirlanmaktadir. Yemeklik ve kahvaltilik
sebzeler kizartma yapmak i¢in dogranarak
kurutulmaktadir. Genellikle domates, biber,
patlican, acur, kabak gibi sebzelerin kurutul-
masi yapilmaktadir.

Diger bir mevsimlik hazirlik da tiziim
memleketi olarak bilinen Adiyamanda
tiziimden {iretilen iirtinlerdir. Ozellikle kirsal
alanda bag bozumunun yapildig1 zamanlarda
kurutmalik olan tiziimler ayrilarak kurutu-
lurken; sirelik olarak ayrilan iiziimler de giin
pekmezi, bastik (pestil), catma bastik, kesme,
sucuk gibi tiriinlere dontigmektedir.
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as bastik(fruit leather), kesme, raisins and
walnuts are eaten. For desserts, dishes such

as kadayf, baklava, tene helva, topa helva,
sillik (a local, light dessert prepared by putting
walnut into a pancake-like dough and then
covered with sherbet) are eaten (9).

4. Seasonal Preparations

Seasonal preparations in the Adiyaman
kitchen are the most intense socializing times.
Women come together and put the products
grown in the region to use in various forms in
order to keep them for long periods during the
winter months. Dried produce heads the list
of seasonal preparations. Dried foodstuffs are
prepared for use in making dolma, for snacks
and breakfast. Vegetables suitable for using in
cooking and eating at breakfast are chopped
ready to fry. Generally, vegetables such as
tomato, pepper, eggplant, white cucumber and
zucchini are dried.




Halen kirsalda yapimi devam eden bugday
kaynatma ve dévdiirme gelenegi giintimiizde
de devam etmektedir. Kaynatilan bugday;
bulgur, i¢li koftelik, ¢ig koftelik gibi farkl
yemek malzemelerine doniismektedir. Bu
malzemeler giinliik hayatta en ¢ok tiiketi-
len gidalardir. Diger bir vazgegilmez iiriin
de Adiyaman biberidir. Yorenin en 6nemli
besini olan biber yil boyunca yemeklerde
kullanmak {izere gesitli sekillerde degerlen-
dirilmektedir. Kurutmaligi, pul biberi ve isot
pekmezi olarak bilinen biber salgasi, yapilan
kislik hazirliklardandir.

Kavurma yapma gelenegi her ne kadar
kentte bitmis gibi goriinse de kirsalda yapimi
devam eden hazirliklardandir. Hem koyde
hem de kentte odun firini olsa da giinlitk
ve kislik icin sac ekmek yapilmaktadir. Ozel
glinlerde sunmak i¢in kig mevsiminde tazeli-
gini uzun siire koruyan peksimet kis icin ya-
pilan diger yoresel lezzetlerdendir. Adiyaman
koylerle i¢ ige bir sehir oldugundan sehirde
yasayan aileler kiglik hazirliklarini koylerden
kolaylikla temin edebilmektedirler.

Sonug olarak Adiryaman mutfag sadece
gesitlilik agisindan degil saglikli beslenme
yoniinden de dikkat ¢ekici bir 6zellikte oldu-
gundan so6z konusu kiiltiiriin devam ettiril-
mesine ve desteklenerek gelecek kusaklara
aktarilmasina 6zel ¢aba gosterilmelidir.

Another seasonal preparation is the products
made from grapes in Adiyaman, also known
as the hometown of grapes. Grapes, being suit-
able for drying are dried in the rural areas,-
during harvesting or the grapes being suitable
for making juice are transformed into products
such as giin pekmez, bastik (fruit leather),
catma bastik, kesme, bologna sausage.

The tradition of boiling and beating the
wheat still continues in rural areas today.
Boiled wheat is transform into food materials
such as cracked wheat, suitable for using in
stuffed meatball and ¢igkofte. These materials
are the most consumed foods in daily life. An-
other indispensable product is the Adiyaman
pepper. The most important nutrient, pepper,
is put to use in various forms throughout the
year. Dried pepper, paprika and pepper sauce
known as isot pekmez are winter preparations.

Although the tradition of roasting seems
to have ceased in the city, it is still one of the
ongoing preparations in the countryside. Both
in the village and in the city there are wooden
ovens, but for daily and winter use, tin plate
breads are made. For serving on special occa-
sions, hardtack, which preserves its freshness
for a long time in the winter season, is anoth-
er regional taste prepared for winter. Since
Adiyaman is an intertwined city with villages,,
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Adiyaman’da geleneksel
yemekler

Corbalar: Dévme, kulak ¢orbasi, lebeniye,
alaca, gari otlu, tirsik, mercimek, patlican
corbasi, pit pit1 corbasi, un gorbasi, yarmal
mercimek gorbasi, yogurtlu ¢orba, malhita
corbas, lorik ¢orbasi (anali kizlr).

Salatalar (Manca): Pirpirim, yarpuz sala-
tasi, patates salatasi, patlican cacig, bostani,
tolik (ebeglimeci) salatas:

Sebze yemekleri: Dovme agi, kabak ast,
cilbir (menemen), dovmeg, eksili pirpirim
(semizotu), Kuru domates kavurmasi, bakla
yemegi, tevenk, tirsik, patlicanl kollotik,
sarmisakli penik

Etli yemekler: Arap tavasi, Besni tavasi,
havre, bumbar, giiveg, kaburga dolmasi, kelle
paca, mikla, dolma-sarma, domates tava-
s1, balcan (patlican) kebabi, tandir kebabi,
yahni, basalla, sac kavurma, tuzda tavuk, et
kavurma, kizartma.

Pilavlar: Bulgur, cigerli pilav, etli pilav,
mercimekli pilav, sehriyeli pilav, domatesli
pilav, tevlevi as1 (mercimek lapasi), kenger
as1, tavuklu pilav, kavurmali pilav, pancar ast,
keklikli as, karistirmali ag, kabak ag1, mantarl
as, keske (kutavi) ag1, tavsan eti as1.

Kofteler: Cullu kofte (yumurtali penik),
dolmali kofte, eksili kofte, etli kofte (¢ig kot-
te), icli kofte, patlicanl kofte, kavurmali kof-
te, el kofte, kilotik, mercimekli kofte, or kofte,
pehnik, sicak kofte, soguk kofte, sapalah,
yarpuzlu kofte, yumurtali kofte, yapistirmali
kofte.

Hamur isleri: Bazlama, pekmezIli taplama,
peksimet, eksili taplama, nehnecuk, kenger,
patates sogan yarpuz, tolik ve kavurmali
hitap, hevrisk, katmer, killor, peynirli ekmek,
semsek, tiritli taplama.

the families living in the city can easily obtain
their winter preparations from the villagers.
As a result, since Adiyaman cuisine has
a remarkable feature not only in terms of
diversity but also in terms of healthy nutrition,
special efforts should be made to ensure that
the culture is continued and supported and
transmitted to future generations.

Traditional Foods in Adiyaman:

Soup: Dovme, ear soup, lebeniye, alaca, with
gari herb, tirsik, lentil, eggplant soup, pit piti
soup, flour soup, lentil soup with yarma, soup
with yoghurt, malhita soup, lorik soup (moth-
er-daughter).

Salads (Manca): Purslane, pennyroyal sal-
ad, potato salad, eggplant cacik, bostani, tolik
(high mallow) salad.

Vegetable meals: Dovme dishes, zucchini
dishes, poached eggs with yoghurt(menemen),
dovmeg, sour purslane (semizotu), roasted
dried tomato, horsebean , tevenk, tirsik, kollo-
tik with eggplant, and garlic penik.

Meat dishes: Arabian pan, Besni pan, havre,
chitterlings, stewpot, stuffed ribs, head-foot
soup, mikla, dolma-sarma, fried tomatoe,
balcan (eggplant) kebab, tandir kebab, stew,
basalla, diced lamb fried on tin plates.

Pilafs: Cracked wheat, rice with liver, rice
with meat, rice with lentil, rice with noodle,
rice with tomatoe, tevilevi (lentil mash), and
kenger dishes, rice with chicken, rice with
roasted meat. Beetroot, keklikli, mixed , zuc-
chini , and mushroom dishes, keske (kutavi)
and rabbit meat dishes .

Meatballs: Cullu meatball (penik with egg),
meatball with dolma, sour meatballs, meat-
balls with meat(¢igkofte), stuffed meatballs,
meatballs with eggplant, meatballs with roast-
ed meat, hand meatballs, kilotik, meatballs
with lentil, 6r meatballs, pehnik, hot meatball,
cold meatball, sapalah, meatball with penny-
royal, meatball with egg and sticky meatball.

Pastry works: Bazlama, taplama with
pekmez, hardtack, sour taplama, nehnecuk,
kenger, potato onion pennyroyal, hitap with
tolik and roasted meat, hevrisk, flaky pastry,
killor, bread with cheese, semsek, and taplama
with sop

Desserts: Kaygana, Noah'’s pudding, akit,
bastih (fruit leather), roasted bastih, bulamac,
cemile, dolamya (constriction), heside, qadi
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Fotograf 12. Adiyaman Sillik tatlisi (pekmezli)

Tatlilar: Kaygana, asure, akit, bastih
(pestil), bastih kavurmasi, bulamag, cemile,
dolamya (biizme), heside, kad1 lokmasi, kes-
me, ardimut, peynirli helva, sillik, siitlag, tene
helvas, topah helvasi, kasik tatlisi, kirma,
nisevle, ¢ir dolmasi.

Igecekler: Giil surubu, urmu tut (dut)
suyu, koruk surubu, bal serbeti, pekmez ser-
beti, boyam serbeti, seker serbeti, limonata,
menengi¢ kahvesi.

Ozel giinlerde: Hevre (tam bugday unun-
dan yapilan sacda pisirilen bir ¢esit ekmek),

Fotograf 13. Katmer
Photo 12. Adiyaman Sillik dessert (with pekmez) ~ Photo 13. Flaky pastry Photo

Fotograf 14. Adiyaman peynirli helvasi
Photo 14. Adiyaman’s halva with cheese

dolma, kesme, ardimut, halva with cheese,
sillik, rice pudding, tene halva, topah halva,
spoon dessert, kirma, nisevle, ¢ir dolma.

Drinks: Rose syrup, urmu tut (mulberry)
juice, koruk syrup, honey sherbet, pekmez
sherbet, boyam sherbet, sugar sherbet, lemon-
ade, and terebinth coffee.

On special occasions: Hevre (a kind of
bread baked on tin plate and made from whole
wheat flour), visit pilaf, fried meat, stuffed
lamb, stuffed turkey, stuffed partridge, stuffed
chicken, hedik and Noah'’s pudding (9, 10).

ziyaret pilavy, et kizartmasi, kuzu dolmast,
hindi dolmas, keklik dolmasi, tavuk dolmasi,
hedik, asure (9, 10).
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CIGERLI PILAVDAN HASIDEYE

ADIYAMAN'IN IMGESEL YEMEKLERI
IMAGINATIVE DISHES OF ADIYAMAN FROM RICE WITH LIVER TO HASIDIYE

Ogr. Gér. Dr. Sunay AKKAYA / Lecturer Dr. Sunay AKKAYA

kum ve giines anlayisinin yerine “de- standing the sea, sand and sun, the ‘expe-
neyim” anlayis1 hakim olmaya bagla- rience” concept has begun to dominate. The

Gﬁnﬁmﬁz turizm sektoriinde; deniz, In today’s tourism sector; Instead of under-

muistir. Turizm aktorleri, kentlerini ziyarete tourism actors include the experiential activi-
gelen “deneyim avcilar’na kenti bes duyuyla ties of the city’s culture, where the “experience
algilanabilecekleri kentin kiiltiirtintin de- hunters” who come to the city can perceive it
neyimsel etkinliklere yer vermektedirler. with all five senses. For this reason, the food
Bu nedenle bir kentin deneyimlenebilen en culture, in other words the gastronomy of the
somut kiiltiirel unsuru olan yemek kiiltiir, city, which is the most concrete cultural ele-
baska bir ifadeyle kentin gastronomisi 6nem ment that can be experienced has gained great
kazanmustir. Yiyecekler iilke, bolge ve kent importance. Food has started to be branded

adlariyla Gaziantep mutfagi, Hatay mutfa- with country, regional and city names such as




&1, Kayseri mutfag: seklinde markalagmaya
baslamistir. Bu baglamda yemekler-igecekler
ve bunlar etrafinda olusmus kiiltiir, kentlerin
tanitilmasinda birer kent imgesine doniis-
mektedir.

Markalasan mutfaklarin imgesel yemekleri
sadece birer tat olarak degil olusturduklar:
kiiltiirel baglam, anlattiklar: hikéayeler ve
sifalar1 ile anlamli hale gelirler, kentin mutfak
kiiltiriinii digerlerinden ayirirlar. Boylece
kentin kiiltiirel kimligine katki saglarlar. Adi-
yamanda kimi yemekler hikayeleriyle birlikte
diigiinlerde, misafir agirlamada veya gele-
neksel kutlamalarda yerini alirken kimisi de
dogum sonrasi dogum yapan anneye sifa ve-
rir. Iste bu yonleriyle 6n plana ¢ikan imgesel
yemeklerden cigerli pilav, haside, kiinciimut,
kesme tatli Adiyaman’in kiiltiirel yasantisinin
ayrilmaz bir parcasi haline gelmistir. Adiya-
manda yasayan veya unutulmaya yiiz tutmus
yemeKklerin tespit edilerek kentin ekonomik
hayatina kazandirilmas: turizmin gelistiril-
mesi bakimindan gereklidir.

Ortaya Cikis Anlatisi ve Sifasiyla
Kesme Tath

Adiyaman kentinin merkezinde, il¢elerinde
ve dag koylerinde yapilan bu tatli 6zellikle
Besni ilgesinde ¢ok meshurdur. Tatli, Adi-
yaman halk dilinde “kerge” olarak bilinen
bagbozumu zamaninda yapilir. Kerge zamani
tiziim kesildikten sonra suyu sikilir ve kay-
natilir. Bazilar1 pekmez yaparken bazilar1 da
kesme/bastik/pestil yaparlar.

Halk arasinda bu tatlinin ana malzemesi
olan pekmezin demir eksikligini giderdigi,

Gaziantep cuisine, Hatay cuisine, Kayseri cui-
sine. In this context, food and beverages and
the culture, that is formed around them have
been transformed into urban images represent-
ing the cities.

Imaginative dishes of branded kitchens do
not only make sense as a taste, but also their
cultural context, stories and healing properties;
they distinguish that city’s culinary culture
from the others. Thus, they contribute to the
cultural identity of the city. Some of the special
meals in Adiyaman, are served at weddings
, guest hostings or in traditional celebrations
with their stories, while others heal the post-
partum mother. From these imaginative meals
that have been brought to the forefront by
these aspects, rice with liver, haside, kiinciimut
and kesme dessert have become an integral
part of the cultural life of Adiyaman. It is
necessary to determine the foods that have sur-
vived or not been forgotten in Adiyaman and
bring them into the economic life of the city in
order to develop tourism.

Kesme Dessert with its
Emerging Story and Cure

This dessert, which is made in the center of
Adiyaman city, in the districts and mountain
villages, is very famous especially in Besni
district. The dessert was made at the time of
grape harvesting, when the language known
as “kerge”was popular. The juice is squeezed
and boiled after the grape is cut at the time of
kerge. Some make pekmez and others kesme/
bastik/ fruit leather.

It is known that pekmez, which is the main
ingredient of this dessert, remedies iron defi-

Kesme Tatlisinin
Malzemesi

Irmik, nisasta unu, pekmez,
susam, ceviz, fistik.

Hazirlanisi

Nigasta unu, irmik alinarak
pekmezin icine konulur.
Hamur kivamina gelinceye
kadar iyice karistirilir. Yere
serilen plastik Ortiilerin {is-
tiine ince ince serilir. Istege
gore listiine susam, ceviz
veya fistik atilarak kuru-
maya birakilir. Kuruduktan
sonra kiiciik kiigiik dilimler
halinde kesilir. Ertesi giin
servis edilir.

Ingredients of Kesme
Dessert

Grits, starch flour, pekmez,
sesame, walnuts, peanuts.

Preparation

Put the starch flour and grits
in with the pekmez. Mix
them well until they reaches
a dough like consistency .
Then spread the mixture
thinly over plastic covers that
have been laid out on the
floor. If desired, sesame seeds,
walnuts or peanuts may be
added and left to dry. After it
is dried, cut it into small tiny
slices. It should be served the
next day.

December/ 16 Academy Adiyaman 87



k kap ak cover J

Hazirlanisi

Iki gesit cigerli pilav vardur.
Biri piring, digeri bulgurla
yapilir. Ciger ufak ufak kus-
bas1 seklinde dogranir. Ciger
hazirlandiktan sonra bir
tavaya yag konur. Cigerler
tavada kizardiktan sonra, is-
tege gore baharat da atilabi-
lir, tuz ilave edilir. Piring de
yikandiktan sonra siizgegten
gecirilir. Bagka bir kapta seh-
riyeler ve yag kizartilir. Daha
sonra sehriyelere piring ilave
edilir. Biraz karistirildik-

tan sonra cigerler eklenip
karigtirilmaya devam edilir.
Daha 6nceden hazirlanmig
sicak su yemege konulur.
Alt1 tutmasin diye karigtirilip
tencerenin kapag: kapatilir.
Kaynamaya birakilir. Suyunu
¢ekince ocaktan alinip din-
lendirilir.

Preparation

There are two types of pilaf.
One is made of rice and

the other is made of bulgur.
The liver is chopped into
small cubes. Once the liver is
prepared, a little oil is poured
into a pan. The liver is then
[ried and afterwards spices
can be thrown in and salt

is added. After the rice is
washed, it is put through the
strainer. In another pan, the
noodles and fat are fried.
Then rice is added to the
noodle. After some mixing,
the liver is added and mixed.
Preboiled hot water is added
into the pan. It is stirred con-
tinuonsly,until it comes to the
boil and it is covered with the
lid. 1t is left to boil. As soon as
the water is absorbed, the pan
is removed from the stove and
and the food left to rest.

iltihap kurutucu oldugu, soguk alginligina iyi
geldigi, akcigerlere faydali oldugu ve bagir-
saklarin ¢alismasini sagladig: bilinmektedir.

Kesmenin ortaya ¢ikis hikayesi halk arasin-
da su sekilde anlatilmaktadir:

“Iki kardes {iztim toplamaya giderken unun
az oldugunu goriirler. Ne yapalim, ne edelim
bu bizi doyurmaz, derler. Unu alip pekmezin
i¢ine karistirirlar. Daha sonra kaynatirlar ve
bir tagin iistiine sererler. Kuruduktan sonra
da yerler. Bu tatl o giinden bugiine boyle
gelmistir”

Adiyaman Dugiinlerinin
Ana Yemegi Cigerli Pilav

Adiyamanda eskiden diigiin etkinlikleri tig-
dort giin boyunca devam ederdi. Diigiinlerin
ana yemegi cigerli pilavdi. Yemegin ortaya
cikis1 su sekilde anlatilmaktadir:

“Yiiz y1l 6nce mi bin y1l 6nce mi bilinmez
ama gelin damadin evine gelmis. Dolapta sa-
dece ciger varmus. O da cigeri alip ufak ufak
dogramis ve yagda kizartmis. Ondan sonra
bulguru i¢ine koymus. Pistikten sonra evdeki
insanlara ikram etmis. O giinden gelen bir
yemek olarak kalmistir”

Malzemeleri
1 kilo veya yarim kilo ciger, tuz, piring, sehriye,
su, yag, baharat.

ciency, is an inflammation desiccant, is good
for colds, is beneficial to the lungs and the
intestines.

The story of the emergence of kesme is ex-
plained among the people as follows:

“While two brothers were going to harvest
the grapes, they saw that the flour was not
enough. They said, “What shall we do, this
is not enough for us” They took the flour and
mixed it into the pekmez. Then they boiled it
and put it over a stone. They ate it after it had
dried.So that is how this dessert has come to be
made today, since that day. “

Rice with Liver, Main Meal of
Adiyaman Weddings

In the old times of Adiyaman, wedding
activities lasted for three to four days. The
main dish of the weddings was rice with liver.
The emerging story of the meal is described as
follows:

“It is not known whether it is a hundred
years ago or thousand years ago, but a bride
had come to the groom’s house. There she
could only find liver in the closet. She took the
liver, chopped it into small pieces and fried in
some oil. Then she put bulgur into it. Then she
offered it to the people at home. The meal has
remained from that day.

Ingredients

% or I kilo of liver, salt, rice, noodle, water, oil,
spices.
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Sifa Kaynagi Susam Helvasi
(Kiinciimut)

Tatlinin faydasi pekmezin kan yapici
ozelliginden gelmektedir. Bagisiklik sistemi-
ni giiglendirdigi ve kabizliga iyi geldigi halk
arasinda bilinmektedir. Ayrica susamda bol
miktarda ¢inko bulunmasi tathinin gifasini
ikiye katlamaktadir. Bu nedenle tath 6zellikle
kis aylarinda yapilirdi.

Tatlinin Malzemesi

1,5 su bardag1 pekmez, 3 su bardag: susam, iki
yemek kagig1 un

Lohusalik Annelerin Sifasi
Bulamac¢/Haside

Daha ¢ok sifa niyetine, dogum sonrasin-
da ¢ok kan kaybeden kadina kan yapmast,
kadinin rahminde kalan dogum artiklarinin
temizlenmesinin saglanmasi ve dogum yapan
kadinin siitiintin artmasi i¢in yapilmaktadur.

Malzemeler
Un, su, pekmez, siv1 yag

Hazirlanisi

flk olarak soguk su ile biraz pekmez karigtirilir.
Ardindan un ilave edilir, kisik ategte bir mtiddet
kaynatilir. Sonra yeteri kadar yag ile tekrar kayna-
tilir. Bu kaynatilma sirasinda dibi tutmasin diye
stirekli karigtirilir.

A Healing Source, Sesame Halva

(Kiinciimut)

The benefit of this dessert comes from the
blood-forming characteristic of molasses (pek-
mez). It is well known among the people that it
strengthens the immune system and it is good
for constipation. In addition, the abundance of
zinc in sesame seeds doubles the healing prop-
erties of the dessert. For this reason the dessert

was made especially during the winter months.

Sweetener Material

1.5 cups of molasses (pekmez), 3 cups of sesame
seeds, 2 tablespoons of flour

Cure for postpartum Mothers,
Bulamacg/Haside

It is mostly intended for the purpose of heal-
ing, to produce blood for the woman who lost
a lot of blood during labor, to ensure that the
remains of the womans womb are cleared, and
to boost the mother milk.

Ingredients
Flour, watet, molasses (pekmez), oil

Preparation

First, a little molasses is mixed with cold water.
Then the flour is added, it is boiled for a while on a
low heat. Then it is boiled again with the required
amount of oil. It is stirred constantly in order to
prevent it from sticking to the pan and burn during
the boiling.

Yapilisi

Pekmezin tamami tavaya
konur. Hemen arkasindan
susam eklenir. Asl siyah
susamla yapilan bu tath
tercihe gore beyaz susamla
da yapilabilir. Tatlinin en gok
yapildig1 dénem bagbozu-
mu zamanidir. Ciinkii hem
pekmezin bol bulundugu
hem de susamin taze ve bol
bulundugu dénemdir. 10
dakikadan fazla pisirilmeye
birakilir. Tathinin belirli yerle-
rinin yanmamast igin stirekli
karigtirilir. Genisce bir tabaga
su konur. Tatlinin olup ol-
madigini anlayabilmek i¢in
kagigin ucu ile biraz alinir ve
tabaktaki suya batirilir. Eger
dagilma olmuyorsa sertlesmis
ve olmugtur. Ama dagilma
oluyorsa bir iki tagim daha
pisirilmeye birakilir. Servis
tabaginin altina un serpis-
tirilir. Tatli Gizerine serilir.
Sicakken dilimlenir. Soguma-
ya birakilr.

Preparation

Put all of the pekmez into a
pan. Immediately afterwards
the sesame seeds are add-

ed. This dessert, made with
authentic black sesame seeds,
can also be made with white
sesame seeds, according to
your preference. The most
popular period of the dessert
is grape harvesting time. Be-
cause pekmez is abundant and
sesame is fresh and abundant
at that period of time. It is left
to cook for more than 10 min-
utes. It is constantly stirred

to prevent certain places of
dessert from burning. Water
is poured into a large plate.

To know whether it is done or
not, take a little of the mixture
with the tip of the spoon and
immerse it into the water. If
there is no disintegration, and
it has become hardened it is
ready. But if it is begins to dis-
integrate, it needs to be left to
cook more and brought to the
boil one or two more times.
Sprinkle flour onto the service
plate. It is spread over dessert
to sweeten them. It is sliced
hot, then it is left to cool.
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ADIYAMAN'IN KOPRULERI

BRIDGES OF ADIYAMAN

Kizilin Kopriisii

Kizilin Ko6priisii, Besni’nin giineydogu-
sundaki Kizilin kdyii yakinlarindan gegen
GoOksu 1rmag1 lizerinde bulunmaktadir.
Romalilar doneminde yapildig1 varsayi-
lan kopriiniin yapisi Cendere Kopriisii’ne
benzemektedir. 19. ylizyila kadar saglam
bir sekilde ayakta duran koprii, gogerlerin
ve siirlilerinin arazilerini talan etmesini
engellemek i¢in, bir rivayete gore koyiin
iki yakasindaki koyliiler diger bir rivayete
gore ise Besni tarafindaki koyliiler ta-
rafindan orta yerinden barutla havaya
ucurulmus ve ii¢ kemerli kopriiniin orta
kemeri ¢okmiistiir; ancak diger kisimla-
11 saglamdir. Ayakta duran iki kemer ara-
sindaki agiklik ise yaklasik 20-30 metre
civarindadir. Uzerindeki kitabede verilen
bilgilere gore koprii, Samsat ile Keysun
sehri arasindaki irtibati saglamistir.

Dog. Dr. Murat Gékhan DALYAN / Assoc. Prof. Dr. Murat Gékhan DALYAN

The Kizilin Bridge

The Kizilin Bridge is located on the Goksu
Ridge passing near by the village of Kizilin in
the southeast of Besni. The structure of the
bridge, supposed to have been built during
the Roman period, is similar to the Cendere
Bridge. The bridge which stood firm up to the
19th century was blown up with gunpowder
in the middle by the villagers on both sides of
the village according to a rumour or by the
villagers on the Besni side according to anoth-
er, to prevent the pillage of the nomads and
their flocks and the middle arch of the three-
arched bridge collapsed but other parts have
remained intact. The distance between the two
standing arches is about 20-30 meters. Accord-
ing to the information given on the inscription,
the bridge provided a contact between Samsat
and Keysun city.



Altinh Kopri

Altinli Koprii, Golbasi’nin Yolbag (Kara-
magara) koyiinde bulunan ve gilinlimiizde
de kullanilmaya devam eden tarihi kop-
riidiir. Roma déneminde yapildig: tahmin
edilen koprii, fazla tadilat gérmemis ve
orijinalligini korumustur. Koprii, beyaz
kesme tag ve moloz taslariyla yapilmistir
ve dort biiylik kemerden olusmaktadir.

2017 yilinda, Devlet Su isleri Genel
Midiirliigii tarafindan Firat nehrinin en
biiylik yan kollarindan biri olan Gdksu
cayma insa edilen Cetintepe Baraji’nin
altinda kalacak kopriiyii korumak icin ¢a-
lisma baslatiimistir. DSI Genel Miidiirlii-
giiniin konuyla ilgili yaptig1 arastirmalar
neticesinde, dogalligina uygun tagima is-
leminin yapilamayacaginin tespit edilme-
si lizerine, kopriiniin restore edilmesi ve
su altinda kalmasi kararlastirilmistr.

Altinh Bridge

Altinl Bridge is the historical bridge located
in Yolbag (Karamagara) village of Gélbast
and continues to be used today. The bridge,
which is supposed to have been built during
the Roman period, has not undergone many
renovations and has preserved its originality.
The bridge is made of white cut and rubble
stones and consists of four large arches.

To start in 2017, work has been initiated
by the General Directorate of State Hydraulic
Works to protect the bridge that will be under
the Cetintepe dam, built on the Goksu river
which is one of the biggest side branches of
Euphrates River. On the basis of the research-
es carried out by the General Directorate of
State Hydraulic Works on the subject, it has
been decided to restore the bridge and to keep
it under water after it was determined that
the transportation can not be carried out in
accordance with its nature.
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Cendere Kopriisii

Kahta (Nymphois) Cay1 lizerinde bulunan
Cendere Kopriisii, M.S. 200 yillar1 civa-
rinda, Roma Imparatoru Septimus Severus
tarafindan, Kommagene sinirinda bulunan
Partlara kars1 yapilan seferlerde kullanilan
eski kopriiniin yerine yaptirilmistir. Hali-
hazirda ii¢ siitunu bulunan koprii; aslinda,
Severimus Septimus, esi Culia Domna ve
ogullar1 Caracalla ile Geta’nin onuruna
dort siitunlu olarak yapilmistir. Ancak Ca-
racalla, Roma imparatoru olduktan sonra
cok kiskandigi kardesi Geta’nin adini tasi-
yan siitunu yiktirmistir.

Cendere Bridge

The Cendere Bridge on the Kahta (Nym-
phois) Stream was built around 200 AD by
the Roman Emperor Septimus Severus in place
of the old bridge used for campaigns againsts
the Parthians on the Kommagene border. The
bridge, which currently has three columns; In
fact, was built by Severimus Septimus, his
wife Culia Domna and their son Caracalla
with four columns in honor of Geta. However,
Caracalla destroyed the column bearing the
name of his deceased brother Geta of whom
he was jealous after he became the Roman
Emperor,
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ADIYAMAN: TARIHE UZANAN KOKLER,
INANC VE TURIZM DAVRANISI

ADIYAMAN: HISTORICAL ROOTS, BELIEFS AND TOURIST'S BEHAVIOUR

Ars. Gor. Dr. Caner GALISKAN / Research Assistant Dr. Caner CALISKAN

inan¢ ve Turizm Baglaminda
Davranis Tasviri

Varliginda bir anlam arama veya varligini
anlam biitiinligl i¢inde algilama egilimi,
insan olmanin ayricaligidir. Bu koklii egili-
min motivasyonu altinda birey kendisinden
baslayarak sosyal ¢evresine uzanan bir iligki
ag1 kurar. Ne var ki gliniimiiz diinyasinda
kiiltiirel, sosyal ve ekonomik doniisiimle bir-
likte ortaya ¢ikan karmasa ve belirsizlik, in-
sanoglunu s6z konusu arayisin dehlizlerinde
uzun bir yolculuga ¢ikarir. Bu noktada, hayati
hangi doniisiim merhalesinde olursa olsun
dinin her zaman insanin zihinsel ve ruhsal
arayislarina agik oldugu ve bu arayislara ce-
vap verdigi soylenebilir.! A¢ik sdylemle din,
topluma yagsamak ve inkisaf etmek i¢in felsefi
hedefler koyan hayati bir duygudur.? Turizm
davranisi ise toplumsal cat1 altinda bir beser
davranisidir ve her beseri davranis i¢sel bir
anlam tagir.’ Dolayisiyla soyut diizlemden
bakildiginda turizm davranisi, toplumsal
olay ve olgularin eslik ettigi maneviyatin bir
sonucu olarak olusabilmektedir. Zira farkli
dinlere ait degerlerin oldugu cografyalara ya-
pilan seyahatler diisiintildiigiinde, bu durum
seyahat edimi ac¢isindan uhrevi bir kazang
olurken, seyahat edilen yer i¢cin ekonomik bir
anlam tagiyabilmektedir.* Kisaca turizm dav-
ranisi, davranis kavraminin ihtiva ettigi her
tiir neden-sonucun mekan-zaman ve anlamla
olan bileskesinde ortaya ¢ikabilmektedir.

Genel bakigla turizm olgusu hissiyatla nite-
lenen diistincede canlanir. Hissiyat ise bireyin
merak, heyecan, korku veya tanimlayamadig:
seyi arama istegi ile sekillenir. Unlii sosyolog
Urry’ye gore® turizm olay1 bir yerden ayrilma
diistincesini, giinlitk yasam rutinlerinden
-sinirlt da olsa- kopusu ve siradan olana
kars farkli bir uyarici kiimesiyle yakinlagma
duyusunu icermektedir. Bu agidan turizm

Definition of Behaviour in the
Context of Belief and Tourism

Searching for a meaning in his presence or
the tendency of perceiving his existence in
cohesion is the privilege of being a person.
Under the motivation of this deeply rooted
tendency, beginning from himself, the individ-
ual starts to create a network of relationships
that extends into the social environment.
However, the complexity and uncertainty that
occured due to cultural, social and economic
transformation in today’s world brings man-
kind on a long journey in the quadrangle of
this search. At this point, it can be said that
religion is always open to people’s mental and
spiritual quests, and that they respond to these
quests, no matter what kind of conversion
is in lifel. With open discourse, religion is a
vital feeling that sets philosophical goals for
life and development2. Tourism behaviour is
a human behaviour under the social roof and
every human behaviour has an inner mean-
ing3. Therefore, when viewed from an abstract
plane, tourism behaviour can occur as a result
of spirituality accompanied by social events
and phenomena. Because, when considering
travels to geographies with different religions
or values, this would be of an economic benefit
for the traveled to place, together with the fact
that it is an advantage in terms for the trav-
eller4. In short, tourism behavior can arise in
the combination of space, time, and meaning
of every kind of cause-result conceived by the
concept of behavior.

With a general view, the tourism phenom-
enon is revived with the idea which is char-
acterized by sensation. Feelings, on the other
hand, are shaped by the individual’s desire to
search for curiosity, excitement, fear, or some-
thing he can not identify. According to the fa-
mous sociologist Urry5, the tourism phenom-
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diistincesinin yapitagini i¢ diinyada goriilen
duyusal ve duygusal hareketliligin olusturdu-
gunu soylemek yanlis olmayacaktir.

Giiniimiiz turizm hareketinin ¢izdigi
evrensel tabloya baktigimizda deniz-kum
ve giinesin ¢ok 6tesinde farkli olani arama-
nin, ge¢misin izlerini takip etmenin, merak
duymanin, heyecani ve dahi korkuyu his-
setmenin turizm motivasyonunda énemli
bilesenler oldugu gériilmektedir. Ote yandan
ayn1 tabloya bakarak turizm davranisinin
popiiler destinasyonlarin hegemonyasindan
mistik cografyalarin sakli tarihine yol alan
bir karakter kazandigindan bahsedebiliriz.

Konuya inang penceresinden baktigimizda
-benzer sekilde- turizm davranisinin altinda
yatan temel motivasyonun i¢ huzuru bulma,
manevi tatmin ve kutsalin koéklerine uzan-
mak oldugu anlagilmaktadir. Zira inancinin
geregi yola ¢ikan bir gezginin asil seyahati
kendinedir. Benzer ifade ile kendini aramak,
kendine donmek veya inancinin geregini
yerine getirmek i¢in uhrevi ziyarette bulun-
mak ayn1 zamanda turizmin 6ziinde bulunan
yer degistirme olayinin 6nemli gerekeeleri
arasindadir.

enon includes the sense of departing from one
place, the feeling of disengagement with the
daily routine of life- even if it is limited-, and
the feeling of approchement with a different set
of stimulants contrary to the ordinary. From
this point of view, it would not be wrong to say
that the constituent of the tourism concept is a
result of the sensual and emotional mobility of
the inner world.

When we look at the universal picture
drawn by today’s tourism movement, far
beyond sea-sand and sun, it is seen that
searching for something different, following the
traces of the past, wondering, feeling excite-
ment and even fear are important components
in tourism motivation. On the other hand, by
considering the same picture, we can concur
that touristic behaviour has gained a character
that has led from the hegemony of popular
destinations to the hidden history of mystical
geographies.

When we look at the subject from a belief
perspective -similarly-, it is understood that
the basic motivation underlying tourism
behaviour is to find inner comfort, spiritual
satisfaction and to reach the roots of the sacred
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Kutsalin izinde: Anadolu ve
Adiyaman

Teknolojik dontisiimlerle birlikte sinirlar
ortadan kalkan kiiltiirlerin birbirine artik
¢ok yakin durdugunu goriiyoruz. Maziye
doniildiigiinde ge¢miste de su anda oldugu
gibi farkli uygarlik ve dinler arasinda ya-
kin iligkiler oldugu anlasilir. Keza ilk ¢agin
kapilarini araladigimizda zengin Anado-
lu’yla karsilagirken gerek Hiristiyanligin ilk
donemlerinde havarilerin gerek ortagagda
Musevilerin kendi yurtlarinda yagadig: baski-
lar sonucu bu topraklara sigindig: bilinmek-
tedir. Boylelikle Islamiyete ait eserlerin yani
sira ¢ok sayida sinagog ve kilise 6rnekleri de
gliniimiize taginmistir.° Bu nedenle biiyiik
medeniyetlerin kok saldig1 Anadolu cograf-
yasinin kutsal mekénlar agisindan oldukga
zengin oldugu asikardir. Agikea belirtmek
gerekir ki Tiirkiyede her 2 ilden biri farkli
inanglara ait degerlere ev sahipligi yapmak-
tadir.” Ornegin bir gezgin yoniinii Hatay’a
gevirdiginde St. Pierre Kilisesini goriir veya
Manisa’ya ugradiginda Sard Sinagoguyla
karsilasir. Diger yandan Denizliden gegerken
Laodikya Antik Kenti belirir ya da Istanbulda
Ayasofya karsilar onu. Kisaca derin tarihi-
ne kok salmis olaylarin kiiltiirle sulandigy,
zaferlerle taglandig1 ve hosgoriiyle onandig:
bu topraklar ¢agimiz insani igin sasirtici ve
merak uyandirici 6gelerle doludur.

Konuyu Adiyaman 6zelinde ele aldigimiz-
da, yolu buraya diisen bir gezginin 6nemli
degerlerle karsilasacagi aciktir. Hz. Uzeyir
Peygamber’in makami Kahta-Gerger yolu
tizerinde bulunurken, Hz. Ebu Eyyiib El
Ensari ile birlikte yeri kesin olarak bilinen iki
sahabeden birisi olan Hz. Safvan Bin Muat-
tal'in tiirbesi Samsat’ta yer almaktadir. Diger
yandan Adiyaman’in manevi yagamina yon
veren Islam alimleri Abuzer Gaffari, Mahmut
el-Ensari ve Abdurrahman Erzincaninin
makamlar1 buradadir. Kahta yakinlarinda
bulunan Menzil Dergéhi ise her yil milyon-
larca kisi tarafindan ziyaret edilmektedir.
Ayrica kent merkezinde bulunan Ulu Camii,
Kap Camii, Eskisaray Camii, Yenipinar Camii
ve Musalla Camii dini mimarinin 6nemli 6r-
nekleri arasindadir. Tarihi Mor Petrus ve Mor
Pavlus Kilisesi ise bolge illerinde yasayan
Stiryani cemaati tarafindan halen kullanil-
maktadir.®

one. Because the real journey of a traveler who
is on his way is due to his belief towards him-
self. In similar terms, looking for self, returning
to self, or visiting a place to fulfill a faith is one
of the important reasons of the displacement
phenomenon originating in tourism, at the
same time.

The Footsteps to the Holy:
Anatolia and Adiyaman

We see that the cultures whose borders have
dissappeared with the technological transfor-
mations are now very close to each other. It
turns out that there was a close relationship
between different civilizations and religions
in the past and now when we return back to
history. Likewise, when we open the gates of
the first ages, while visiting rich Anatolia, it is
known that the apostles in the early periods of
Christianity and the Jews in Medieval Ages
came to these lands due to the oppression they
were exposed to in their homelands. There-
fore, in addition to the works of Islam, many
synagogues and churches have also been built
and survived up to today6. For this reason, it
is obvious that the Anatolian geography where
the great civilizations were rooted is quite rich
in terms of sacred places. It should be noted
that in Turkey, one city out of every two is
home to values belonging to different beliefs7.
For example, when a traveler turns to Hatay,
he sees St. Pierre Church or meets Sard Syn-
agogue in Manisa. On the other hand, when
passing through Denizli, Laodikya Ancient
City appears or Haghia Sophia welcomes him
in Istanbul. In short, these lands that experi-
enced deeply rooted events in history watered
with culture, crowned with victory and tolerat-
ed with are filled with astonishing and curious
factors for the people in our age.
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Adiyaman’in inang¢ konusunda sahip
oldugu zenginligin bir diger boyutu da antik
donem kiilt merkezleridir. Ornegin Dogu
Toros siradaglari tizerinde ve 2206 metre
yiikseklikte bulunan Kommagene Krali I.
Antiokhos'un devasa tiimiiliisi hala gizemi-
ni korumaktadir. Ayni sekilde Kommagane
kralliginin bes biiyiik kentinden biri olan
Perre Antik Kenti bugiin bile yére halkinin
kullandig1 Roma ¢esmesiyle gegmise goz
kirpmaktadir.®

Adiyaman’a Seyyah Goziiyle
Bakmak

Nemrut Dagrnin tepesinde, evvel zaman
icinde I. Antiokhos'un tahtindan izledigi
glinese bakmak bir anlamda ge¢mise yerin-
de taniklik etmenin mistik bir arac1 olabilir.

When we consider the subject in particu-
lar for Adiyaman, it is clear that a traveler
who comes here would encounter important
values. While Hz.Uzeyir’s prefecture is on the
way to Kahta-Gerger, Hz. Safvan Bin Muat-
tal’s tomb who was one of the two sahabas
whose places are known, together with Hz.
Ebu Eyyiib El Ensari, is located in Samsat.

On the other hand, the prefectures of Abuzer
Gaffari, Mahmut el-Ensari and Abdurrah-
man Erzincani, the Islamic scholars who
guided Adiyamanss spiritual life, are here.
Menzil Lodge, located near Kahta, is visited
by millions of people every year. Moreover,
Ulu Mosque, Kap Mosque, Eskisaray Mosque,
Yenipinar Mosque and Musalla Mosque in the
city centre are important examples of religious
architecture. The ancient Purple Petrus and
Purple Pavlus Church are still being used by
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Keza, Roma ¢esmesinden akan suya kulak
vermek antik donemde burada soluklanmis
bir yolcunun hikéyesini duymanizi sagla-
yabilir. Perre Antik kentinde bulunan kaya
mezarlarini incelemek ise hi¢ tanimadiginiz
yasamlarin siikitunu anlatir size. Sonra Ka-
rakus Tumiilasi’ne bakarsiniz. II. Mithrada-
tes'in diinyanin en giizel kadini dedigi annesi
i¢in yaptirdig1 bu anit mezarin, kartal heyke-
linin golgesi esliginde bir zamanlar nasil bir
hiizne sahne oldugunu diisiiniirstiniiz.

Kent merkezine yolunuz diistiigiinde Ulu
Camii, Kap Camii, Eskisaray Camii, Yenipi-
nar Camii ve Musalla Camii'ne gidip tarih-
leri itibariyle 1500’lii yillardan baslayarak
gliniimiize uzanan Osmanlr'nin izlerini takip
edersiniz. Sonra da Islamiyet’in yayilmast
amaciyla bolgeye yapilan fetihler sonucunda
sehit olan Sahabe Hz. Safvan B. Muattal'in
kabrini ziyaret eder ve ger¢ek hayatin derin
manasini hissedersiniz.

ah
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the Syriac community living in the regional
provinces.

Another side of the richness that Adiyaman
has about religion is the ancient cult centres.
For example, on the Eastern Taurus Moun-
tains and at an altitude of 2206 meters, the
enormous tumulus of King 1. Antiochus of
Kommagene is still a mystery. Similarly, Perre
Ancient City, one of the five largest cities of the
Kommagene Kingdom, is still winking at the
past with the Roman fountain used by local

people.

Looking at Adiyaman with the
Perspective of a Pilgrim

On the top of Nemrut Mountain, looking at
the sun that 1. Antiokhos gazed at over time
from his throne may be a mystical way of
witnessing the past. Likewise, listening to the
water flowing through the Roman fountain
can provide you with an opportunity to hear




Farkli deger ve inanglarla oriilmiis gegmi-
sin bize anlattiklari, Adiyaman’ ziyaret etme
davraniginin bir tasviri olmaktadir. Buna
gore her inancin ve kiiltiiriin birer mozaik
olusturdugu Adiryamanda baktiklarimizin
oOtesinde bir anlam, ziyadesiyle bir yasanmis-
lik vardir. Onemli olan bu anlam ve yagan-
muisliklarin daha fazla kiside heyecan uyan-
dirmasi ve daha gogu tarafindan goriilmesi,
anlasilmasi, merak edilmesidir.

Turizm davranigini harekete gecirmek ve
stiregen hale getirmek i¢in yapilmasi gereken
bu degerlerin tasidig1 anlamin yaninda zi-
yaretcilerde birakacagi hissiyatin, heyecanin
ve uyandiracagi merakin da anlatilmasidir.
Ciinkii inanci i¢in uzun bir yola koyulan
birey ayni1 zamanda umdugu huzurun, ma-
nevi tatminin, duygusal coskunun ve ruhsal
arinmanin da pesinden gitmek ister.

Kaynakgca / References

the story of a traveler who rested here in the
ancient era. To examine the rock tombs in the
Perre Ancient City tell you of the silence of life
you have never known. Then you look at the
Karakus Tumulus. You will think about what
kind of sadness this monumental tomb, made
by 1I. Mithradates for his mother, about whom
he said was the most beautiful woman in the
world, has seen with the shadow of an eagle
sculpture.

When your journey takes you from the city
center, you can follow the traces of the Otto-
man Empire beginning from 1500s up to today
by visiting Ulu Mosque, Kap Mosque, Eskis-
aray Mosque, Yenipinar Mosque and Musalla
Mosque. After that you can visit Sahabe Hz.
Safvan B. Muattal’s tomb who was a martyr
after the conquest of the region, in order to
spread Islam and you feel the deep meaning of
real life.

What the past with different values and
beliefs has taught us is a representation of the
behaviour of visiting Adiyaman. With ref-
erence to, there is a meaning , an excessively
true life experience beyond what we look at in
Adiyaman in which every belief and culture
forms a mosaic. What is important is that
these meanings and experiences make more
people feel excited and are seen, understood
and wondered by more people.

It is crucial to convey the sensation, enthu-
siasm and wonder to the people as well as the
meaning these values have for activating and
restoring touritic behavior. Because the person
who is on a long journey for his belief also
wants to go after peace, spiritual satisfaction,
emotional enthusiasm and spiritual purifica-
tion, he hopes.
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MUHENDISLIK FAKULTESI YENi HIZMET BiNASINDA

THE ENGINEERING FACULTY IS IN ITS NEW BUILDING

tihendislik Fakiiltesi binas1 yeni
l \ / I yerine tasind1. 18 bin 847 metreka-

re kapali alana sahip olan ve Gida,
Gevre, Makine, Malzeme ve Metalurji, Insaat
ve Elektrik Elektronik Miithendisligi Boliim-
lerine hizmet verecek olan binada 18 adet
derslik, 35 adet laboratuvar, 5 adet seminer
salonu, dekan odas, boliim baskan1 odalar:
ve akademisyenler i¢in odalar yer aliyor. Bi-
nanin ayrica 56 arag kapasiteli kapal1 otopar-
ki bulunuyor.

700 is glini siiresinde tamamlanan binanin
diger etaplari ise yeni agilacak olan mithen-
dislik boliimlerine hizmet verecek.

Universitemiz Rektérii Prof. Dr. Mustafa
Talha Goniilli, biiytiyen ve her gegen giin
gelisen bir Adiyaman Universitesi oldugu-

nu belirterek yeni binanin hayirli olmasini
diledi.

he Faculty of Engineering building
Tmoved to its new location. There are 18

classrooms, 35 laboratories, 5 seminar
rooms, a dean rooms, department chair rooms
and rooms for academicians in the building
which has an 18 thousand 847 square meters
closed area and will serve the Food, Environ-
ment, Mechanical, Materials and Metallurgy,
Civil and Electrical and Electronic Engineer-
ing. There is also an indoor parking lot with a
56 car capacity of the building.

The other stages of the building, which has
been completed within 700 working days, will
serve the engineering departments that will be
opened.

The Rector of our university Dr. Mustafa
Talha Goniillii expressing that Adiyaman Uni-
versity is a growing and developing university
with every passing day, wished the best for the
new building.




BILGIYE ACILAN KAPIMIZ: ADYU KUTUPHANESI
OUR DOOR OPENED TO KNOWLEDGE: ADYU LIBRARY

® “Iniversite kiitiphanemiz kitap ve e-kitap say1-
l ' sin1 artirarak bityiimeye devam ediyor. 2011
yilindan bu yana yapilan kitap alimlarryla 83
bin 851 kitap ve 100 binin {izerinde e-kitapla oku-
yucularina hizmet veren kiitiiphanemiz 19 bin 462
6grenci olmak iizere toplamda 20 bin 869 abonesiyle
bityiimeye ve gelismeye devam ediyor.

ULAKBIM ve Merkez Kiitiiphane kapsaminda 19 ve
bunlarin yani sira ticretsiz ve deneme amagh sundugu
veri tabanlariyla kitapseverleri agirlayan kiittiphane-
miz 176 yliksek lisans tezi, 4 basili dergi ve 7 ulusal ve
yerel gazete arsiviyle hizmet veriyor. Bunlarin yani sira
okuyucularina 10 bin 664 elektronik dergiyi ve 706
ansiklopedi ve 465 sozliigii okuma imkéani sunuyor.

Kiitiiphanemiz 6ntimiizdeki giinlerde gergeklese-
cek olan ihale ile birlikte bin 792 kitab: da biinyesine
katacak. Ayrica her yil oldugu gibi 2016-2017 egitim
ogretim yilinin baslangicinda da tiniversitemize kayit
yaptiran biitiin 6grencilere Kiitiiphane Oryantasyon
Egitimi verilmistir.

Rektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha Goniilli Alak
Suresi'nde gegen ve ilk inen ayet olan “Yaratan Rabbi-
nin adiyla oku!” ayetine vurgu yaparak Yavuz Sultan
Selim’in giinde sekiz saat kitap okudugunu ve sefere
¢ikarken kiitiiphanesini atlarla tasidigini ifade etti.

ur university library continues to grow by in-
Ocreasing the number of books and e-books. With

the book purchases made since 2011, our library,
which serves its readers with 83 thousand 851 books
and above 100 thousand e-books, continues to grow
and develop with a total of 20 thousand 869 subscribers
including 19 thousand 462 students.

Our library which welcomes 19 bibliophiles within
ULAKBIM and the Central Library, as well as a free
and trial databases, offers 176 master thesis, 4 printed
journals and 7 national and local newspapers archive.
In addition to these, it offers to its readers 10 thousand
664 electronic magazines, 706 encyclopedias and 465
dictionaries.

Our library will add 1,792 books to its own with the
tender that will take place in the coming days. In addi-
tion, as in every year, the Library Orientation Training
will be given to all students enrolled at our university at
the beginning of the 2016-2017 academic year.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii empha-
sizing the verse, “Read with the name of the Creator”
which is the first descending verse in the Surat Alak ,
stated that Yavuz Sultan Selim read book for eight hours
a day and carried his library on horses as he went out.
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NOSTALJIK FIRIN HIZMETTE

VINTAGE BAKERY IS IN SERVICE

INYAMAN (Mini Adiyaman) Car-
M$181 icerisinde ve Adiyaman’in zama-
na kars1 direnemeyip yok olmaya

ylz tutmus kiilttirel degerlerini yasatmak
amaciyla insa edilen firin hizmete girdi.

Adiyaman’in kiiltiirel degerlerini yasatmak
amaciyla Adiyaman Evi yaninda insa edilen
ve icerisinde su degirmeni, demirci, terzi,
gay ocagl, ebru atolyesi, 6grenci butigi ve
resim atolyesi gibi diikkanlarin bulundugu
Minyaman Carsis1 biinyesindeki firinin ingasi
tamamlandi.

he bakery built in order to maintain the
l cultural values of Adiyaman which could
not resist time and faced extinction in

MIYANYAMAN (Mini Adiyaman) Bazaar
has been in service now.

In order to keep the cultural values of
Adiyaman, being built next to the Adiyaman
House and the bakery constructon inside the
Minyaman Bazaar which has shops such as
a water mill, blacksmith, tailor, tea house,
ebru workshop, student boutique and painting
workshop, has been completed.
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NIVERSITEMIZDEN GATA'YA TRANSFER
THE TRANSFER FROM OUR UNIVERSITY TO GATA

® I niversitemiz Tip Fakiiltesi Ogretim
' | Uyesi Prof. Dr. Mehmet Ali Giilgelik,
Saglik Bakanligi'na devredilen askeri

hastanelerden Giilhane Egitim ve Aragtirma
Hastanesi'ne Baghekim olarak atand.

Giilgelik, Universitemiz Tip Fakiiltesi Genel
Cerrahi Anabilim Dali 6gretim tiyesiydi.

Konu hakkinda kisa bir degerlendirme ya-
pan Universitemiz Rektorii Prof. Dr. Mustafa
Talha Goniilld, Prof. Dr. Giilgelike hayirl
olsun dileginde bulunarak yeni gérevinde
basarilar diledi.

i

ur university academician of the
OFaculty of Medicine Prof. Dr. Mehmet

Ali Giilgelik was appointed as Chief
Physician of Giilhane Education and Research

Hospital which is one of the military hospitals
transferred to the Ministry of Health.

Giilgelik was a faculty member of the De-
partment of General Surgery at the Faculty of
Medicine in our university.

Our university rector Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Goniillii making a brief assessment about
the subject, wished Prof. Dr. Giilgelik success
in his new quest.
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TEKNIK MYO’NUN YUZDE 88'Ii TAMAM
88 PERCENT OF THE TECHNICAL VOCATIONAL SCHOOL (MYO) IS COMPLETED

ingaatinin yiizde 88’i tamamlandu.

Insasina 2014 yilinda baglanan ve 14
bin 393 metrekare kapali alana sahip olacak
olan binada 38 derslik, 9 atolye, 10 laboratu-
var, 22 akademik personel odasi ve 30 araglik
otopark yer alacak.

cational School construction has been

completed. There will be 38 classrooms,
9 workshops, 10 laboratories, 22 rooms for
academic staff and a parking lot for 30 cars in
the building of the construction that began in
2014 and will have a indoor area of 14 thou-
sand 393 square meters.

Teknik Bilimler Meslek Yiiksekokulu 88 percent of the Technical Sciences Vo-

OTOPARKLARIMIZIN SAYISI ARTIYOR
MAKE OUR CAR PARKS

® “Jniversitemiz gelismeye
| | ve bitylimeye devam
ediyor. Artan 6grenci

ve personel sayisiyla ¢ogalan
arag sayisina ¢oziim olarak ya-
pilan otopark golgelik yapim-
lar1 devam ediyor.

2012 yilinda 118, 2014
yilinda 156 araglik otopark
i¢in golgelik insaat1 yapildi. Bu
yil yapilan 101 araglik oto-
park golgelik ingaat1 ile 2012
yilindan buyana 374 arag i¢in
golgelik hizmete girmis oldu.

ur university continues
Oto develop and to grow.
The parking lot canopy

constructions, which are made
as a solution to the increased
number of vehicles with the
increasing number of students
and staff, continues.

In 2012 for 118 vehicles,and
in 2014 for 156 vehicles, a
canopy for the parking lot was
built. Thus, from 2012 until
today, the canopy for the park-
ing lot of 374 cars has been in
service.
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DENEY HAYVANLARI ARASTIRMA VE URETIM MERKEZI INSAATI

THE CONSTRUCTION OF THE EXPERIMENTAL ANIMALS RESEARCH AND PRODUCTION CENTER

isan ayinda ingaatina baglanan Deney
| \ ‘ Hayvanlar1 Arastirma ve Uretim

Merkezi'nin A Blok ingaati tiim
hiziyla devam ediyor. Iki etap halinde inga
edilecek Deney Hayvanlari Aragtirma ve Ure-
tim Merkezinin A blogu iki katli olup zemin
katta veteriner odasi, sorumlu odasi, nobetgi
personel odasi, personel odasi, kafes-alet
yikama alani, temiz alet deposu, malzeme de-
posu, soguk depo, altlik deposu, yem deposu,
su deposu, kazan dairesi, ana tablo ve lavabo-
lar yer aliyor. Birinci katinda ise 2 ameliyat-
hane, basit girisim odasi, laboratuvar, sican
ve fare denek odalari, pre-op odasi, post-op
fare sican odalar1 yer alacak.

952 metrekare kapali alana sahip olacak
olan binanin bugiine kadar yiizde 18’lik
kismi1 tamamlanirken binanin Nisan 2017de
hizmete girmesi planlaniyor.

Experimental Animals Research and

Production, which started in April, con-
tinues at full speed. Block A of the Center for
Experimental Animals Research and Produc-
tion, which will be constructed in two stages,
has two storeys and on the ground floor there
is the veterinary room, the responsible room,
the guard room, the staff room, the cage-tool
washing area, the clean warehouse, the ma-
terial warehouse, storage, feed storage, water
storage, boiler room, main table and washba-
sin. On the first floor there will be 2 operating
rooms, a simple venture roosa laboratory, a
room for rats and mice, a ) om, a post-
op mouse room.

While 18 percent of the %gwhich will
have 952 square meters of enclosed space, is
completed, it is planned to enter into service in
April 2017.

Construction of Block A of the Center for
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EBRU SERGISI ACILDI
MARBLING ART EXHIBITION HAS BEEN OPENED

diyaman Universitesi Ebru Toplulugu
Ataraflndan organize edilen “Ahmet

Gevik ve Ogrencileri Ebru Sergisinin”
acilis1 Rektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha
Goniillii tarafindan yapildi.

Ebru Toplulugunun gegtigimiz yil yiiriittii-
gl kurs ve atolye ¢alismalarinin sonucunda
tiretilen ve Ebru Sanatcist Ahmet Cevik'in
kisisel koleksiyonundan eserlerin yer aldig:
sergi Sanat Galerisinde a¢ild.

72 ebru tablosunun yer aldig1 serginin
acilisina Rektor Yardimcilar: Prof. Dr. Seyit
Temir ve Prof. Dr. Ali Aydin, Gélbas: Meslek
Yitksekokulu Miidirii Yrd: Dog. Dr. Nazif
Cetin, akademik ve idari personel ile 6g-
renciler katildi. Cogunlugu Ebru Sanatgis:

he opening of the “Ahmet Cevik and
l His Students’ Marbling Art Exhibition”
organized by the Marbling Art Group of

Adiyaman University was performed by our
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii.

The exhibition, which includes the artworks
produced as a result of the courses and work-
shops conducted by the Marbling Art Group
last year and works from the personal collec-
tion of Marbling Artist Ahmet Cevik, opened
at the Art Gallery.

Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir and Prof.
Dr. Ali Aydin, Gélbasi Vocational School
Director Assist. Prof. Dr. Nazif Cetin, academic
and administrative staff and students attended
the exhibition where 72 marbling figures were




Ahmet CeviK'in tiniversitedeki 6grencileri
tarafindan yapilan eserler biiyiik ilgi gordil.
Sergide ebru sanatinin farkli seviyelerinde
olan 15 6grencinin eserlerine yer verildi. Ser-
giye Adiyamanli Hattat Ramazan Tagtan da
ebru tizerine gerilen eserleriyle katkr sundu.

Sergide yer alan eserleri tek tek inceleyen,
ozellikle eser sahibi 6grenciler ile yakindan
ilgilenen ve tebrik eden Rektoriimiiz Prof.
Dr. Goniillii, Universitemiz ogrencilerinin bu
agamaya gelmis olmasindan biiyiik mutluluk
duydugunu ifade etti.

Canli performans ile ebru yapim teknikle-
rinden 6rneklerin sunuldugu sergide ayrica
Devlet Konservatuari égrencileri Sadi Kizil
ve Ali Can Altuntas konuklara ney ve gitar
dinletisi sundu.

on show. The works made mainly by the stu-
dents of Ahmet in marbling art, were featured.
Calligrapher Ramazan Tastan from Adiyaman
also contributed to the exhibition with his
works.

Our rector, who examined the works in
the exhibition one by one and was especially
interested in students-and congratulated the
students who had exhibited their work, stated
that he was very happy for the students to have
reached this stage.

Live performances and examples of marbling
techniques are presented at the show. Also stu-
dents from the State Conservatory, Sadi Kizil
and Ali Can Altuntas, performed a ney and
guitar concert for the guests.
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ADYUSEM EGITMEYE DEVAM EDIYOR

ADYUSEM CONTINUES TO EDUCATE

tig1 kurslarla 2015-2016 egitim 6gretim
yilinda 182 6grenciye kurs verdi.

Siirekli Egitim Merkezi (ADYUSEM)
Kamu Personeli Segme Sinavi (KPSS) ile
Akademik Personel ve Lisansiistii Egitimi
Giris Sinavrna yonelik olarak agtig1 kurslarla
182 kursiyere sertifika verdi. Saglik Yonetimi
Sertifika Programi kapsaminda 110 &grenci-
ye kurs verildi. Bunun yani sira akademisyen
ve ogrencilerin makale, arastirma, tez gibi
konularda elde ettikleri verilerin istatistiksel
paket programlar yardimi ile analiz edilme-
si ve yorumlayabilmeleri amaciyla 8 kisiye
Istatistiksel Veri Analizi, ¢agr1 hizmetlerinin
daha etkin, verimli ve kaliteli bir sekilde
ylritiilmesine katki saglamak amaciyla 39
kisiye Cagr1 Hizmetleri Sertifika Programu ile
25 kisiye de Yabanci Dil Sinavr'na (YDS) Ha-
zirlik ve Ingilizce Temel Egitim kursu verildi.

S tirekli Egitim Merkezi (ADYUSEM) ag-

Siirekli Egitim Merkezi yeni dénemde de
Aile Danismanhigi, AVM Kurumsal Satis
Uzmanligi, Engelli Bakim Elemani Sertifika
Programi, Cocuk Bakicisi Sertifika Programi,
Hasta Bakicisi Sertifika Programi, Yash Evde
Bakim Sertifika Programi, Temel Arapga
Kursu, Temel Ingilizce Kursu, Ingilizce Ko-
nusma Kursu, Ingilizce Yazma Kursu agmay1
planlaniyor.

he Continuous Training Center
T(ADYUSEM ) gave courses to 182 students

during the 2015-2016 educational year.

The Continuous Training Center

(ADYUSEM) has given the certificates to 182
course students through the courses of the Public
Personnel Selection Examination (KPSS) and
Academic Personnel and Graduate Education
Entrance Examination. Within the scope of
the Health Management Certificate Program,
110 students were given courses. In addition to
this, in order to enable the academicians and
students to analyze and interpret the data ob-
tained from the topics such as articles, research-
es and thus with the help of statistical package
programs, a Statistical Data Analysis course
was given to 8 people. In order to contribute to
making call services more efficient, productive
and qualified, 39 people were given the Call
Services Certificate Program, 25 people were
given the Foreign Language Examination (YDS)
Preparation and English Basic Training course.

In the new term, the Continuing Education
Center is also scheduled to open the Family
Counseling, AVM Corporate Sales Expertise,

a Disabled Care Personnel Certificate Pro-
gram, Child Care Certificate Program, Patient
Care Certificate Program, Elderly Home Care
Certificate Program, Basic Arabic Course, Basic
English Course, English Speaking Course and an
English Writing Course.
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ADYU FM (95.3) iLK CANLI YAYININI YAPTI
ADYU FM (95.3) MADE ITS FIRST LIVE BROADCAST

® *Yniversitemiz radyosu ADYU FM
l | (95.3) mayis ayinda baglattig: test ya-
yinin ardindan normal yayin hayatina
gegerek ilk canli yayinini yaptu.

Boylelikle ADYU FM (95.3), Rektériimiiz
Prof. Dr. Mustafa Talha Goniilli'niin katilimi
ile yayin hayatina basladi. Kurumsal {letisim
Koordinatérii Yrd. Dog. Dr. Kamil Varin-
canin sorularini canli yayinda cevaplayan
Prof. Dr. Goniillii, medyanin 6nemine degi-
nerek radyo ve web T'V’nin kurulumu, fiziki
kosullar, uygulamali mithendislik egitimi,
merkezi laboratuvarin ¢aligmalari, gozlem
evi, Adiyaman ve kiiltiiriinii tanitmak ama-
ctyla yapilan ¢aligmalar, Akademi Adiyaman
dergimiz, 6grenci kuliipleri ve ileriye doniik
vizyonu hakkinda bilgi verdi.

Prof. Dr. Goniillii, “Televizyon, radyo
bunun yaninda sosyal medya gibi toplumu
bilinglendirmeyi, bilgilendirmeyi, haberdar
etmeyi hedefleyen bir takim araglar var. Biz
de tiniversite olarak bu yore adina devletimiz
ve hitkimetimiz tarafindan kurulmus bir
tniversiteyiz. Bu manada Adiyaman’in geli-
simine yonelik ¢alismalari, bilimsel projeler
hakkinda bilgi sahibi olmalar1 agisindan ve
gelecegi bugiinden gormeleri bakimindan bu
araglara miiracaat etmemiz gerekiyor” dedi.

ur university radio ADYU FM (95.3)
Omade its first live broadcast after the

test broadcast which started in may.

Thus, ADYU FM (95.3), started to broad-

cast with the attendence of our rector Prof.
Dr. Mustafa Talha Goéniillii. Prof. Dr. Goniillii
answering the questions of Corporate Com-
munications Coordinator Asst. Prof. Dr. Kamil
Varinca in a live broadcast and mentioning
the importance of the media, gave informa-
tion about the establishment of the radio
and web TV, physical conditions, applied
engineering education, studies of the central
laboratory, observation house, work done to
promote Adiyaman and culture, our Acade-
my Adiyaman magazine, student clubs and
forward vision.

Prof. Dr. Goniillii said, “There are a num-
ber of tools like television, radio and social
media aimed at raising awareness, and
informing society. We, as a university, are a
university founded by our government and

for our government on behalf of this region.
In this regard, we need to apply these tools for
Adiyaman’s work on the development of scien-
tific projects, and in terms of having informa-
tion about the future”.
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BILISIM ALTYAPIMIZ YENILENDI
OUR INFORMATICS INFRASTRUCTURE HAS BEEN RENEWED

® I niversitemizin yavaslamis olan
l | otomasyon sistemleri, akademik
personelin ve 6grencilerin bilgilere
daha rahat ulasabilmeleri i¢in devre dist

birakilarak yerine yeni otomasyon sistemi
kurulmustur.

Universitemizde bulunan 5 bilgisayar labo-
ratuvari yenilenirken, yeni 20 adet bilgisayar
laboratuvari kuruldu. Diger taraftan bir adet
de internet kafe 6grencilerimizin hizmetine
sunuldu. Yeni kurulan bu laboratuvar ve
internet kafelerle beraber tiniversitemizde
bilgisayar sayis1 1000 adet artt1.

Universitemiz Merkez Kiilliyesi, Tip Fakiil-
tesi, Dis Hekimligi Fakiiltesi ve hastanelere;
¢alisanlarimizin, 6grencilerimizin ve misafir-
lerimizin daha rahat ve hizli internete erisim
saglayabilmeleri i¢in 130 adet kablosuz
internet cihazi kuruldu.

Universitemiz internet alt yapis1 degisti-
rilerek bakir kablolar yerine fiber kablolara
gecildi. Yapilan bu yeniliklerle beraber {ini-
versitemizde hizmet veren internetin hizi 40
megabitten 250 megabite yiikselmis oldu.
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new automation system was set up by
A disabling the automation systems of our

university that slowed down already so
that our university academic staff and students

could use them more easily and get informa-
tion faster.

In our university, 5 computer laboratories
were renewed and 20 new computer labora-
tories were established. On the other hand,
an internet cafe has also been offered to our
students. With this newly established laborato-
ry and internet cafés, the number of computers
in our university increased by 1000 units.

130 units of wireless internet devices were in-
stalled in the University Complex, the Faculty
of Medicine, the Faculty of Dentistry and the
hospitals in order to provide a more convenient
and fast access to our personnels, students and
guests.

The internet infrastructure of our university
was changed and fiber cabling replaced the
copper cables. Along with these innovations,
the speed of the internet, which serves our
university, has increased from 40 megabits to
250 megabits.




Her yerden ADYU’ye ulasmak
miimkiin

Universitemiz, sorunsuz bir sekilde inter-
nete erisim saglayan, diinyada ve Avrupada
en ¢ok kullanilan Eduroam Roaming (Egi-
tim Gezintisi) Konfederasyonuna tiye oldu.
Boylece Adiyaman Universitesi caliganlari ve
ogrencileri Eduroam tiyesi bagka tiniversite-
lerde bulunduklar1 miiddetge tipki Adryaman
Universitesindeymisler gibi sorunsuz bir
sekilde internete girebiliyorlar. Ulkemizde
sadece 79 {iniversitenin {iye oldugu bu konfe-
derasyona iiniversitemiz 28. sirada iiye oldu.

E-Belge sistemine gectik

Universitemiz tiim yazigmalarini Elekt-
ronik Belge Yonetim Sistemine gegirerek
dijital alana tasidi. Yaklasik 3 yildir devam
eden sistem kagit tasarrufu yaparak hem
harcamalar1 daha aza indirdi hem de kagidin
hammaddesi olan agaglar1 korumus oldu.
Universitemiz Tiirkiye iiniversiteleri arasinda
15. sirada bu sisteme gegis yaparak ¢evreci
ve agaclar1 koruyan bir iiniversite oldugunu
goOstermis oldu.

ADYU is Available From
Everywhere

Our university has become a member of the
Eduroam Roaming Confederation, which is
the most widely used in Europe and the world,
providing seamless access to the internet. Thus,
the employees and students of Adiyaman
University can use the internet as smoothly as
if they were in Adiyaman University, as long
as they are at another universities of Eduroam.
Our university is the 28th member of this
confederation, where only 79 universities are
members in our country.

We Passed To the E-Document
System

Our university has transferred all its corre-
spondence to the Electronic Document Man-
agement System and by moving it to the digital
field. The system, which has been in operation
for about 3 years, has saved money and saved
the trees which are raw materials of paper.
Our university has shown that it is an environ-
mentally friendly university that protects trees
by shifting to this system and is ranked 15th
among the universities of Turkey.
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Tek kartla ¢ok is gorecegiz

Buna ilaveten, tiniversitemiz kiilliyesi ige-
risindeki turnikelerden ge¢is imkéani sagla-
yan, yemekhanelerde ve kiilliyedeki 6deme
noktalarinda 6deme araci olarak kullanilan
akilli kart uygulamasi da basladi. ADYU
Alalli Kart adiyla hizmet veren bu uygulama
6grenci ve galisan kimlik kart1 6zelligi ile bir-
likte 6deme araci olarak da kullanilabiliyor.
Yakin bir zamanda da bu kartlara internet
tizerinden kredi kartiyla giivenli bir sekilde
ylikleme yapilabilecek.

We Will Do A Lot of Works via
Only One Card

In addition, the smart card application,
which provides the opportunity for students to
pass through the turnstiles in our university
facilities and is used as a payment tool in the
dining halls and at the pay points in the mu=
nicipality, , has also begun. This system serving
under the name of ADYU Smart Card is used
as a student and employee ID card feature and
payment instrument. In the near future, these
cards can be securely credited via credit cards
on the internet.
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Kisisel verilerimiz glivence
altinda

Universitemiz biinyesinde akademik ve
idari ¢alisanlarin yani sira 6grencilerin kul-
landig1 e-posta adresleri Microsoft firmasr ile
anlagma yapilarak herhangi bir ticret 6deme-
den bulut sistemine aktarildi. Boylece daha
giivenli hale gelen sistem saldirilara kars:
calisan ve 6grencilerin bilgisini korurken
dosya gonderimi olarak seviyesini yiikseltti.
Kisi bas1 ayrilan mail kotas1 50 GB olurken
sinirsiz depolama imkanina kavuguldu.

Universitemizde yapilan programlar1 daha
fazla kisiye ulastirmak amaciyla internet
tizerinden Web TV kurularak canli yayinlan-
maya baslandi. Bu yayini1 saglayan 3G cihaz1
alinarak Universitemiz takipgilerinin hizme-
tine sunuldu.

Universitemiz, sehrimizin ve tiniversitemi-
zin sosyal ve kiiltiirel hayatina katki yapmak,
Universitemizde yapilan etkinlikleri ve
bilimsel ¢aligmalar1 kamuoyu ile paylasmak
amactyla kendi radyosunu kurdu. Tiirkiye

Our Personal Data is Secured

In our university, the e-mail addresses used
by the academic and administrative staff as
well as the students were transferred to the
cloud system by an agreement with Microsoft
firm free of charge. Thus, the system, which is
more secure, has increased the level of sending
files while working against ciber attacks and
preserving the personnel information of the
students. Unlimited storage was achieved while
the mail quota for each person is 50 GB.

In order to convey more programs made in
our university to more people, Web TV has
started to be broadcast live on the internet. The
3G device providing this broadcast was taken
and offered to the followers of our university.

Our university established its own radio
station in order to contribute to the social and
cultural life of our city and our university and
to share the activities and scientific studies car-
ried out in our university with the public. After
the correspondence with the Turkish Radio
and Television Corporation (TRT), our univer-
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Radyo Televizyon Kurumu (TRT) ile yapl% sity created its own source and started radio
yazismalar sonrasinda Universitemiz ken- broadcasting via the FM wave 95.3 frequency.
di kaynag olm FM dalgas1 95.3 The radio, which has a cultural and artistic

< i radyo roadcas&e, broadcasts terrestrial.

. frekansindan yayin yapmak iize
yayuun baglatti. Kiiltiir ve sanat icegikli ur university rector Prof. Dr. Mustafa
Goniilliizwho evaluated all the inno-—

y1n gizgisine sahip ole ady%ras
that took place under the leadership

ap1yor. ‘

Bilgi islem Daire Bagkanli§ énct ﬁgﬁnae
M&n tiim.bu yenilikleri'degerlendi
Universitemizgg ii.Prof. Dr.Wlustafa

Talha-Géniillti, gelisen tekholojiye'ye
ayak uydurmanin.gnemine

s
of. Dr.
oniillii expressing that the

4

oy
— Yoy /
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Universitemiz Rektorii Prof. Dr. Mustafa
Talha Géniillii Universitemizin bilimin ve
yeniliklerin Adiryamandaki kalesi oldugunu
ifade ederek, gelisen teknolojiyi takip etme-
den, yenilikleri gormeden Universitemizin
bilimde de bir adim geri olacagini soyledi.
Degerlendirmelerini siirdiiren Universitemiz
Rektori Prof. Dr. Mustafa Talha Gonillg,
“Bilim yeniliklere kap1 agmaktir, yeniliklere
kap1 agmak i¢in de 6ncelikle takip etmek
gerekir. Biz Universite olarak geligen tekno-
lojiyi, ortaya cikan yenilikleri takip ederek
onlar1 Universitemize ve Adiyamanimiza
tasimaya calistyoruz. Universitemizin ¢aga
ayak uydurmasi, uluslararasi arenada adini
duyurmasi ve Adriyamanimizin kalkinmasi
i¢in teknolojiyi ve yenilikleri takip etmeye
devam edecegiz. Diger taraftan ¢aliganlarimi-
y zin e 6grencilerimizin Universitemizle olan
islemlerini hizli ve giivenli bir sekilde halle-
debilmesi i¢in bunlar gereklidir” dedi.

L]
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science and innovation of our university is the
fortress of Adiyaman said that our university
would be a step behind in science if it did not
recognise the innovations and did not follow
the developing technology. Our rector Prof.

Dr. Mustafa Talha Goniillii, carrying out the
evaluations stated “Science opens the door to
innovations and it is necessary to follow them
first in order to open those doors to innova-
tions. We, as a university, are trying to carry
the developing technology and the innovations
to our university and Adiyaman by following
them. We will continue to follow the technol-
ogy and innovatiens of our university to keep
up with the times, to announce its name in the
international arena and for the development of
Adiyaman. On the other hand, this is neces-
sary so that our employees and students can
handle their transactions with our university
quickly and safely.”



PERRE’NIN MINYATURU KAMPUSTE
PERRE'S MINIATURE IN THE CAMPUS

arihi degerlerimizi tanitmak ama-

cryla tiniversitemizin yapmis oldugu

caligmalara MINYAMAN ve Nemrut
Dag1 maketinden sonra Perre Antik kenti
de eklendi. Perre Antik kentinin maketinin
yapimina bagslandi.

Perre Antik Kenti maketi, 60 metre uzun-
lugunda 3 metre yiiksekliginde ve yer yer 6
metre genisliginde bir alana insa edilirken
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Nemrut Mountain, the model of the

Perre Ancient town is being added to
the works that our university has done in order
to promote our historical values. The model of
the Perre Ancient city construction has begun.

! fter the models of MINYAMAN and

Perre Ancient town model has being
constructed on a area of 60 meters long by 3
meters high and 6 meters wide and there will




yapay kaya icerisinde en az 20 kaya mezar1
bulunduracak. Bu mezarlarin 6 tanesine

ise orijinalinde oldugu gibi kemer ve siitun
islemesi yapilacak. Bunlarin yaninda 2 adet
anit mezar magarasi yapilarak igerisine 3er
adet mezar yerlestirilecek ve bunlar kemerli
nis yapilarak icerisine oturtulacaktir. Ayrica

6 adet mezara da mezar kapagi yapilacak. Ya-
pim1 devam eden insaatin su ana kadar ytizde
35’i tamamlandi.

Rektorimiz Prof. Dr. Mustafa Talha Go-

niilli, amaglarinin Adiyaman’in tanitimina
katki sunmak oldugunu séyledi.

be at least 20 rock tombs in the artificial rock.
Six of these tombs will be constructed with
arches and columns as they were in their orig-
inal form. In addition to these, 2 monumental
tomb caves will be built and three graves will
be placed inside them and they will be built in
the arched niches. Also 6 graves will be covered
with lids. Up to now, 35% of the construction
has been completed.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii
said that their aim was to contribute to the
promotion of Adiyaman.
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ADYU'LU OLMAK BIR AYRICALIK
BEING A MEMBER OF ADYU IS A PRIVILEGE

diyaman Universitesi, kisa siirede
Amarka tiniversiteler arasinda yerini

ald1. Ogrencilere sundugu imkanlarla
da dikkatleri tizerine ¢ekmeye devam ediyor.

Ogrencilerin sabahlari derse kahvalti yap-
madan girmemesi i¢in ¢orba ikrami yapan
tiniversitemiz bunun yaninda maddi durumu
iyi olmayan 6grencilere yemek bursu yardi-
m1, 6grenci butigi araciliyla elbise yardimi
ve kismi zamanli burs imkéani sunuyor. Iste
tiniversitemizinim sundugu imkanlardan
bazilari:

i(;grba ikrami

itemiz A kapisi girisinde her sabah
09.00 arasinda yapilacak olan ¢orba
gliz yariyili boyunca devam edecek.

e verdigi 6nem kadar 6grencilerinin
gin1 da diisiinen Giniversitemiz, 6grenci-
sabah kahvalt: yapmadan derse girme-
mesl i¢in daha 6nce baslattig1 uygulamaya bu
yil da devam ederek gorba ikramini devam
ettirecek.

diyaman University took its place
A among the brand universities in a short

time. It continues to draw attention
with the opportunities offered to the students.

In addition to providing students with soup
therefore not letting them go to their class-
rooms without breakfast, our university offers
food scholarship to students who do not have
good financial support, clothes are offered
through the student boutique and part-time
scholarships. Here are some of the opportuii
ties our university offers: ) w

Soup Offer

The soup offer at the entrance A of the uni-
versity which will be held every morning be-
tween 07.30 and 09.00 will continue through-
out the fall semester. Our university, which
considers the health of its students as well as
e education and will cgﬁtinue to serve soup

tinuing the previous-years’ practice to
students from going to the classes
1 ving breakfa




Ogrenciler icin Servis Hizmeti

Gegtigimiz yil baslatilan bu hizmet bu
yil da okullarin agilmasiyla birlikte tekrar
baslatilarak ikinci 6gretimde egitim alan kiz
ogrencilerimizin aksamlar: dersten geg saatte
¢iktiklarinda giivenli bir sekilde yurtlarina
ulagtirilmasi imkani sunuyor. Dort sefer
halinde yapilan servisler 21.30, 21.50, 22.10
ve 22.35 saatlerinde hizmet veriyor.

Ayrica yagmurlu giinlerde Universitemiz A
kapisindan kampiis icerisine 6grencilerimize
servis hizmeti de saglaniyor. Boylece 6gren-
cilerimiz derslerine yagmura yakalanmadan
ulagmis oluyor.

Ogrenci Butigi

Universitemiz tarafindan yiiriitiilen sosyal
sorumluluk ¢alismas kapsaminda ihtiyag sa-
hibi 6grencilere giysi yardim1 yapan Ogrenci
Butigi tiniversitemiz kiilliyesi i¢erisindeki
MINYAMAN carsisi igerisinde yer aliyor.

Universitemiz akademik ve idari persone-
linin yani sira giyim magazasi ve tekstil fab-
butigi; temiz kullanilabilir durumdaki her
tiirlii kiyafet, ayakkabi, canta ve aksesuarlarin
toplanip ihtiya¢ sahibi 6grencilere verilmesi
amacini tastyor. Gegtigimiz y1l LC Waikiki ve
De Facto gibi markalardan gelen desteklerle

bir¢ok 6grencimizin kiyafet ihtiyaci kargilan-
du

Service Offer for the Students

This service, which was started last year, has
restarted with the opening of the school this
year and offers the possibility of safely deliver-
ing of our girl students who are educated in the
evening classes when they leave late at night.
Services arranged at four different times are
available at 21.30, 21.50, 22.10 and 22.35 hrs.

In addition, on the rainy days, we also
provide shuttle service to our students from the
gate A to the campus. Thus, our students can
reach their classess without getting wet.

Student Boutique

In the scope of the social responsibility work
carried out by our university, the Student
Boutique, which makes clothes for needy stu-
dents, is located in the MINYAMAN bazaar
within the university.

The student boutique, that clothing stores
and textile factories can contribute to in
addition to the students, the academic and
administrative staff of our university, aims
that all kinds of clean clothes, shoes, bags and
accessories are collected and given to needy
students. With the support from brands such
as LC Waikiki and De Facto last year, many of
our students were helped with clothes.




Yemek Bursu

Universitemiz tarafindan kargilanan yemek
bursu 6grencilerimizin web sitesinden yap-
t1g1 basvuru sonucunda veriliyor. Her y1l 200
ogrenciye verilen yemek bursu, 6grenciye bir
egitim 0gretim yili siiresine 6grenci yemek-
hanesinden iicretsiz yemek yeme imkani
sagliyor.

Kismi Zamanh Bursu

Kismi zamanli 6grenci bursu web sitesin-
den yapilan bagvuru sonucunda hak kazanan
ogrencilere veriliyor. Bu bursu almaya hak
kazanan 6grenciler haftada 40 saat olmak
lizere, derslerini aksatmayacak sekilde ve giz-
lilik sozlesmesi imzalatilarak tiniversitemizin
herhangi bir biriminde bir egitim 6gretim
yili stiresince ¢alistyor. Her yil 170 6grenciye
verilen bursun c¢alisma saatleri 6grencilerin
ders programina gore ayarlanirken 6grenciler
sinav haftalarinda ¢aligmiyor.

Food Scholarship

The food scholarship provided by our univer-
sity is given via the application made on our
students’ web site. The food scholarship offered
to the 200 students for one year gives the
student the opportunity to eat for free from the
school cafeteria during that school year.

Part-Time Scholarship

The part-time student scholarship is award-
ed to students who qualify for the application
made on the website. Students who are entitled
to receive this scholarship work 40 hours a
week for a period of education or training in
any unit of the university by signing a confi-
dentiality agreement that will not disrupt their
studies. While the hours of the scholarship
given to 170 students every year are adjusted
according to the course schedule of the stu-
dents, students do not work on the exam week.
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Saghk Hizmetleri

Universitemiz Saglik, Kiiltiir ve Spor Daire
Baskanlig1 biinyesinde tansiyon, pansuman,
enjeksiyon, seker ol¢iimil, ates 6l¢iimii,
bandaj uygulamasi gibi hizmetler verilirken
ayrica hastalarin sikayetleri dinlenerek uygun
saglik kurulusuna y6nlendirme, tiniversi-
temize bagl fakiilte ve meslek yiiksekokul-
larinda egitim goren biitiin 6grencilere ve
calisanlara saglik ve danigmanlik hizmetleri
sunuluyor.

Health Services

While providing services such as blood pres-
sure measurement, medical dressing, injection,
sugar measurments , measuring fever, bandag-
ing, we also provide the service of directing the
patients to the appropriate health institutions
by listening to their symptoms and complaints,
and we also offer the services of health and
counseling to all the students and employees
who are educated in the faculties and voca-
tional schools.
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Danismanhk Hizmetleri

Universitemiz grencilerine bireysel psiko-
lojik danigman goriismeleri hizmeti sunu-
yor. Genglik Evinde ticretsiz olarak verilen
hizmetlerde Psikolog Cihat Celik 6grencilere
Psikolojik Danigma ve Rehberlik Hizmeti su-
nuyor. Ogrencilerimiz gizlilik ve 6zel yagama
sayg! ilkesinin geregi dogrultusunda randevu
alarak bu hizmetlerden yararlanabilir.

Consultancy Services

Our university offers individual psycho-
logical counseling services to our university
students. Psychologist Cihat Celik offers Psy-
chological Counseling and Guidance Services
for students in the Youth House where free ser-
vices are available. Our students can make use
of these services by making an appointment in
accordance with the principle of privacy and
respect for privacy.




Diyetisyenlik Hizmetleri

Ogrencilere yonelik verilen hizmetler ara-
sinda yer alan Diyetisyenlik hizmetleri yemek
meniilerinin ayarlanmasindan yemeklerin
kalori degerlerine kadar birgok alanda hizmet
veriyor.

Rektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha Go-
niilli, Adiyaman Universitesi olarak gelece-
ge, egitimini diizgiin almus, saglikli, aklini
kullanabilen ve bilime katki sunan nesiller
hazirladiklarini vurgulayarak, bugiiniin 6g-
rencilerinin gelecegin yoneticileri oldugunu
dile getirdi.

- . Lo
P, Dieticia ervices

Dietitiqn services, wh ihre qﬁong the
nﬁl;erve inma y
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SOSYAL VE KULTUREL ETKINLIKLERIMiZ

OUR SOCIAL AND CULTURAL ACTIVITIES

diyaman Universitesi 6grencilerin
Aders dis1 zamanlarini degerlendirmek,

yeni ilgi alanlar1 olusturmak, yetenek-
lerini ortaya gikartmak ve birlikte dinlenme
ve eglenme kiiltiirii olusturmak amaglariyla
kiiltiirel, sosyal ve sportif pek ¢ok hizmet
sunuyor. Y1l boyunca halkoyunlarindan
tiyatroya, konserlerden sinema giinlerine,
sergiden panel, konferans ve sempozyuma
kadar bir¢ok etkinlik ger¢eklestiriyoruz.

Sportif Faaliyetler

Tiirkiye Universite Sporlar1 Federasyonu
tarafindan organize edilen iiniversitelerarasi
spor miisabakalarina futbol, hentbol (bay-ba-
yan), voleybol (bay-bayan), bisiklet, giires,
kick boks, muay thai, tackwondo, masa tenisi
gibi branglara takimlar génderen tiniversite-
miz 6grencilerine ilgi alanlarina gore yete-
neklerini gosterme imkéan1 sunuyor.

diyaman University offers many cul-
A tural, social and sporting services to

put students’ extracurricular time to
good use, to create new interests, to reveal their
abilities and to create a culture of relaxing and
entertainment together. Throughout the year,
we perform a variety of activities ranging from
folk dance to theatre, from concerts to cinema
days, from exhibitions to panels, conferences
and symposia.

Sporting Activities

Our university which send teams to branch-
es such as football, handball (man-woman),
volleyball (man-woman), cycling, wrestling,
kick boxing, muay thai, taekwondo and table
tennis, to the universal sports competitions
organized by University Sports Federation of
Turkey offers the opportunity to its students to
demonstrate their abilities according to their
interests.



Kurs Hizmetleri

Universitemiz égrencilerinin sanatsal
yonden var-olan yeteneklerini ortaya ¢ikart-
mak ve 6grencilerin yeteneklerinin farkina
varmasini saglamak amaciyla halkeyunlars,
baglama, tiyatro, sporve resim gibi cesitli
alanlarda kurslar veriyor.

Bunlarin disinda, Hayrat Vakfi ile imzala-
dig1 isbirligi protokolii ile 6grencilerine tari-
himizi ve gegmisimizi okuma imkani sunan
ticretsiz Osmanlica kursu veriliyor.

Tiyatro

Universitemiz kendi 6grencilerinin hazir-
ladig1 birgok oyuna sahne imkani sunarken
bu oyunlarin yani sira Devlet Tiyatrolar’na
da sahnelerini agiyor. Her yil birgok oyun
Devlet Tiyatrolar: tarafindan Universitemiz-
de sergileniyor.

Konser

Universitemiz, alaninda {in yapmis sanat-
¢ilara sahnelerini acarken bunun yaninda
Devlet Konservatuvariégrencilerinin ve yerel
sanatcilarin diizenledigi konserlere de ev
sahipligi yapiyor.

OSMANLI
TURKCESI

KURSLARI BASLIYOR

MURACAAT:
TEL: 0551 1449182 -0 505400 44 28
E_MAIL: hpinar1@gmail.com

Mediko Sosyal Binasi

(Saglik Kiiltiir Spor Daire Bagkanligi-Bedihan Ozgiil)

Course Services

Our university gives courses in various fields
such as folk dancing, baglama, theatre, sports
and painting, in order to bring out the talents
of the students of our university in the artistic
direction and to make them aware of their
abilities.

Apart from these, with the cooperation
protocol signed with Hayrat Foundation, stu-
dents are giveha free Ottoman Turkish course
offering the opportunity to read our history
and our past.

Theatre

While our university offers chances to per-
form many of the plays staged by its students,
it also opengtits stages to State Theaters. Every
year, many plays are exhibited in our universi-
ty by State Theatres.

Concert

While our university openslitsiStage to the
artists who have built a good reputation in
their fields, it also hosts concerts organized by
State Conservatory students and local artists
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Sinema Gilinleri

Universitemiz grencilerinde sinema kiiltii-
rii olusturmak, tarihi ve kiiltiirel degerleri
ogrencilerine sinema yoluyla aktarmak
amaciyla her yil belirli zamanlarda Rektor-
litk Konferans Salonu’nda sinema giinleri
diizenliyor.

Sergi
Sanat galerisi ve Adiyaman evi her yil bir-
cok sergiye ev sahipligi yapiyor. Bu sergilerde
ytizlerce resim, hiisn-i hat, ebru, tezhip, naht,
bakir isleme, tombak, kaat’1, minyatiir, sera-
mik ve ¢ini eseri 6grenciyle bulusuyor.

Panel ve Konferans

Universitemiz her yil onlarca panel ve
konferansa ev sahipligi yapiyor. Matematik-
cilerden edebiyatcilara, iktisat¢ilardan fen
bilimlerine kadar alaninda uzmanlagmus,
akademik bagarilar elde etmis bir¢ok misafiri
agirlayan iiniversitemiz her 6grenciye oku-
dugu alanla ilgili birkag panel ve konferans
dinleme imkéni1 sunuyor.

Cinema Days

Every year at certain times, cinema days are
held at the Rectorate Conference Hall in order
to create a cinema culture in our university
students and to transfer the historical and cul-
tural values to the students through cinema.

Exhibition
The art gallery and the Adiyaman House
host many exhibitions each year. In these
exhibitions hundreds of paintings, hiisn-i hat,
marbling, illumination, naht, copper process-
ing, tombak, kaat, miniature, ceramics and
tiles are presented to the students.

Panel and Conference

Our university hosts dozens of panels and
conferences every year. Our university wel-
comes many guests who have specialized in the
fields of mathematics, literature, economics,
science, and have made academic achieve-
ments so that each student has the opportunity
to listen to a variety of panels and conferences
about the field in which he/she is studying.




Bilimsel Faaliyetler

Universitemiz her yil Bilgisayar ve Mate-
matik Egitimi, Suriyeli Miilteciler ve alaninda
ilk olan Istiklal Mahkemeleri Sempozyumu
gibi bircok bilimsel etkinlige ev sahipligi
yapiyor. Ogrencilerini gelistirme adina ma-
tematik giinleri ve geleneksel olarak diizen-
lenen sosyal sorunlar seminerleri de bilimsel
faaliyetler arasinda yer aliyor.

Rektoriimiiz Prof. Dr. Mustafa Talha
Goniilli “Biz burada bir {ilkenin bir milletin
gelecegini olusturan 6grenciyi, insani yetis-
tirmeye calisiyoruz. Insan sosyal bir varliktir
ve nasil ki kuslar tek kanatla ugamazsa insan
da Gyledir. Eger ki biz mithendislik fakiiltesi-
ne gelen bir 6grenciye sadece mithendisligin
teorik ve pratik bilgisini verirsek miihendis
yetistirmis oluruz, toplum insani yetistirmis
olmayiz. Bunun igin o 6grenciye mithendisli-
gin yaninda sosyal ve kiiltiirel bilgiyi verme-
miz gerekiyor. Mithendisligin yaninda hayat
bilgisini de 6gretmemiz gerekiyor. Bunun
i¢in de tiniversite olarak bir 6grencinin eve
gidip gelmesinden bedensel gelisimine, sos-
yal ve kiiltiirel olarak gelismesinden bilimsel
olarak gelismesine kadar her seyi diisiiniip
birgok hizmet sunuyoruz. Amacimiz bu
tilkeyi yukarilara tastyacak beyinler ortaya
¢ikartmak” dedi.

Scientific Activities

Every year, our university hosts many events
including scientific, Computer and Mathemat-
ic Education, Syrian Refugees and the first
Symposium of the Independence Courts in the
field. Mathematics days and traditional social
problem seminars for the development of the
students are among the scientific activities.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goéniillii
said “We are trying to raise a student, a
human here who constitutes the future of a na-
tion, of a country. Man is a social entity, and
just as birds cannot fly without a single wing,
neither can he . If we educate the student who
comes to the engineering faculty only by giving
the theoretical and practical knowledge of
engineering, we would raise only an engineer,
not a socially aware individual. For this, beside
engineering, we have to give social and cultur-
al knowledge to that student. We have to teach
life skills in addition to engineering. For this
reason, as a university, we consider everything
and offer many services from leaving to arriv-
ing home to physical development, from social
and cultural development to scientific develop-
ment. Our aim is to bring out the brains that
will carry this country up.”
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GERI DONLSUM TASARIM KURSU CALISANLARI

KAHVALT ARAYA GELDI

RECYCLING DESIGN COURSE COLLECT
TOGETHER AT A BREAKFAST

o W
4 N -5
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ectigimiz yil Rektoriimiiz Prof. Dr.
GMustafa Talha Goniillir'niin esi Necla

Gontlli Hanimefendi tarafindan bas-
latilan Geri Doniisiim Tasarim Kursu ¢alisan-

lar1 Turizm Uygulama Otelinde diizenlenen
kahvaltida bir araya geldi.

Samimi bir ortamda gergeklesen kahvaltida
yeni donem degerlendirmeleri yapildi. Calig-
malarina devam eden ve ¢ope atilan esyalar1
isleyerek siis esyalar1 haline getiren Geri
Dontisiim Tasarim Kursu'nun bu yilki etkin-
likleri arasinda gorsel el sanatlar1 kursu yer
aliyor. Kurs doniistiirdiigii esyalar: satarak
tiniversitemizde egitim goren ihtiyag sahibi
ogrencilerin egitim giderlerini karsiliyor.

started by Necla Goniillii, the wife of our
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii,
collected the staff together at a breakfast held
Qe Tourism Application Hotel.

w semester assessments were made at the
breakfast, which was held in a friendly envi-
ronmen year’s activities of the Recycle
Design Cotli§e, which continues its work and
transforms the collected refuse into decorative

rnaments, include a visual handcraft course.
eets the educational expenses of

students studying at our university
by selling their recycled products.

Last year, the Recycling Design Course
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UNIVERSITEMIZDE ASURE GUNU PROGRAMI DUZENLENDI
NOAH'S PUDDING DAY PROGRAM WAS HELD IN‘OUR UNIVERSITY

® “yniversitemizde Muharrem ay1 mii-

l | nasebetiyle Asure Giinii programi
diizenlendi. Programa misafirler ve
ogrenciler yogun ilgi gosterdi.

Genglik Meydanrnda diizenlenen Asure
Giinii programina Rektoriimiiz Prof. Dr.
Mustafa Talha Goniillii, Rektor Yardimcilar:
Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz,
Prof. Dr. Ali Aydin, Adiyaman Il Miiftiisti M.
Ali Oztiirkgii, Alevi Kanaat Onderleri, kamu
kurum ve kuruluglarinin idareci ve temsilci-
leri, muhtarlar ve sivil toplum kuruluslarinin
temsilcileri katild1.

[l Miiftiisti M. Ali Oztiirkgii tarafindan
yapilan duanin ardindan misafir ve 6gren-
cilerimize asure ikram edildi. Rektoriimiiz
Prof. Dr. Mustafa Talha Goniilli, Asure
Giinii Programini geleneksel hale getirdikle-
rini dile getirerek, “Asure programimiza ¢ok
biiyiik tevecciih oldu. Ingallah bu birliktelik
her daim devam edecektir. Katilimlarindan
dolay1 misafirlerimiz, akademik ve idari
personelimiz ile 6grencilerimize Universitem
adina tegekkiir ediyorum” diye konustu.

> P

n our university, the program of No-

ah’s pudding Day was organized for the

Muharram month. Guests and students
showed great interest in this program.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii,
Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr.
Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydin, Adiyaman
Provincial Mufti M. Ali Oztiirkgii, Alevi Opin-
ion Leaders, administrators and representa-
tives of public institutions and organizations,
muhtars and non-governmental organizations
attende the program of Noah's Pudding Day
held at the Youth Square.

Guests and our students were given Noah’s
pudding after the prayer by Provincial Mufti
M. Ali Oztiirkgii. Our rector Prof. Dr. Musta-
fa Talha Goniillii voicing that they made the
program of Noah’s Pudding Day a tradition
said “Our Noah’s pudding Day program has
been greatly welcomed. I hope that this union
will continue forever. I would like to thank our
guests, academic and administrative staff and
students for their participation on behalf of my
university.”



GUVENLIK MERKEZ] INSAATI BASLADI
THE SECURITY CENTER CONSTRUCTION HAS COMMENCED

011 yilindan bugiine gelismeye ve

biiylimeye devam eden {iniversitemiz,

kiilliyesinin genislemesiyle yeni giivenlik
merkezi insa ediyor.

Yeni yapilan mithendislik fakiiltesi ya-
kininda insa edilen giivenlik merkezi 250
metrekare kapali alana sahip olurken igeri-
sinde personel soyunma odalar1, wc, mescit,
mutfak, bekleme salonu, idare ofisi ve sistem
odast yer aliyor.

Su ana kadar yiizde 25’i tamamlanan insaat
hakkinda kisa bir degerlendirme yapan
Universitemiz Rektdrii Prof. Dr. Mustafa
Talha Goéniillii, her gegen yil yapilan yatirim-
larla gelisen, kiilliyesini genisleten ve 6grenci
sayisini artiran bir Adiyaman Universitesi
oldugunu ifade ederek, bu biiyiime ve geli-
simin, artan 6grenci sayisinin ihtiyaglarinin
karsilanmasi gerektigini kaydetti. Prof. Dr.
Goniillii hayirli olsun dileginde bulundu.

ur university that has been continu-

ing to develop and grow since 2011 is

building a new security center within
the expansion of its complex.

The security center, built near the new fac-
ulty of engineering, has a covered area of 250
square meters with staff changing rooms, wc, a
small mosque, kitchen, waiting room, adminis-
trative office and system room.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Goniillii
who made a brief evaluation about the con-
struction which is 25 percent completed so far,
expressing that Adiyaman University is a place
that is continuously developing with invest-
ments made every year, that enlarges its com-
plex and that increases the number of students,
he stated that the needs of this improvement
and development and the increasing number
of students should have been provided. Prof.
Dr. Goniillii wished everybody all the best.
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KAPALI HALI SAHA INSAATI TUM HIZIYLA DEVAM EDIYOR
INDOOR FOOTBALL FIELD CONSTRUCTION CONTINUES AT FULLTILT

® “Iniversitemiz kiilliyesi icerisinde inga
' | edilen ve Kapali Spor Salonu, Yar1
Olimpik Yiizme Havuzu ve basket
sahalarindan olusan Spor Kompleksi iceri-

sinde yer alan kapali hali sahanin ingaat: tiim
hiziyla devam ediyor.

25x45 m boyutlarinda ve gelik konstriik-
siyondan yapilan kapali hali sahada sentetik
¢im kullanild1. Dis cephe giydirmesi de yapi-
lan saha tamamlanmasinin ardindan hizmete
sunulacak.

he construction of the indoor football

field built in our university complex and

that is within the Sports Complex which
includes an Indoor Sports Hall, Semi Olympic
Swimming Pool and basketball fields, contin-
ues at full speed.

For the indoor football field, built with
25x45 m dimensions and steel construction,
synthetic turf was used. The field of which
exterior cladding has been completed will
be offered for service after completion of the
construction site.
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TRIBUN INSAATININ YUZDE 70’'i TAMAMLANDI
70 PERCENT OF TRIBUNE CONSTRUCTION HAS BEEN COMPLETED

® “Jniversitemiz tarafindan inga edilen
' | Atletizm Tartan Pistli Cim Futbol
Sahasr'na yapilan tribiiniin ytizde 70’i
tamamland.

Bin seyirci kapasiteli, betonarme ve koltuk-
lu yapilacak olan tribiinde basin locasi, zemin
katinda soyunma odalari, hakem odalari,
teknik merkezi odasi, idari odalarin yani
sira wc ve dus bulunacak. Ayrica tribiin 700
metrekare kapali alana sahip olacak.

Uluslararas: Atletizm Federasyonlari Birligi
(IAAF) tarafindan sertifikalandirilan stad-
yumumuz tribiin insaatinin ardindan ulusal
ve uluslararasi akademik miisabakalara ev
sahipligi yapabilecek.

Athletics Tartan Turf Football Field being
built by our university has been complet-
ed.

There will be a press room, locker rooms
on the ground floot, referee rooms, technical
center rooms, administrative rooms and also
wc and showers in the tribune which will be
built with a thousand spectators capacity,
ferro-concreted and seats. In addition, the
tribune will have a closed area of 700 square
meters.

70 percent of the tribune made for the

Our stadium, certified by the International
Association of Athletics Federations (IAAF),
will be able to host national and international
academic competitions after the completion of
the construction of the tribune.
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UNIVERSITEMIZ SPOR KOMPLEKSi GENiSLIYOR

OUR UNIVERSITY SPORTS COMPLEX HAS BEEN IMPROVING

® “Iniversitemiz kiilliye igerisinde insa
l | ettigi spor kompleksi yapilan ikinci
kapal1 hali saha ile genisliyor.

Universitemiz inga ettigi stadyum, kapali
spor salonu, yar1 olimpik yiizme havuzu,
basket sahalar1 ve kapali hali saha ile ulusal
ve uluslararas1 miisabakalara ev sahipligi
yapacak konuma ulast1. Kiilliye i¢erisinde
insa edilen ve bir kompleks halinde yer alan
spor kompleksinde kapali spor salonu, yar1
olimpik yiizme havuzu, basket-voleybol-te-
nis maksatl sahalar ve kapali hali saha ile

birlikte ikinci kapali hali sahanin ingaat1 da
basladu.

25x45 metre boyutlarinda yapilacak olan
2. kapali hali sahanin zemininde de sentetik
¢im kullanilacak. FIFA standartlarina gore
yapilan hali sahanin iist kisminda birincisin-
de oldugu gibi gelik konstriiksiyon ve trapez
aliiminyum ¢at1 kaplama sistemi kullanila-
cak. 84 metrekare kapali alana sahip olacak
olan iki hali sahanin arasinda insa edilecek
yapida ise 2 soyunma odasi, wc, dus ve lava-
bolar bulunacak.

Spor kompleksinin genislemesiyle ilgili
olarak kisa bir degerlendirmede bulunan
Universitemiz Rektorii Prof. Dr. Goniilli,
Adiyaman Universitesi olarak Adiyamana
katma deger olusturmaya devam ettiklerini
ifade ederek, “Spor tesislerine yaptigimiz ya-
tirimlarla tiniversitemiz 6grenci ve personeli
icin ortami spora elverisli hale getirdik. Uni-
versitemizde bir¢ok spor alaninda miisabaka-
lar da yapilabilecektir. Spor kompleksimizde
bulunacak bu hali sahamiz da Adiyaman’a ve
Universitemize hayirl olsun” dedi.

he sports complex that we built in our
Tuniversity has been enlarged with the

addition of a second indoor football field.

Our university has reached the position of

being capable of hosting national and interna-
tional competitions with the construction of
the stadium, indoor sports hall, semi-olympic
swimming pool, basketball courts and indoor
football field. The building of an indoor sports
hall, semi-olympic swimming pool, basket-
ball-volleyball-tennis courts and closed foot-
ball field and another football field have begun
in the sports complex, which was established
on the campus.

Synthetic grass will be used on the ground of
the second indoor football field which will be
of a 25x45 meters dimension. A steel con-
struction and trapezoidal aluminum roofing
system will be used on the top of the area, as
it was in the first one built, according to FIFA
standards. There will be 2 dressing rooms, wc,
showers and washbasins in the building which
will be built between the two fields which will
have a closed area of 84 square meters.

Our university Prof. Dr. Goniillii on behalf of
Adiyaman University made a short evaluation
regarding the expansion of the sports complex,
stating that they continue to create added val-
ue to Adiyaman and he said “We have made
the environment suitable for the students and
staff of our university by investing in sports
facilities. In our university, competitions can
also be held in many sports fields. This football
field built in our sports complex will be good
for Adiyaman and our university”.




YUZME HAVUZUMUZ HALKA ACILDI
OUR SWIMMING POOL HAS OPENED TO THE PUBLIC

® Y niversitemiz Merkez Kiilliyesi igeri-

l ' sinde bulunan Yar1 Olimpik Yiizme
Havuzumuz ¢alisanlarimizin yani sira

Adryamanlilara da hizmet vermeye baslad1.

Ulusal ve uluslararasi sampiyonluklara ev
sahipligi yapacak sekilde insa edilen ve agil-
dig1 giinden bu yana tiniversitemiz akademik
ve idari ¢alisanlarina hizmet veren havuzu
kullanmak isteyen vatandaglarin Saglik,
Kiiltiir ve Spor Daire Bagkanligina miiraca-
at etmesi gerekirken, havuzlari kullanirken
dikkat edilmesi gereken kurallar havuz se-
anslar1 igin http://sksdb.adiyaman.edu.tr/TR/
Duyurular/Yari-Olimpik-Kapali- Yuzme-Ha-
vuzumuz-Halkimizin-Hizmetine- Acilmis-
tir-33722 adresini tiklayiniz.

December/ 16 Academy Adiyaman 135

ur Semi-Olympic Swimming Pool locat-
Oed in the Center Complex of our uni-

versity has opened and started to serve
Adiyaman people as well as our employees.

While our citizens who want to use the pool,
which was constructed to host the national
and international championships and has been
serving the academic and administrative staff
of our university since the day it opened, had
to apply to the Head of the Health, Culture
and Sports Department, for the rules that need
to be taken into consideration when using the
pools and the schedule of the pool, please click
the link Http: // sksdb .adiyaman.edu.tr / TR
/ Announcements / Semi-Olympic-Cover-
Yuzme- Our Pool-Our People-Service-Emilm-
isir- 33722.
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RiO’'DAN GURURLA DONDUK
WE CAME BACK FROM RIO WITH PRIDE

® “Yniversitemiz Beden Egi imi ve Spor
l | Yiiksekokulu %‘Syesi ve
Tiirkiye Gofme Engelliler Kadin Judo

Milli Takim Teknik Direktorii Yrd. Dog. Dr.
Sengiil Demiral'i 6grencileri Rio Paralimpik
Oyunlarrndan 2 bronz madalya ile dondii.

6-18 Eyliil Rio Paralimpik Oyunlarrnda
Gorme Engelli Judo Miisabakalarinda 48
kiloda Ecem Tasin ve +70 kiloda Mesme
Tasbag1 bronz madalya kazanarak tilkemizin

gururuoldu. Rio Paralimpik Oyunlarrnda
bunun ikisini

Paralimpik Oyunlarr'na katilan sporcular
Adiyamanda Milli Takim Kampina katilarak

nda tilkemize don
larinda ag

he students of the academician of the
TCollege of Physical Education of our

university and Turkey’s Visually Im-
paired Women Judo National Team Coach

Assist. Prof. Dr. Sengiil Demiral returned with
2 bronze medals from Rio Paralympic Games.

OmnSeptember 6-18 at the Rio Paralympic
Games, Eeem Tasin in the 48 kilos in the Vis-
ually Impaired Judo Tournament and Mesme
Tasbagi in the 70 kilos became the pride of
our coufitty by winning bronze medals. In
the Paralympic Games in Rio, of the 9 medals
that.eame to our country, two were won by
the National Judo Women’s Visually Impaired

two and a half years preparations,
that our athletes who participated in Rio
Paralympic Games did, they trained by joining
the National J@@m Camp in Adiyaman.

ent, Mr. Recep Tayyip Erdogan
ister Binali Yildirim, on
etes returning to the coun-
e games in their offices, took

ry alithe ef

briefing from the athletes and thanked them
with various gifts.
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KIZILDAG TURKIYE HALTER SAMPIYONU OLDU
KIZILDAG HAS BECOME THE TURKEY WEIGHT LIFTING CHAMPION

® “niversitemiz Beden Egitimi ve Spor
l | Yiiksekokulu dérdiincii sinif 6grencisi
ve Milli Sporcumuz Gamze Kizildag
Gengler 23 Yas Alt1 Ferdi Tiirkiye Halter
Sampiyonasrnda 53 kiloda Tiirkiye sampiyo-
nu oldu.

Zonguldak'ta yapilan sampiyonada Adi-
yaman1 ve {iniversitemizi temsil eden Milli
Sporcu Gamze Kizildag, 53 kilogramda
rakiplerini eleyerek Tiirkiye sampiyonu oldu.
Universitemiz Beden Egitimi ve Spor Yiikse-
kokulunda antrendrii ve babasi Ziya Kizil-
dag gozetiminde ¢aligmalarina devam eden
Kizildag, hedefinin Avrupa $ampiyonasinda
sampiyonluk oldugunu ifade etti.
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the Physical Education and Sports Vo-

cational School in our university, who is
also a National sportswoman has become the
champion of Turkey in the 53 kilos Turkish
Weightlifting Championship for the under 23
age group.

National sportswoman Gamze Kizildag
representing Adiyaman and our university in
the championship held in Zonguldak, became
the champion of Turkey in 53 kilos by elimi-
nating her opponents. Kizildag continuing to
work under the supervision of her coach in the
College of Physical Education and Sports of the
University and her father Ziya Kizildag, stated
that her goal is to be champion in the Europe-
an Championship.

Gamze Kizildag a fourth grade student of
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ADIYAMAN iLi KONAKLAMA TESISLERI

iL/ILGE ODA YATAK | TELEFON FAKS
SAYISI | SAYISI | +90(416) | +90 (416)

1 BOZDOGAN OTEL ADIYAMAN Atatiirk Bulvari 4YILDIZ 2163999 2163630
2 BALKAN OTEL GOLBASI Cumhuriyet Mah. 4YILDIZ = 24 48 7816666 | 7816464
3 GRAND ADIYAMAN OTEL = ADIYAMAN Goélbasi Karayolu 7.KM ~ 4 YILDIZ 53 106 2231335 2231334
4 GRAND iSIAS OTEL ADIYAMAN Atatiirk Bulvari 4YILDIZ = 66 132 2148800 @ 2161497
5 ANTIOCHOS OTEL ADIYAMAN Atatiirk Bulvari 3YILDIZ 44 88 2250282 2250243
6 ARSEMES OTEL ADIYAMAN Atatiirk Bulvari 3YILDIZ =~ 49 98 2139596

7 NEMRUT OTEL KAHTA N. Kemal Cad. 3YILDIZ 78 156 7256881 7256880
8 SAMOS OTEL ADIYAMAN Atatiirk Bulvari 3YILDIZ =~ 63 126 2147373

9 SERHAT OTEL GOLBASI Atatiirk Bulvari 3YILDIZ 38 76 7820047 7820250
10 UNAL OTEL ADIYAMAN Harikci Cad. 3YILDIZ = 21 33 2140909 2136064
11 ZEUS OTEL KAHTA N. Kemal Cad. 3YILDIZ 66 132 7255694 72556 96
12 SADIL OTEL GOLBASI Ozan Kdyii 2YILDIZ 35 70 7820474 | 7816281
13 G\D(g Ag"TAE"iiUNV' TURIZM ApivAMAN ﬁg%gﬂ&” S 24 29 2030864 2232863

TOPLAM 639 1251
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